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(Μη νομοθετικές πράξεις) 

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΙ 

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) αριθ. 592/2012 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 4ης Ιουλίου 2012 

για την τροποποίηση των παραρτημάτων II και III του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 396/2005 του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου όσον αφορά τα ανώτατα όρια καταλοίπων των ουσιών bifenazate, 
captan, cyprodinil, fluopicolide, hexythiazox, isoprothiolane, metaldehyde, oxadixyl και phosmet 

μέσα ή πάνω σε ορισμένα προϊόντα 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 396/2005 του Ευρωπαϊ­ 
κού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 23ης Φεβρουαρίου 
2005, για τα ανώτατα όρια καταλοίπων φυτοφαρμάκων μέσα ή 
πάνω στα τρόφιμα και τις ζωοτροφές φυτικής και ζωικής προέλευ­ 
σης και για την τροποποίηση της οδηγίας 91/414/ΕΟΚ του Συμ­ 
βουλίου ( 1 ), και ιδίως το άρθρο 14 παράγραφος 1 στοιχείο α), 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Για τις ουσίες bifenazate και captan έχουν καθοριστεί ανώ­ 
τατα όρια καταλοίπων (ΑΟΚ) στο παράρτημα II και στο 
μέρος B του παραρτήματος III του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
396/2005. Για τις ουσίες cyprodinil, fluopicolide, hexyth­
iazox, metaldehyde, oxadixyl και phosmet, έχουν καθορι­ 
στεί ΑΟΚ στο μέρος A του παραρτήματος III του κανονι­ 
σμού (ΕΚ) αριθ. 396/2005. Για την ουσία isoprothiolane 
δεν είχαν οριστεί προηγουμένως ΑΟΚ σε κανένα από τα 
παραρτήματα του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 396/2005. 

(2) Στο πλαίσιο διαδικασίας για την έγκριση της χρήσης φυτο­ 
προστατευτικού προϊόντος που περιέχει τη δραστική ουσία 
bifenazate σε φραγκοστάφυλα (κόκκινα, άσπρα ή μαύρα), 
σμέουρα και βατόμουρα, υποβλήθηκε αίτηση βάσει του 
άρθρου 6 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
396/2005 για την τροποποίηση των υφιστάμενων ΑΟΚ. 

(3) Όσον αφορά την ουσία captan, υποβλήθηκε σχετική αίτηση 
για χρήση σε βατόμουρα, σμέουρα, μύρτιλλα, φραγκοστά­ 
φυλα (κόκκινα, μαύρα και άσπρα) και πράσινα φραγκοστά­ 
φυλα. Όσον αφορά την ουσία cyprodinil, υποβλήθηκε σχε­ 
τική αίτηση για χρήση σε αρωματικά φυτά, σπανάκι και 
τεύτλα με βρώσιμα φύλλα, μαρούλια, λυκοτρίβολο, κάρδα­ 
μο, σκαρόλα (πικρίδα), ρόκα και φύλλα και βλαστούς των 
ειδών Brassica spp. Όσον αφορά την ουσία fluopicolide, 
υποβλήθηκε σχετική αίτηση για χρήση σε ραπάνια, κρεμμύ­ 
δια, πατάτες και μη κεφαλωτές κράμβες. Όσον αφορά την 

ουσία hexythiazox, υποβλήθηκε αίτηση για χρήση στο τσάι. 
Όσον αφορά την ουσία metaldehyde υποβλήθηκε σχετική 
αίτηση για χρήση σε φράουλες, πατάτες, γογγυλοκράμβες, 
μαρούλια και άλλα σαλατικά, σε όλη την ομάδα του σπα­ 
νακιού και των παρεμφερών, σε όλη την ομάδα των αρωμα­ 
τικών φυτών και στην ελαιοκράμβη. Όσον αφορά την ουσία 
phosmet, υποβλήθηκε σχετική αίτηση για χρήση σε πατάτες, 
βερίκοκα, ροδάκινα, επιτραπέζιες ελιές, ελιές για παραγωγή 
ελαίου και ελαιοκράμβη. 

(4) Σύμφωνα με το άρθρο 6 παράγραφοι 2 και 4 του κανονι­ 
σμού (ΕΚ) αριθ. 396/2005, υποβλήθηκε αίτηση για την 
ουσία isoprothiolane σε ρύζι. Η εγκεκριμένη χρήση της 
ουσίας isoprothiolane σε ρύζι στην Ιαπωνία έχει ως αποτέ­ 
λεσμα υψηλότερα κατάλοιπα απ’ ό,τι τα υφιστάμενα ΑΟΚ 
που παρατίθενται στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 396/2005. Για 
την αποφυγή εμπορικών φραγμών όσον αφορά την εισαγωγή 
της συγκεκριμένης καλλιέργειας, κρίνεται αναγκαίος ο καθο­ 
ρισμός υψηλότερων ΑΟΚ. 

(5) Σύμφωνα με το άρθρο 8 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
396/2005, οι εν λόγω αιτήσεις αξιολογήθηκαν από τα 
οικεία κράτη μέλη και οι εκθέσεις αξιολόγησης διαβιβάστη­ 
καν στην Επιτροπή. 

(6) Το Βέλγιο ενημέρωσε την Επιτροπή σχετικά με κατάλοιπα 
της ουσίας oxadixyl στο μαϊντανό, το σέλινο και τα 
πράσα που υπερβαίνουν τα ισχύοντα ΑΟΚ. Σύμφωνα με 
τις βελγικές αρχές, η μη αναμενόμενη παρουσία της ουσίας 
oxadixyl στις εν λόγω καλλιέργειες οφείλεται στην παρα­ 
μονή της δραστικής ουσίας στο έδαφος. Το Βέλγιο υπέβαλε 
αίτηση τροποποίησης των εν λόγω ΑΟΚ, σύμφωνα με το 
άρθρο 6 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
396/2005. 

(7) Η Ευρωπαϊκή Αρχή για την Ασφάλεια των Τροφίμων, στο 
εξής «η Αρχή», αξιολόγησε τις αιτήσεις και τις εκθέσεις 
αξιολόγησης, εξετάζοντας ιδίως τους κινδύνους για τον 
καταναλωτή και, κατά περίπτωση, για τα ζώα και εξέδωσε 
αιτιολογημένες γνώμες σχετικά με τα προτεινόμενα ΑΟΚ ( 2 ). 
Η Αρχή διαβίβασε τις εν λόγω γνώμες στην Επιτροπή και 
στα κράτη μέλη και τις δημοσιοποίησε.
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(8) Στις αιτιολογημένες γνώμες της η Αρχή συμπέρανε ότι, όσον 
αφορά τη χρήση της ουσίας fluopicolide σε κρεμμύδια, τα 
δεδομένα που υποβλήθηκαν δεν επαρκούν για τον καθορι­ 
σμό νέου ΑΟΚ. Όσον αφορά τη χρήση της ουσίας metal­
dehyde σε φράουλες και γογγυλοκράμβες, τα δεδομένα που 
υποβλήθηκαν δεν επαρκούν για τον καθορισμό νέου ΑΟΚ. 
Όσον αφορά τη χρήση της ουσίας phosmet σε βερίκοκα, τα 
δεδομένα που υποβλήθηκαν δεν επαρκούν για τον καθορι­ 
σμό νέου ΑΟΚ. 

(9) Όσον αφορά τη χρήση της ουσίας bifenazate σε σμέουρα 
και βατόμουρα, δεν είναι αναγκαία η τροποποίηση των ΑΟΚ, 
δεδομένου ότι τα ΑΟΚ που καθορίζονται στο παράρτημα II 
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 396/2005 ταυτίζονται με τα 
αιτούμενα. 

(10) Όσον αφορά όλες τις άλλες αιτήσεις, η Αρχή κατέληξε στο 
συμπέρασμα ότι πληρούνταν όλες οι απαιτήσεις σχετικά με 
τα δεδομένα και ότι οι τροποποιήσεις των ΑΟΚ που ζητού­ 
νταν από τους αιτούντες ήταν αποδεκτές ως προς την ασφά­ 
λεια των καταναλωτών με βάση την εκτίμηση της έκθεσης 
του καταναλωτή για 27 ειδικές ομάδες ευρωπαίων κατανα­ 
λωτών. Η Αρχή έλαβε υπόψη τα πιο πρόσφατα στοιχεία για 
τις τοξικολογικές ιδιότητες των ουσιών. Ούτε η έκθεση καθ’ 
όλη τη διάρκεια της ζωής στις εν λόγω ουσίες μέσω της 
κατανάλωσης όλων των ειδών τροφίμων που μπορεί να 
περιέχουν τις εν λόγω ουσίες, ούτε η βραχυχρόνια έκθεση 
μέσω ακραίας κατανάλωσης των οικείων καλλιεργειών και 
προϊόντων έδειξαν ότι υπάρχει κίνδυνος υπέρβασης της απο­ 
δεκτής ημερήσιας λήψης (ΑDI) ή της δόσης αναφοράς 
οξείας έκθεσης (ARfD). 

(11) Με βάση τις αιτιολογημένες γνώμες της Αρχής και λαμβα­ 
νομένων υπόψη των συναφών με το θέμα που εξετάζεται 
παραγόντων, οι ενδεικνυόμενες τροποποιήσεις των ΑΟΚ πλη­ 
ρούν τις απαιτήσεις του άρθρου 14 παράγραφος 2 του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 396/2005. 

(12) Ως εκ τούτου, ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 396/2005 θα πρέπει 
να τροποποιηθεί αναλόγως. 

(13) Τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό είναι 
σύμφωνα με τη γνώμη της μόνιμης επιτροπής για την τρο­ 
φική αλυσίδα και την υγεία των ζώων, ενώ ούτε το Ευρω­ 
παϊκό Κοινοβούλιο ούτε το Συμβούλιο αντιτάχθηκαν σ’ 
αυτά, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Τα παραρτήματα II και III του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 396/2005 
τροποποιούνται σύμφωνα με το παράρτημα του παρόντος κανονι­ 
σμού. 

Άρθρο 2 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη 
δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 4 Ιουλίου 2012. 

Για την Επιτροπή 
Ο Πρόεδρος 

José Manuel BARROSO
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Τα παραρτήματα ΙΙ και ΙΙΙ του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 396/2005 τροποποιούνται ως εξής: 

(1) Στο παράρτημα II, οι στήλες για τις ουσίες bifenazate και captan αντικαθίστανται από τα εξής: 

«Κατάλοιπα φυτοφαρμάκων και ανώτατα όρια καταλοίπων (mg/kg) 

Κωδικός Ομάδες και παραδείγματα μεμονωμένων προϊόντων για τα οποία ισχύουν τα ανώτατα όρια καταλοίπων ( a ) 

Bi
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) 
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) 

(1) (2) (3) (4) 

0100000 1. ΚΑΡΠΟΙ, ΝΩΠΟΙ Ή ΚΑΤΕΨΥΓΜΕΝΟΙ ΑΚΡΟΔΡΥΑ 

0110000 (i) Εσπεριδοειδή 0,01 (*) 0,02 (*) 

0110010 Γκρέιπ-φρουτ (Γκρέιπ-φρουτ (Citrus grandis), φράπες, sweeties (Citrus maxima x Citrus paradisi) 
tangelo ( Citrus paradisi x Citrus reticulata, εκτός από τη mineola), ugli (Citrus paradisi x Citrus 
reticulata) και άλλα υβρίδια) 

0110020 Πορτοκάλια (Περγαμόντο, νεράντζι, chinotto (Citrus myrtifolia) και άλλα υβρίδια) 

0110030 Λεμόνια (Κίτρα) 

0110040 Πράσινα λεμόνια 

0110050 Μανταρίνια (Κλημεντίνες, tangerine (Citrus reticulata x Citrus aurantium), mineola και άλλα υβρί­ 
δια) 

0110990 Άλλα 

0120000 (ii) Είδη καρυδιών (με ή χωρίς κέλυφος) 0,01 (*) 

0120010 Αμύγδαλα 0,3 

0120020 Καρύδια Βραζιλίας 0,02 (*) 

0120030 Ανακάρδια (κάσιους) 0,02 (*) 

0120040 Κάστανα 0,02 (*) 

0120050 Καρύδες 0,02 (*) 

0120060 Φουντούκια (Filbert (C. avellana pontica)) 0,02 (*) 

0120070 Μακαντάμια 0,02 (*) 

0120080 Καρύδια πεκάν 0,02 (*) 

0120090 Κουκουνάρια 0,02 (*) 

0120100 Φυστίκια 0,02 (*) 

0120110 Κοινά καρύδια 0,02 (*) 

0120990 Άλλα 0,02 (*) 

0130000 (iii) Μηλοειδή 0,01 (*) 3 

0130010 Μήλα (Αγριόμηλα (Malus sylvestris)) 

0130020 Αχλάδια (Ασιατικό αχλάδι (Pyrus pyrifolia)) 

0130030 Κυδώνια 

0130040 Μούσμουλα (**) (**) 

0130050 Ιαπωνικά μούσμουλα (**) (**) 

0130990 Άλλα 

0140000 (iv) Πυρηνόκαρπα 0,01 (*) 

0140010 Βερίκοκα 4
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0140020 Κεράσια (Αγριοκέρασα, βύσσινα ) 5 

0140030 Ροδάκινα (Νεκταρίνια και παρεμφερή υβρίδια) 4 

0140040 Δαμάσκηνα (Κορόμηλα, τζάνερα, ποικιλία P. domestica ssp. syriaca (mirabelle), τσάπουρνα (Prunus 
spinosa L.).) 

7 

0140990 Άλλα 0,02 (*) 

0150000 (v) Μούρα και μικροί καρποί 

0151000 α) Επιτραπέζια και οινοποιήσιμα σταφύλια 0,01 (*) 0,02 (*) 

0151010 Επιτραπέζια σταφύλια 

0151020 Οινοποιήσιμα σταφύλια 

0152000 β) Φράουλες 2 3 

0153000 γ) Καρποί βάτου 7 

0153010 Βατόμουρα 10 

0153020 Καρποί ασπροβατομουριάς (Μούρα-σμέουρα (Rubus loganobaccus), ποικιλίες Rubus ursinus x 
idaeus (Boysenberries) και Rubus chamaemorus (cloudberries)) 

0,02 (*) 

0153030 Σμέουρα (Οινοποιήσιμα μούρα, αρκτική βάτος/σμέουρα, (Rubus arcticus), νέκταρ σμέουρων 
(Rubus arcticus x idaeus)) 

10 

0153990 Άλλα 0,02 (*) 

0154000 δ) Άλλα μικρά φρούτα και απύρηνοι καρποί 

0154010 Μύρτιλλα (Μύρτιλλα ποικ. Vaccinium Myrtillus (bilberries)) 0,01 (*) 15 

0154020 Μύρτιλλα μακρόκαρπα (Καρποί του είδους Vaccinium vitis-idaea ) 0,01 (*) 0,02 (*) 

0154030 Φραγκοστάφυλα (κόκκινα, άσπρα ή μαύρα) 0,7 15 

0154040 Πράσινα φραγκοστάφυλα (Συμπεριλαμβανομένων υβριδίων με άλλα είδη φραγκοστάφυλων) 0,01 (*) 15 

0154050 Καρποί αγριοτριανταφυλλιάς (**) (**) 

0154060 Βατόμουρα (Κούμαρα (Arbutus spp.)) (**) (**) 

0154070 Αζάρολος (μεσογειακό μούσμουλο) (Kiwiberry (Actinidia arguta)) (**) (**) 

0154080 Καρποί της κουφοξυλιάς (Καρποί των ειδών Aronia melanocarpa, Billardiera spp., Sorbus 
aucuparia, Hippophae rhamnoides, κράταιγος (Crataegus spp.), Amelanchier spp., και 
άλλων παρεμφερών καρποφόρων θάμνων) 

(**) (**) 

0154990 Άλλα 0,01 (*) 0,02 (*) 

0160000 (vi) Διάφοροι καρποί 0,01 (*) 

0161000 α) Καρποί με βρώσιμο φλοιό 0,02 (*) 

0161010 Χουρμάδες 

0161020 Σύκα 

0161030 Επιτραπέζιες ελιές 

0161040 Κουμκουάτ (Ποικιλίες marumi, nagami, λαϊμκουάτ (Citrus aurantifolia x Fortunella spp.)) 

0161050 Καράμβολα (Ποικιλία Averrhoa bilimbi L.) (**) (**) 

0161060 Λωτός (**) (**) 

0161070 Jambolan (δαμάσκηνο της Ιάβας), (Μήλο της Ιάβας (Syzygium aqueum), pomerac (Syzygium 
malaccense), rose apple (Eugenia jambos), κεράσι της Βραζιλίας, κεράσι του Σουρινάμ (Gru­
michama, Eugenia braziliensis) ) 

(**) (**) 

0161990 Άλλα 

0162000 β) Καρποί με μη βρώσιμο φλοιό, μικροί 0,02 (*)
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0162010 Ακτινίδια 

0162020 Λίτσι (Ποικιλίες pulasan, rambutan (τριχωτό λίτσι), μαγκοστίν (Garcinia mangostana)) 

0162030 Καρποί της πασιφλόρας 

0162040 Φραγκόσυκα (**) (**) 

0162050 Χρυσόφυλλο η καϊνίτη (Star apple) (**) (**) 

0162060 Αμερικανικός λωτός (kaki) (Black sapote (Diospyros digyna), white sapote (Casimiroa edulis), 
green sapote (Pouteria viridis), canistel (Pouteria campechiana) και mammey sapote (Pouteria 
sapota)) 

(**) (**) 

0162990 Άλλα 

0163000 γ) Καρποί με μη βρώσιμο φλοιό, μεγάλοι 

0163010 Αβοκάντο 0,02 (*) 

0163020 Μπανάνες (Musa cavendishii (μπανάνες-νάνοι, ομάδα ΑΑΑ), μπανάνες για μαγείρεμα, μπανάνες- 
μήλα) 

0,02 (*) 

0163030 Μάνγκο 2 

0163040 Καρποί παπαίας 0,02 (*) 

0163050 Ρόδι 0,02 (*) 

0163060 Cherimoya (Ποικιλίες A. reticulata, A. squamosa, A. diversifolia και άλλα φυτά μεσαίου 
μεγέθους της οικογένειας Annonaceae) 

(**) (**) 

0163070 Γκουάβα (Κόκκινη πιταχάγια ή dragon fruit (Hylocereus undatus)) (**) (**) 

0163080 Ανανάς 0,02 (*) 

0163090 Αρτόκαρπος (Καρπός του jaquier (αρτόκαρπος ο ακεραιόφυλλος)) (**) (**) 

0163100 Δούριο (**) (**) 

0163110 Καρποί της αννόνας της ακανθώδους (guanabana) (**) (**) 

0163990 Άλλα 0,02 (*) 

0200000 2. ΛΑΧΑΝΙΚΑ, ΝΩΠΑ Ή ΚΑΤΕΨΥΓΜΕΝΑ 

0210000 (i) Ριζωματώδη και κονδυλώη λαχανικά 0,01 (*) 

0211000 α) Πατάτες 0,05 

0212000 β) Τροπικά ριζωματώδη και κονδυλώδη λαχανικά 0,02 (*) 

0212010 Ρίζες μανιόκας (cassava) (Dasheen (Colocasia esculenta), eddoe (C. esculenta ποικ. antiquo­
rum), tannia (Xanthosoma sagittifolium)) 

0212020 Γλυκοπατάτες 

0212030 Κόνδυλοι της διοσκορέας (Pachyrhizus erosus ssp. (yam bean, Mexican yam bean)) 

0212040 Αραρούτη (**) (**) 

0212990 Άλλα 

0213000 γ) Άλλα ριζωματώδη και κονδυλώδη λαχανικά εκτός από τα ζαχαρότευτλα 

0213010 Koκκινογούλια 0,02 (*) 

0213020 Καρότα 0,1 

0213030 Ραπανοσέλινα 0,1 

0213040 Ραπάνια (Ρίζες αγγελικής, ρίζες λεβιστικού (Levisticum officinale), ρίζες γεντιανής (Gentiana 
lutea)) 

0,02 (*) 

0213050 Κόνδυλοι ηλίανθου 0,02 (*) 

0213060 Παστινάκη 0,02 (*)
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0213070 Ρίζες μαϊντανού 0,02 (*) 

0213080 Ραπάνια (Μαυροράπανο, ιαπωνικό ραπάνι, μικρό ραπάνι και παρεμφερείς ποικιλίες, κίτρινη 
κύπερη (Cyperus esculentus)) 

0,02 (*) 

0213090 Λαγόχορτα (Μαύρο λαγόχορτο (Scorzonera hispanica), ισπανικό λαγόχορτο (Scolymus hispa­
nicus)) 

0,02 (*) 

0213100 Γουλιά (είδος κράμβης) 0,02 (*) 

0213110 Γογγύλια 0,02 (*) 

0213990 Άλλα 0,02 (*) 

0220000 (ii) Βολβώδη λαχανικά 0,01 (*) 0,02 (*) 

0220010 Σκόρδα 

0220020 Κρεμμύδια (Μικρά άσπρα κρεμμυδάκια για τουρσί) 

0220030 Ασκαλώνια 

0220040 Φρέσκα κρεμμύδια (ανοιξιάτικα) (Βολβίνα (σκορδόχορτο, Allium fistulosum) και παρεμφερείς ποι­ 
κιλίες) 

0220990 Άλλα 

0230000 (iii) Καρποφόρα λαχανικά 

0232000 α) Σολανώδη 

0231010 Ντομάτες (Ντοματάκια cherry, ταμαρίλος ή ντομάτες δένδρων (Cyphomandra betacea), καρποί 
του λύκου goji berries και wolf berries (Lycium barbarum και Lycium Chinense)) 

0,5 2 

0231020 Πιπεριές (Καυτερές πιπεριές (τσίλι)) 2 0,1 

0231030 Μελιτζάνες (Πεπίνο (Solanum muricatum)) 0,5 0,02 (*) 

0231040 Μπάμιες 0,01 (*) 0,02 (*) 

0231990 Άλλα 0,01 (*) 0,02 (*) 

0232000 β) Κολοκυνθοειδή με βρώσιμο φλοιό 0,3 0,02 (*) 

0232010 Αγγούρια 

0232020 Αγγουράκια 

0232030 Κολοκυθάκια (Διάφορες ποικιλίες C. pepo ssp. (Summer squash, marrow)) 

0232990 Άλλα 

0233000 γ) Κολοκυνθοειδή με μη βρώσιμο φλοιό 0,01 (*) 

0233010 Πεπόνια (Kiwano (Cucumis metuliferus) ) 0,1 

0233020 Κολοκύθες (Ώριμες ποικιλίες των C. maxima, C. mixta, C. moschata και C. pepo) 0,02 (*) 

0233030 Καρπούζια 0,02 (*) 

0233990 Άλλα 0,02 (*) 

0234000 δ) Γλυκό καλαμπόκι 0,01 (*) 0,02 (*) 

0239000 ε) Άλλα καρποφόρα λαχανικά 0,01 (*) 0,02 (*) 

0240000 (iv) Κράμβες 0,01 (*) 0,02 (*) 

0241000 α) Ανθοκράμβες 

0241010 Μπρόκολα (Ποικιλίες Calabrese, Chinese broccoli, broccoli raab )
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0241020 Κουνουπίδια 

0241990 Άλλα 

0242000 β) Κεφαλωτές κράμβες 

0242010 Λαχανάκια Βρυξελλών 

0242020 Λάχανα (Μυτερό λάχανο (B. oleracea convar. Capita var. alba, forma conica), κόκκινο λάχανο, 
λάχανο Savoy (B. oleracea var. sabauda), λευκό λάχανο) 

0242990 Άλλα 

0243000 γ) Φυλλώδεις κράμβες 

0243010 Κινέζικα λάχανα (Ινδική κράμβη (Brassica juncea), pak choi (B. rapa chinensis), κινέζικο πλατύ 
λάχανο ή tai goo choi, choi sum (B. rapa narinosa), λάχανο του Πεκίνου ή pe-tsai (B. rapa L. 
ssp. pekinensis) ) 

0243020 Μη κεφαλωτές κράμβες (Λαχανίδα, κατσαρό λάχανο, πορτογαλική μη κεφαλωτή κράμβη, πορ­ 
τογαλικό λάχανο, ποικιλία Brassica oleracea L., ποικ. Αcephala υποποικ. viridis) 

0243990 Άλλα 

0244000 δ) Γογγυλοκράμβες 

0250000 (v) Φυλλώδη λαχανικά και αρωματικά φυτά 0,01 (*) 

0251000 α) Μαρούλια και άλλα σαλατικά συμπεριλαμβανομένων των κραμβών (Brassicacea) 

0251010 Λυκοτρίβολο (Ιταλική ποικιλία V. eriocarpa) 0,02 (*) 

0251020 Μαρούλια (Μαρούλι στρογγυλό (σαλάτα), σαλάτα lollo rosso (L. sativa crispa ssp.), σαλάτα 
iceberg, μαρούλι κοινό (L. sativa longifolia)) 

0,02 (*) 

0251030 Σκαρόλα (πικρίδα) (Άγριο κιχώριο, κοκκινόφυλλο κιχώριο, ιταλικό radicchio, αντίδι κατσαρό, 
κιχώριο "sugar loaf") 

2 

0251040 Κάρδαμο 0,02 (*) 

0251050 Γαιοκάρδαμο (**) (**) 

0251060 Ρόκα (Άγρια ρόκα) 0,02 (*) 

0251070 Κόκκινο σινάπι (**) (**) 

0251080 Φύλλα και βλαστοί των ειδών Brassica spp. (Ιαπωνικό σινάπι Mizuna (B. juncea japonica), 
φύλλα μπιζελιών και ραπανιών και άλλες καλλιέργειες babyleaf του γένους Brassica (συγκομιδή 
μέχρι το στάδιο του 8ου πραγματικού φύλλου) ) 

0,02 (*) 

0251990 Άλλα 0,02 (*) 

0252000 β) Σπανάκι και παρεμφερή (φύλλα) 0,02 (*) 

0252010 Σπανάκι (Σπανάκι Νέας Ζηλανδίας, φύλλα αμάρανθου) 

0252020 Αντράκλα, γλυστρίδα (Είδη Claytonia perfoliata, Portulaca oleracea ποικ. sativa, purslane, 
κοινή γλυστρίδα, λάπαθο (Rumex spp.), Salicornia spp., Agretti (Salsola σόδα)) 

(**) (**) 

0252030 Τεύτλα με βρώσιμα (σέσκουλα) (Φύλλα παντζαριού) 

0252990 Άλλα 

0253000 γ) Αμπελόφυλλα (**) (**) 

0254000 δ) Νεροκάρδαμo 0,02 (*) 

0255000 ε) Ραδίκι Witloof (αντίβ) 0,02 (*) 

0256000 στ) Αρωματικά φυτά 0,02 (*) 

0256010 Φραγκομαϊντανός 

0256020 Σχοινόπρασο 

0256030 Φύλλα σέλινου (Φύλλα του μάραθου, του κορίανδρου, του άνηθου, του κύμινου, είδος Levi­
sticum officinale, αγγελική, Myrrhis odorata L. και άλλα είδη της οικογένειας Apiacea) 

0256040 Μαϊντανός
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0256050 Φασκόμηλο (Θύμβρα η ορεινή (Satureja montana L.), θρούμπι (Satureja hortensis L.) ) (**) (**) 

0256060 Δενδρολίβανο (**) (**) 

0256070 Θυμάρι (Ματζουράνα, ρίγανη) (**) (**) 

0256080 Βασιλικός (Μελισσόχορτο (Melissa officinalis), δυόσμος, μέντα) (**) (**) 

0256090 Φύλλα δάφνης (**) (**) 

0256100 Εστραγκόν (Ύσσωπος) (**) (**) 

0256990 Άλλα (Βρώσιμα άνθη ) 

0260000 (vi) Ψυχανθή (νωπά) 

0260010 Φασόλια (με το λοβό) (Πράσινα φασολάκια, φασόλια Ισπανίας (Phaseolus coccineus L.), φασολάκια 
για τεμαχισμό, κινέζικα φασολάκια (Vigna unguiculata ssp. Sesquipedalis)) 

7 2 

0260020 Φασόλια (χωρίς λοβό) (Κουκιά, φλαμπεόλες (flageolets), φασόλια της Μαδαγασκάρης (jack bean), 
φασόλια lima, μαυρομάτικα φασόλια και άλλες συναφείς ποικιλίες) 

0,4 2 

0260030 Μπιζέλια (με το λοβό) (Γλυκομπίζελα) 7 0,02 (*) 

0260040 Μπιζέλια (χωρίς λοβό) (Διάφορες ποικιλίες αρακά, ρεβίθι) 0,4 0,02 (*) 

0260050 Φακές 7 0,02 (*) 

0260990 Άλλα 0,01 (*) 0,02 (*) 

0270000 (vii) Λαχανικά με στέλεχος (νωπά) 0,01 (*) 

0270010 Σπαράγγια 0,02 (*) 

0270020 Άγριες αγγινάρες 0,02 (*) 

0270030 Σέλινο 0,02 (*) 

0270040 Μάραθο 0,02 (*) 

0270050 Αγγινάρες 0,02 (*) 

0270060 Πράσα 2 

0270070 Ραβέντι 0,02 (*) 

0270080 Φύτρα μπαμπού (**) (**) 

0270090 Καρδιές φοινίκων (**) (**) 

0270990 Άλλα 0,02 (*) 

0280000 (viii) Μανιτάρια 0,01 (*) 0,02 (*) 

0280010 Καλλιεργημένα (Κοινό μανιτάρι, πλευρωτός (Pleurotus ostreatus), μανιτάρι Shi-take (Lentintus 
edodes)) 

0280020 Άγρια (Κανθαρίσκος (Cantharellus cibarius), τρούφα, μορχέλα (Morchella sp.), βασιλομανίταρο 
(Boletus edulis)) 

0280990 Άλλα 

0290000 (ix) Φύκια (**) (**) 

0300000 3. ΟΣΠΡΙΑ, ΞΗΡΑ 0,02 (*) 

0300010 Φασόλια (Κουκιά, φλαμπεόλες (flageolets), φασόλια της Μαδαγασκάρης (jack bean), φασόλια lima, 
μαυρομάτικα φασόλια και άλλες συναφείς ποικιλίες του είδους Vigna unguiculata) 

0,3 

0300020 Φακές 0,01 (*) 

0300030 Μπιζέλια (Ρεβίθια, μπιζέλια της ποικιλίας P. sativum arvense, λαθούρι (Lathyrus sativus)) 0,01 (*) 

0300040 Λούπινα 0,01 (*) 

0300990 Άλλα 0,01 (*)
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(1) (2) (3) (4) 

0400000 4. ΕΛΑΙΟΥΧΟΙ ΣΠΟΡΟΙ ΚΑΙ ΚΑΡΠΟΙ 0,02 (*) 

0401000 (i) Ελαιούχοι σπόροι 0,02 (*) 

0401010 Λιναρόσπορος 

0401020 Αραχίδες 

0401030 Σπόροι παπαρούνας 

0401040 Σπόροι σησαμιού 

0401050 Σπόροι ηλιάνθου 

0401060 Σπόροι ελαιοκράμβης (Σπόροι αγριοκράμβης, αγριογογγυλιού) 

0401070 Σόγια 

0401080 Σπόροι σιναπιού 

0401090 Βαμβακόσπορος 

0401100 Σπόροι κολοκύθας (Άλλοι σπόροι κολοκυνθοειδών) 

0401110 Ατρακτυλίδα (**) (**) 

0401120 Βόραγο (**) (**) 

0401130 Ψευδολινάρι (**) (**) 

0401140 Κανναβόσπορος 

0401150 Ρετσινολαδιά (ρίκινος) (**) (**) 

0401990 Άλλα 

0402000 (ii) Ελαιούχοι καρποί 0,01 (*) 

0402010 Ελιές για παραγωγή ελαίου 

0402020 Πυρήνες ελαιούχων φοινίκων (**) (**) 

0402030 Καρποί ελαιούχων φοινίκων (**) (**) 

0402040 Καπόκ (**) (**) 

0402990 Άλλα 

0500000 5. ΔΗΜΗΤΡΙΑΚΑ 0,01 (*) 0,02 (*) 

0500010 Κριθάρι 

0500020 Μαύρο σιτάρι (Αμάρανθος, κινόα ) 

0500030 Καλαμπόκι 

0500040 Κεχρί (Σεταρία η ιταλική (Setaria italica), πόα η αβησσυνιακή (teff)) 

0500050 Βρόμη 

0500060 Ρύζι 

0500070 Σίκαλη 

0500080 Σόργο 

0500090 Σίτος (Όλυρα, τριτικάλ ) 

0500990 Άλλα 

0600000 6. ΤΣΑΪ, ΚΑΦΕΣ, ΑΦΕΨΗΜΑΤΑ ΒΟΤΑΝΩΝ ΚΑΙ ΚΑΚΑΟ 0,02 (*) 0,05 (*) 

0610000 (i) Τσάι (αποξηραμένα φύλλα και στελέχη, που έχουν υποστεί ζύμωση ή όχι του είδους Camellia 
sinensis) 

0620000 (ii) Κόκκοι καφέ (**) (**)
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0630000 (iii) Αφεψήματα βοτάνων (αποξηραμένα) (**) (**) 

0631000 α) Άνθη (**) (**) 

0631010 Άνθη χαμομηλιού (**) (**) 

0631020 Άνθη ιβίσκου (**) (**) 

0631030 Ροδοπέταλα (**) (**) 

0631040 Άνθη γιασεμιού (Καρποί της κουφοξυλιάς (Sambucus nigra).) (**) (**) 

0631050 Τίλιο (**) (**) 

0631990 Άλλα (**) (**) 

0632000 β) Φύλλα (**) (**) 

0632010 Φύλλα φράουλας (**) (**) 

0632020 Φύλλα του φυτού Rooibos (Φύλλα Ginkgo) (**) (**) 

0632030 Ματέ (**) (**) 

0632990 Άλλα (**) (**) 

0633000 γ) Ρίζες (**) (**) 

0633010 Ρίζα βαλεριάνας (**) (**) 

0633020 Ρίζα τζινσενγκ (**) (**) 

0633990 Άλλα (**) (**) 

0639000 δ) Άλλα αφεψήματα βοτάνων (**) (**) 

0640000 (iv) Κακάο (κόκκοι που έχουν υποστεί ζύμωση) (**) (**) 

0650000 (v) Χαρούπια (**) (**) 

0700000 7. ΛΥΚΙΣΚΟΙ (αποξηραμένοι), συμπεριλαμβανομένων των δισκίων λυκίσκου και της μη συμπυκνω­ 
μένης σκόνης 

0,02 (*) 0,05 (*) 

0800000 8. ΜΠΑΧΑΡΙΚΑ (**) (**) 

0810000 (i) Σπόροι (**) (**) 

0810010 Γλυκάνισο (**) (**) 

0810020 Μαυροκούκκι (**) (**) 

0810030 Σπόροι σέλινου (Σπόροι του είδους Levisticum officinale) (**) (**) 

0810040 Σπόροι κορίανδρου (**) (**) 

0810050 Σπόροι κύμινου (**) (**) 

0810060 Άνηθος (**) (**) 

0810070 Σπόροι μάραθου (**) (**) 

0810080 Μοσχοσίταρο (**) (**) 

0810090 Μοσχοκάρυδο (**) (**) 

0810990 Άλλα (**) (**) 

0820000 (ii) Καρποί και μικροί απύρηνοι καρποί (**) (**) 

0820010 Μπαχάρι (**) (**) 

0820020 Πιπέρι του Σετσουάν (**) (**) 

0820030 Κύμινο (**) (**)
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(1) (2) (3) (4) 

0820040 Καρδάμωμο (**) (**) 

0820050 Καρποί αρκεύθου (**) (**) 

0820060 Μαύρο και άσπρο πιπέρι (Μακρύ πιπέρι, ροζ πιπέρι) (**) (**) 

0820070 Καρποί βανίλιας (**) (**) 

0820080 Ταμάρινθος η οξυφοίνιξ (**) (**) 

0820990 Άλλα (**) (**) 

0830000 (iii) Φλοιός (**) (**) 

0830010 Καννέλα (Κασσία ) (**) (**) 

0830990 Άλλα (**) (**) 

0840000 (iv) Ρίζες ή ριζώματα (**) (**) 

0840010 Γλυκόριζα (**) (**) 

0840020 Ζιγγίβερι (πιπερόριζα) (**) (**) 

0840030 Κουρκουμάς (**) (**) 

0840040 Αγριοραπάνια (**) (**) 

0840990 Άλλα (**) (**) 

0850000 (v) Οφθαλμοί ανθέων (**) (**) 

0850010 Γαρύφαλλα (**) (**) 

0850020 Κάπαρη (**) (**) 

0850990 Άλλα (**) (**) 

0860000 (vi) Στίγμα ανθέων (**) (**) 

0860010 Κρόκος (ζαφορά) (**) (**) 

0860990 Άλλα (**) (**) 

0870000 (vii) Επίσπερμο (**) (**) 

0870010 Περιβλήματα μοσχοκάρυδων (**) (**) 

0870990 Άλλα (**) (**) 

0900000 9. ΦΥΤΑ ΓΙΑ ΤΗΝ ΠΑΡΑΓΩΓΗ ΖΑΧΑΡΗΣ (**) (**) 

0900010 Ζαχαρότευτλα (ρίζα) (**) (**) 

0900020 Ζαχαροκάλαμα (**) (**) 

0900030 Ρίζες κιχωρίου (**) (**) 

0900990 Άλλα (**) (**) 

1000000 10. ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΖΩΙΚΗΣ ΠΡΟΕΛΕΥΣΗΣ-ΧΕΡΣΑΙΑ ΖΩΑ 0,01 (*) 0,02 (*) 

1010000 (i) Κρέας, παρασκευάσματα κρεάτων, εντόσθια, αίμα, ζωικά λίπη νωπά, σε απλή ψύξη ή κατε­ 
ψυγμένα, σε άλμη, αποξηραμένα ή καπνιστά ή μεταποιημένα ως κρεατάλευρο· άλλα μεταποι­ 
ημένα προϊόντα όπως λουκάνικα και διατροφικά παρασκευάσματα που βασίζονται σε αυτά 

1011000 α) Χοίροι 

1011010 Κρέας 

1011020 Λίπος χωρίς κρεάτινα μέρη 

1011030 Ήπαρ
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1011040 Νεφροί 

1011050 Βρώσιμα εντόσθια 

1011990 Άλλα 

1012000 β) Βοοειδή 

1012010 Κρέας 

1012020 Λιπώδης ιστός 

1012030 Ήπαρ 

1012040 Νεφροί 

1012050 Βρώσιμα εντόσθια 

1012990 Άλλα 

1013000 γ) Πρόβατα 

1013010 Κρέας 

1013020 Λιπώδης ιστός 

1013030 Ήπαρ 

1013040 Νεφροί 

1013050 Βρώσιμα εντόσθια 

1013990 Άλλα 

1014000 δ) Αίγες 

1014010 Κρέας 

1014020 Λιπώδης ιστός 

1014030 Ήπαρ 

1014040 Νεφροί 

1014050 Βρώσιμα εντόσθια 

1014990 Άλλα 

1015000 ε) Άλογα, όνοι, ημίονοι (**) (**) 

1015010 Κρέας (**) (**) 

1015020 Λιπώδης ιστός (**) (**) 

1015030 Ήπαρ (**) (**) 

1015040 Νεφροί (**) (**) 

1015050 Βρώσιμα εντόσθια (**) (**) 

1015990 Άλλα (**) (**) 

1016000 στ) Πουλερικά - κοτόπουλα, χήνες, πάπιες, γαλοπούλες και φραγκόκοτες -, στρουθοκάμηλοι, περι­ 
στέρια 

1016010 Κρέας 

1016020 Λιπώδης ιστός 

1016030 Ήπαρ 

1016040 Νεφροί 

1016050 Βρώσιμα εντόσθια
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1016990 Άλλα 

1017000 ζ) Άλλα εκτρεφόμενα ζώα (Λαγός, καγκουρώ) (**) (**) 

1017010 Κρέας (**) (**) 

1017020 Λιπώδης ιστός (**) (**) 

1017030 Ήπαρ (**) (**) 

1017040 Νεφροί (**) (**) 

1017050 Βρώσιμα εντόσθια (**) (**) 

1017990 Άλλα (**) (**) 

1020000 (ii) Γάλα και κρέμα γάλακτος, μη συμπυκνωμένα, χωρίς προσθήκη ζάχαρης ή άλλης γλυκαντικής 
ουσίας, βούτυρο και άλλες λιπαρές ουσίες που προέρχονται από το γάλα, τυρί και πηγμένο 
γάλα για τυρί 

1020010 Βοοειδή 

1020020 Πρόβατα 

1020030 Αίγες 

1020040 Άλογα 

1020990 Άλλα 

1030000 (iii) Αυγά πτηνών, νωπά, διατηρημένα ή βρασμένα· Αυγά με το τσόφλι και κρόκοι αυγών, νωπά, 
αποξηραμένα βρασμένα στον ατμό ή σε νερό, μορφοποιημένα, κατεψυγμένα ή αλλιώς δια­ 
τηρημένα, με ή χωρίς προσθήκη ζάχαρης ή άλλης γλυκαντικής ουσίας 

1030010 Κοτόπουλα 

1030020 Πάπιες (**) (**) 

1030030 Χήνες (**) (**) 

1030040 Ορτύκια (**) (**) 

1030990 Άλλα (**) (**) 

1040000 (iv) Μέλι (Βασιλικός πολτός, γύρη) (**) (**) 

1050000 (v) Αμφίβια και ερπετά (Βατραχοπόδαρα, κροκόδειλοι) (**) (**) 

1060000 (vi) Σαλιγκάρια (**) (**) 

1070000 (vii) Άλλα προϊόντα χερσαίων ζώων (**) (**) 

( a ) Για τον πλήρη κατάλογο προϊόντων φυτικής και ζωικής προέλευσης στα οποία εφαρμόζονται ΑΟΚ, θα πρέπει να γίνεται αναφορά στο παράρτημα I. 
(*) Αναφέρεται στο κατώτατο όριο αναλυτικού προσδιορισμού 

(**) Συνδυασμός φυτοφαρμάκου κωδικού για τον οποίο ισχύει ΑΟΚ όπως αναφέρεται στο παράρτημα III μέρος Β. 

Κάπταν (Captan) (R) 

Captan: Η επιβολή της εφαρμογής του ορισμού καταλοίπου για τους ακόλουθους κωδικούς είναι «το άθροισμα του captan και του folpet»: 0130000· 0152000· 0153010· 
0153030· 0154030· 0154040· 0231010· 0260010· 0260020·»
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(2) Το μέρος Α του παραρτήματος ΙΙΙ τροποποιείται ως εξής: 

α) οι στήλες για τις ουσίες cyprodinil, fluopicolide, hexythiazox, metaldehyde, oxadixyl και phosmet αντικαθίστανται 
από τα εξής: 

«Κατάλοιπα φυτοφαρμάκων και ανώτατα όρια καταλοίπων (mg/kg) 

Κωδικός Ομάδες και παραδείγματα μεμονωμένων προϊόντων για τα οποία ισχύουν 
τα ανώτατα όρια καταλοίπων ( a ) 
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 

0100000 1. ΚΑΡΠΟΙ, ΝΩΠΟΙ Ή ΚΑΤΕΨΥΓΜΕΝΟΙ ΑΚΡΟΔΡΥΑ 0,01 (*) 

0110000 (i) Εσπεριδοειδή 0,05 (*) 0,01 (*) 1 0,05 (*) 0,2 

0110010 Γκρέιπ-φρουτ (Γκρέιπ-φρουτ (Citrus grandis), φράπες, 
sweeties (Citrus maxima x Citrus paradisi) tangelo ( 
Citrus paradisi x Citrus reticulata, εκτός από τη 
mineola), ugli (Citrus paradisi x Citrus reticulata) 
και άλλα υβρίδια) 

0110020 Πορτοκάλια (Περγαμόντο, νεράντζι, chinotto (Citrus 
myrtifolia) και άλλα υβρίδια) 

0110030 Λεμόνια (Κίτρα) 

0110040 Πράσινα λεμόνια 

0110050 Μανταρίνια (Κλημεντίνες, tangerine (Citrus reticulata 
x Citrus aurantium), mineola και άλλα υβρίδια) 

0110990 Άλλα 

0120000 (ii) Είδη καρυδιών (με ή χωρίς κέλυφος) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,5 0,05 (*) 

0120010 Αμύγδαλα 2 

0120020 Καρύδια Βραζιλίας 0,05 (*) 

0120030 Ανακάρδια (κάσιους) 0,05 (*) 

0120040 Κάστανα 2 

0120050 Καρύδες 0,05 (*) 

0120060 Φουντούκια (Filbert (C. avellana pontica)) 0,1 

0120070 Μακαντάμια 0,05 (*) 

0120080 Καρύδια πεκάν 0,05 (*) 

0120090 Κουκουνάρια 0,05 (*) 

0120100 Φυστίκια 2 

0120110 Κοινά καρύδια 2 

0120990 Άλλα 0,05 (*) 

0130000 (iii) Μηλοειδή 1 0,01 (*) 0,05 (*) 0,2 

0130010 Μήλα (Αγριόμηλα (Malus sylvestris)) 1 

0130020 Αχλάδια (Ασιατικό αχλάδι (Pyrus pyrifolia)) 1 

0130030 Κυδώνια 0,5 

0130040 Μούσμουλα 0,5 

0130050 Ιαπωνικά μούσμουλα 0,5 

0130990 Άλλα 0,5

EL 6.7.2012 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 176/15



(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 

0140000 (iv) Πυρηνόκαρπα 0,01 (*) 0,05 (*) 

0140010 Βερίκοκα 2 1 0,05 (*) 

0140020 Κεράσια (Αγριοκέρασα, βύσσινα ) 1 1 1 

0140030 Ροδάκινα (Νεκταρίνια και παρεμφερή υβρίδια) 2 1 1 

0140040 Δαμάσκηνα (Κορόμηλα, τζάνερα, ποικιλία P. dome­
stica ssp. syriaca (mirabelle), τσάπουρνα (Prunus spi­
nosa L.).) 

2 0,5 0,6 

0140990 Άλλα 0,5 0,5 0,05 (*) 

0150000 (v) Μούρα και μικροί καρποί 

0151000 α) Επιτραπέζια και οινοποιήσιμα σταφύλια 5 2 1 0,05 (*) 0,05 (*) 

0151010 Επιτραπέζια σταφύλια 

0151020 Οινοποιήσιμα σταφύλια 

0152000 β) Φράουλες 5 0,01 (*) 0,5 0,1 0,05 (*) 

0153000 γ) Καρποί βάτου 0,01 (*) 0,5 0,05 (*) 0,05 (*) 

0153010 Βατόμουρα 10 

0153020 Καρποί ασπροβατομουριάς (Μούρα-σμέουρα (Ru­
bus loganobaccus), ποικιλίες Rubus ursinus x 
idaeus (Boysenberries) και Rubus chamaemorus 
(cloudberries)) 

0,05 (*) 

0153030 Σμέουρα (Οινοποιήσιμα μούρα, αρκτική βάτος/ 
σμέουρα, (Rubus arcticus), νέκταρ σμέουρων (Ru­
bus arcticus x idaeus)) 

10 

0153990 Άλλα 0,05 (*) 

0154000 δ) Άλλα μικρά φρούτα και απύρηνοι καρποί 0,01 (*) 0,5 0,05 (*) 

0154010 Μύρτιλλα (Μύρτιλλα ποικ. Vaccinium Myrtillus 
(bilberries)) 

5 10 

0154020 Μύρτιλλα μακρόκαρπα (Καρποί του είδους Vacci­
nium vitis-idaea ) 

2 10 

0154030 Φραγκοστάφυλα (κόκκινα, άσπρα ή μαύρα) 5 2 

0154040 Πράσινα φραγκοστάφυλα (Συμπεριλαμβανομένων 
υβριδίων με άλλα είδη φραγκοστάφυλων) 

5 0,05 (*) 

0154050 Καρποί αγριοτριανταφυλλιάς 2 2 

0154060 Βατόμουρα (Κούμαρα (Arbutus spp.)) 2 2 

0154070 Αζάρολος (μεσογειακό μούσμουλο) (Kiwiberry 
(Actinidia arguta)) 

2 2 

0154080 Καρποί της κουφοξυλιάς (Καρποί των ειδών Aro­
nia melanocarpa, Billardiera spp., Sorbus aucu­
paria, Hippophae rhamnoides, κράταιγος (Crata­
egus spp.), Amelanchier spp., και άλλων παρεμ­ 
φερών καρποφόρων θάμνων) 

2 2 

0154990 Άλλα 2 2 

0160000 (vi) Διάφοροι καρποί 0,05 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 

0161000 α) Καρποί με βρώσιμο φλοιό 

0161010 Χουρμάδες 2 0,05 (*) 

0161020 Σύκα 0,5 2 

0161030 Επιτραπέζιες ελιές 0,5 10 

0161040 Κουμκουάτ (Ποικιλίες marumi, nagami, λαϊμ­ 
κουάτ (Citrus aurantifolia x Fortunella spp.)) 

0,5 2 

0161050 Καράμβολα (Ποικιλία Averrhoa bilimbi L.) 0,5 2
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0161060 Λωτός 0,5 0,05 (*) 

0161070 Jambolan (δαμάσκηνο της Ιάβας), (Μήλο της 
Ιάβας (Syzygium aqueum), pomerac (Syzygium 
malaccense), rose apple (Eugenia jambos), 
κεράσι της Βραζιλίας, κεράσι του Σουρινάμ (Gru­
michama, Eugenia braziliensis) ) 

0,5 2 

0161990 Άλλα 0,5 2 

0162000 β) Καρποί με μη βρώσιμο φλοιό, μικροί 

0162010 Ακτινίδια 1 0,05 (*) 

0162020 Λίτσι (Ποικιλίες pulasan, rambutan (τριχωτό 
λίτσι), μαγκοστίν (Garcinia mangostana)) 

0,5 2 

0162030 Καρποί της πασιφλόρας 0,5 0,05 (*) 

0162040 Φραγκόσυκα 0,5 2 

0162050 Χρυσόφυλλο η καϊνίτη (Star apple) 0,5 2 

0162060 Αμερικανικός λωτός (kaki) (Black sapote (Diospy­
ros digyna), white sapote (Casimiroa edulis), 
green sapote (Pouteria viridis), canistel (Pouteria 
campechiana) και mammey sapote (Pouteria 
sapota)) 

0,5 2 

0162990 Άλλα 0,5 2 

0163000 γ) Καρποί με μη βρώσιμο φλοιό, μεγάλοι 0,5 

0163010 Αβοκάντο 0,05 (*) 

0163020 Μπανάνες (Musa cavendishii (μπανάνες-νάνοι, 
ομάδα ΑΑΑ), μπανάνες για μαγείρεμα, μπανάνες- 
μήλα) 

0,05 (*) 

0163030 Μάνγκο 0,05 (*) 

0163040 Καρποί παπαίας 2 

0163050 Ρόδι 0,05 (*) 

0163060 Cherimoya (Ποικιλίες A. reticulata, A. squamosa, 
A. diversifolia και άλλα φυτά μεσαίου μεγέθους 
της οικογένειας Annonaceae) 

2 

0163070 Γκουάβα (Κόκκινη πιταχάγια ή dragon fruit (Hy­
locereus undatus)) 

2 

0163080 Ανανάς 0,05 (*) 

0163090 Αρτόκαρπος (Καρπός του jaquier (αρτόκαρπος ο 
ακεραιόφυλλος)) 

0,05 (*) 

0163100 Δούριο 0,05 (*) 

0163110 Καρποί της αννόνας της ακανθώδους (guanabana) 0,05 (*) 

0163990 Άλλα 0,05 (*) 

0200000 2. ΛΑΧΑΝΙΚΑ, ΝΩΠΑ Ή ΚΑΤΕΨΥΓΜΕΝΑ 0,05 (*) 

0210000 (i) Ριζωματώδη και κονδυλώδη λαχανικά 0,05 

0211000 α) Πατάτες 0,05 (*) 0,03 0,05 (*) 0,15 

0212000 β) Τροπικά ριζωματώδη και κονδυλώδη λαχανικά 0,05 (*) 0,01 (*) 0,5 0,05 (*) 

0212010 Ρίζες μανιόκας (cassava) (Dasheen (Colocasia 
esculenta), eddoe (C. esculenta ποικ. antiquo­
rum), tannia (Xanthosoma sagittifolium)) 

0212020 Γλυκοπατάτες 

0212030 Κόνδυλοι της διοσκορέας (Pachyrhizus erosus 
ssp. (yam bean, Mexican yam bean)) 

0212040 Αραρούτη
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0212990 Άλλα 

0213000 γ) Άλλα ριζωματώδη και κονδυλώδη λαχανικά 
εκτός από τα ζαχαρότευτλα 

0,5 2 

0213010 Koκκινογούλια 1 0,01 (*) 

0213020 Καρότα 2 0,01 (*) 

0213030 Ραπανοσέλινα 0,3 0,01 (*) 

0213040 Ραπάνια (Ρίζες αγγελικής, ρίζες λεβιστικού (Levi­
sticum officinale), ρίζες γεντιανής (Gentiana 
lutea)) 

2 0,01 (*) 

0213050 Κόνδυλοι ηλίανθου 0,05 (*) 0,01 (*) 

0213060 Παστινάκη 2 0,01 (*) 

0213070 Ρίζες μαϊντανού 2 0,01 (*) 

0213080 Ραπάνια (Μαυροράπανο, ιαπωνικό ραπάνι, μικρό 
ραπάνι και παρεμφερείς ποικιλίες, κίτρινη κύπερη 
(Cyperus esculentus)) 

0,05 (*) 0,06 

0213090 Λαγόχορτα (Μαύρο λαγόχορτο (Scorzonera 
hispanica), ισπανικό λαγόχορτο (Scolymus 
hispanicus)) 

2 0,01 (*) 

0213100 Γουλιά (είδος κράμβης) 0,05 (*) 0,01 (*) 

0213110 Γογγύλια 0,05 (*) 0,01 (*) 

0213990 Άλλα 0,05 (*) 0,01 (*) 

0220000 (ii) Βολβώδη λαχανικά 0,5 0,05 (*) 0,01 (*) 

0220010 Σκόρδα 0,3 0,01 (*) 

0220020 Κρεμμύδια (Μικρά άσπρα κρεμμυδάκια για τουρσί) 0,3 1 

0220030 Ασκαλώνια 0,3 0,01 (*) 

0220040 Φρέσκα κρεμμύδια (ανοιξιάτικα) (Βολβίνα (σκορδό­ 
χορτο, Allium fistulosum) και παρεμφερείς ποικιλίες) 

1 10 

0220990 Άλλα 0,05 (*) 0,01 (*) 

0230000 (iii) Καρποφόρα λαχανικά 0,5 0,05 (*) 0,01 (*) 

0231000 α) Σολανώδη 1 

0231010 Ντομάτες (Ντοματάκια cherry, ταμαρίλος ή ντο­ 
μάτες δένδρων (Cyphomandra betacea), καρποί 
του λύκου goji berries και wolf berries (Lycium 
barbarum και Lycium Chinense)) 

1 

0231020 Πιπεριές (Καυτερές πιπεριές (τσίλι)) 1 

0231030 Μελιτζάνες (Πεπίνο (Solanum muricatum)) 1 

0231040 Μπάμιες 0,5 

0231990 Άλλα 0,5 

0232000 β) Κολοκυνθοειδή με βρώσιμο φλοιό 0,5 0,5 

0232010 Αγγούρια 

0232020 Αγγουράκια 

0232030 Κολοκυθάκια (Διάφορες ποικιλίες C. pepo ssp. 
(Summer squash, marrow)) 

0232990 Άλλα 

0233000 γ) Κολοκυνθοειδή με μη βρώσιμο φλοιό 0,05 (*) 0,5
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0233010 Πεπόνια (Kiwano (Cucumis metuliferus) ) 

0233020 Κολοκύθες (Ώριμες ποικιλίες των C. maxima, C. 
mixta, C. moschata και C. pepo) 

0233030 Καρπούζια 

0233990 Άλλα 

0234000 δ) Γλυκό καλαμπόκι 0,05 (*) 0,01 (*) 

0239000 ε) Άλλα καρποφόρα λαχανικά 0,05 (*) 0,01 (*) 

0240000 (iv) Κράμβες 0,05 (*) 0,01 (*) 

0241000 α) Ανθοκράμβες 2 1 

0241010 Μπρόκολα (Ποικιλίες Calabrese, Chinese broc­
coli, broccoli raab ) 

0,5 

0241020 Κουνουπίδια 2 

0241990 Άλλα 1 

0242000 β) Κεφαλωτές κράμβες 1 

0242010 Λαχανάκια Βρυξελλών 0,2 5 

0242020 Λάχανα (Μυτερό λάχανο (B. oleracea convar. 
Capita var. alba, forma conica), κόκκινο λάχανο, 
λάχανο Savoy (B. oleracea var. sabauda), λευκό 
λάχανο) 

0,2 2 

0242990 Άλλα 0,01 (*) 3 

0243000 γ) Φυλλώδεις κράμβες 1 

0243010 Κινέζικα λάχανα (Ινδική κράμβη (Brassica jun­
cea), pak choi (B. rapa chinensis), κινέζικο 
πλατύ λάχανο ή tai goo choi, choi sum (B. 
rapa narinosa), λάχανο του Πεκίνου ή pe-tsai 
(B. rapa L. ssp. pekinensis) ) 

0,1 0,5 

0243020 Μη κεφαλωτές κράμβες (Λαχανίδα, κατσαρό 
λάχανο, πορτογαλική μη κεφαλωτή κράμβη, πορ­ 
τογαλικό λάχανο, ποικιλία Brassica oleracea L., 
ποικ. Αcephala υποποικ. viridis) 

2 0,5 

0243990 Άλλα 0,1 1 

0244000 δ) Γογγυλοκράμβες 0,03 1 0,1 

0250000 (v) Φυλλώδη λαχανικά και αρωματικά φυτά 0,5 

0251000 α) Μαρούλια και άλλα σαλατικά συμπεριλαμβανο­ 
μένων των κραμβών (Brassicacea) 

15 2 0,1 

0251010 Λυκοτρίβολο (Ιταλική ποικιλία V. eriocarpa) 0,01 (*) 

0251020 Μαρούλια (Μαρούλι στρογγυλό (σαλάτα), 
σαλάτα lollo rosso (L. sativa crispa ssp.), 
σαλάτα iceberg, μαρούλι κοινό (L. sativa longi­
folia)) 

8 

0251030 Σκαρόλα (πικρίδα) (Άγριο κιχώριο, κοκκινόφυλλο 
κιχώριο, ιταλικό radicchio, αντίδι κατσαρό, κιχώ­ 
ριο "sugar loaf") 

0,01 (*) 

0251040 Κάρδαμο 0,01 (*) 

0251050 Γαιοκάρδαμο 0,01 (*) 

0251060 Ρόκα (Άγρια ρόκα) 0,01 (*) 

0251070 Κόκκινο σινάπι 0,01 (*) 

0251080 Φύλλα και βλαστοί των ειδών Brassica spp. (Ια­ 
πωνικό σινάπι Mizuna (B. juncea japonica), 
φύλλα μπιζελιών και ραπανιών και άλλες καλ­ 
λιέργειες babyleaf του γένους Brassica (συγκο­ 
μιδή μέχρι το στάδιο του 8ου πραγματικού φύλ­ 
λου) ) 

0,01 (*) 

0251990 Άλλα 0,01 (*)
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0252000 β) Σπανάκι και παρεμφερή (φύλλα) 15 0,01 (*) 2 0,01 (*) 

0252010 Σπανάκι (Σπανάκι Νέας Ζηλανδίας, φύλλα αμά­ 
ρανθου) 

0252020 Αντράκλα, γλυστρίδα (Είδη Claytonia perfoliata, 
Portulaca oleracea ποικ. sativa, purslane, κοινή 
γλυστρίδα, λάπαθο (Rumex spp.), Salicornia 
spp., Agretti (Salsola σόδα)) 

0252030 Τεύτλα με βρώσιμα (σέσκουλα) (Φύλλα παντζα­ 
ριού) 

0252990 Άλλα 

0253000 γ) Αμπελόφυλλα 0,05 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 

0254000 δ) Νεροκάρδαμo 0,05 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 

0255000 ε) Ραδίκι Witloof (αντίβ) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 

0256000 στ) Αρωματικά φυτά 15 0,01 (*) 2 

0256010 Φραγκομαϊντανός 0,01 (*) 

0256020 Σχοινόπρασο 0,01 (*) 

0256030 Φύλλα σέλινου (Φύλλα του μάραθου, του 
κορίανδρου, του άνηθου, του κύμινου, είδος 
Levisticum officinale, αγγελική, Myrrhis odo­
rata L. και άλλα είδη της οικογένειας Apiacea) 

0,01 (*) 

0256040 Μαϊντανός 0,3 

0256050 Φασκόμηλο (Θύμβρα η ορεινή (Satureja 
montana L.), θρούμπι (Satureja hortensis L.) ) 

0,01 (*) 

0256060 Δενδρολίβανο 0,01 (*) 

0256070 Θυμάρι (Ματζουράνα, ρίγανη) 0,01 (*) 

0256080 Βασιλικός (Μελισσόχορτο (Melissa officinalis), 
δυόσμος, μέντα) 

0,01 (*) 

0256090 Φύλλα δάφνης 0,01 (*) 

0256100 Εστραγκόν (Ύσσωπος) 0,01 (*) 

0256990 Άλλα (Βρώσιμα άνθη ) 0,01 (*) 

0260000 (vi) Ψυχανθή (νωπά) 0,01 (*) 0,5 0,05 (*) 0,01 (*) 

0260010 Φασόλια (με το λοβό) (Πράσινα φασολάκια, φασόλια 
Ισπανίας (Phaseolus coccineus L.), φασολάκια για 
τεμαχισμό, κινέζικα φασολάκια (Vigna unguiculata 
ssp. Sesquipedalis)) 

2 

0260020 Φασόλια (χωρίς λοβό) (Κουκιά, φλαμπεόλες (flageo­
lets), φασόλια της Μαδαγασκάρης (jack bean), φασό­ 
λια lima, μαυρομάτικα φασόλια και άλλες συναφείς 
ποικιλίες) 

0,5 

0260030 Μπιζέλια (με το λοβό) (Γλυκομπίζελα) 2 

0260040 Μπιζέλια (χωρίς λοβό) (Διάφορες ποικιλίες αρακά, 
ρεβίθι) 

0,1 

0260050 Φακές 0,2 

0260990 Άλλα 0,05 (*) 

0270000 (vii) Λαχανικά με στέλεχος (νωπά) 0,5 1 

0270010 Σπαράγγια 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0270020 Άγριες αγγινάρες 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0270030 Σέλινο 5 0,01 (*) 0,1
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0270040 Μάραθο 0,2 0,01 (*) 0,01 (*) 

0270050 Αγγινάρες 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0270060 Πράσα 0,05 (*) 1,5 0,07 

0270070 Ραβέντι 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0270080 Φύτρα μπαμπού 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0270090 Καρδιές φοινίκων 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0270990 Άλλα 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0280000 (viii) Μανιτάρια 0,05 (*) 0,01 (*) 0,5 0,05 (*) 0,01 (*) 

0280010 Καλλιεργημένα (Κοινό μανιτάρι, πλευρωτός (Pleuro­
tus ostreatus), μανιτάρι Shi-take (Lentintus edodes)) 

0280020 Άγρια (Κανθαρίσκος (Cantharellus cibarius), τρούφα, 
μορχέλα (Morchella sp.), βασιλομανίταρο (Boletus 
edulis)) 

0280990 Άλλα 

0290000 (ix) Φύκια 0,05 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 

0300000 3. ΟΣΠΡΙΑ, ΞΗΡΑ 0,2 0,01 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 

0300010 Φασόλια (Κουκιά, φλαμπεόλες (flageolets), φασόλια της 
Μαδαγασκάρης (jack bean), φασόλια lima, μαυρομάτικα 
φασόλια και άλλες συναφείς ποικιλίες του είδους Vigna 
unguiculata) 

0,5 

0300020 Φακές 0,2 

0300030 Μπιζέλια (Ρεβίθια, μπιζέλια της ποικιλίας P. sativum arven­
se, λαθούρι (Lathyrus sativus)) 

0,2 

0300040 Λούπινα 0,2 

0300990 Άλλα 0,2 

0400000 4. ΕΛΑΙΟΥΧΟΙ ΣΠΟΡΟΙ ΚΑΙ ΚΑΡΠΟΙ 0,05 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 

0401000 (i) Ελαιούχοι σπόροι 0,5 

0401010 Λιναρόσπορος 0,05 (*) 0,05 (*) 

0401020 Αραχίδες 0,05 (*) 0,05 (*) 

0401030 Σπόροι παπαρούνας 0,05 (*) 0,05 (*) 

0401040 Σπόροι σησαμιού 0,05 (*) 0,05 (*) 

0401050 Σπόροι ηλιάνθου 0,05 (*) 0,05 (*) 

0401060 Σπόροι ελαιοκράμβης (Σπόροι αγριοκράμβης, αγριο­ 
γογγυλιού) 

0,6 0,5 

0401070 Σόγια 0,05 (*) 0,05 (*) 

0401080 Σπόροι σιναπιού 0,05 (*) 0,05 (*) 

0401090 Βαμβακόσπορος 0,05 (*) 0,05 (*) 

0401100 Σπόροι κολοκύθας (Άλλοι σπόροι κολοκυνθοειδών) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0401110 Ατρακτυλίδα 0,05 (*) 0,05 (*) 

0401120 Βόραγο 0,05 (*) 0,05 (*) 

0401130 Ψευδολινάρι 0,05 (*) 0,05 (*) 

0401140 Κανναβόσπορος 0,05 (*) 0,05 (*) 

0401150 Ρετσινολαδιά (ρίκινος) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0401990 Άλλα 0,05 (*) 0,05 (*)
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0402000 (ii) Ελαιούχοι καρποί 0,05 (*) 

0402010 Ελιές για παραγωγή ελαίου 0,5 3 

0402020 Πυρήνες ελαιούχων φοινίκων 0,05 (*) 0,05 (*) 

0402030 Καρποί ελαιούχων φοινίκων 0,05 (*) 0,05 (*) 

0402040 Καπόκ 0,05 (*) 0,05 (*) 

0402990 Άλλα 0,05 (*) 0,05 (*) 

0500000 5. ΔΗΜΗΤΡΙΑΚΑ 0,01 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 

0500010 Κριθάρι 3 0,2 0,05 (*) 

0500020 Μαύρο σιτάρι (Αμάρανθος, κινόα ) 0,05 (*) 0,5 0,05 (*) 

0500030 Καλαμπόκι 0,05 (*) 0,5 0,05 (*) 

0500040 Κεχρί (Σεταρία η ιταλική (Setaria italica), πόα η αβησσυ­ 
νιακή (teff)) 

0,05 (*) 0,5 0,05 (*) 

0500050 Βρόμη 2 0,5 0,05 (*) 

0500060 Ρύζι 0,05 (*) 0,5 0,05 (*) 

0500070 Σίκαλη 0,5 0,5 0,05 (*) 

0500080 Σόργο 0,05 (*) 0,5 0,2 

0500090 Σίτος (Όλυρα, τριτικάλ ) 0,5 0,5 0,05 (*) 

0500990 Άλλα 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0600000 6. ΤΣΑΪ, ΚΑΦΕΣ, ΑΦΕΨΗΜΑΤΑ ΒΟΤΑΝΩΝ ΚΑΙ 
ΚΑΚΑΟ 

0,02 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 

0610000 (i) Τσάι (αποξηραμένα φύλλα και στελέχη, που έχουν 
υποστεί ζύμωση ή όχι του είδους Camellia sinen­
sis) 

0,05 (*) 4 0,1 

0620000 (ii) Κόκκοι καφέ 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0630000 (iii) Αφεψήματα βοτάνων (αποξηραμένα) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0631000 α) Άνθη 0,05 (*) 

0631010 Άνθη χαμομηλιού 

0631020 Άνθη ιβίσκου 

0631030 Ροδοπέταλα 

0631040 Άνθη γιασεμιού (Καρποί της κουφοξυλιάς (Sam­
bucus nigra).) 

0631050 Τίλιο 

0631990 Άλλα 

0632000 β) Φύλλα 0,05 (*) 

0632010 Φύλλα φράουλας 

0632020 Φύλλα του φυτού Rooibos (Φύλλα Ginkgo) 

0632030 Ματέ 

0632990 Άλλα 

0633000 γ) Ρίζες 1 

0633010 Ρίζα βαλεριάνας 

0633020 Ρίζα τζινσενγκ 

0633990 Άλλα
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0639000 δ) Άλλα αφεψήματα βοτάνων 0,05 (*) 

0640000 (iv) Κακάο (κόκκοι που έχουν υποστεί ζύμωση) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0650000 (v) Χαρούπια 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0700000 7. ΛΥΚΙΣΚΟΙ (αποξηραμένοι), συμπεριλαμβανομένων των 
δισκίων λυκίσκου και της μη συμπυκνωμένης σκόνης 

0,05 (*) 0,02 (*) 20 0,05 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 

0800000 8. ΜΠΑΧΑΡΙΚΑ 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 

0810000 (i) Σπόροι 0,05 (*) 

0810010 Γλυκάνισο 

0810020 Μαυροκούκκι 

0810030 Σπόροι σέλινου (Σπόροι του είδους Levisticum offi­
cinale) 

0810040 Σπόροι κορίανδρου 

0810050 Σπόροι κύμινου 

0810060 Άνηθος 

0810070 Σπόροι μάραθου 

0810080 Μοσχοσίταρο 

0810090 Μοσχοκάρυδο 

0810990 Άλλα 

0820000 (ii) Καρποί και μικροί απύρηνοι καρποί 0,05 (*) 

0820010 Μπαχάρι 

0820020 Πιπέρι του Σετσουάν 

0820030 Κύμινο 

0820040 Καρδάμωμο 

0820050 Καρποί αρκεύθου 

0820060 Μαύρο και άσπρο πιπέρι (Μακρύ πιπέρι, ροζ πιπέρι) 

0820070 Καρποί βανίλιας 

0820080 Ταμάρινθος η οξυφοίνιξ 

0820990 Άλλα 

0830000 (iii) Φλοιός 0,05 (*) 

0830010 Καννέλα (Κασσία ) 

0830990 Άλλα 

0840000 (iv) Ρίζες ή ριζώματα 1 

0840010 Γλυκόριζα 

0840020 Ζιγγίβερι (πιπερόριζα) 

0840030 Κουρκουμάς 

0840040 Αγριοραπάνια 

0840990 Άλλα 

0850000 (v) Οφθαλμοί ανθέων 0,05 (*)
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0850010 Γαρύφαλλα 

0850020 Κάπαρη 

0850990 Άλλα 

0860000 (vi) Στίγμα ανθέων 0,05 (*) 

0860010 Κρόκος (ζαφορά) 

0860990 Άλλα 

0870000 (vii) Επίσπερμο 0,05 (*) 

0870010 Περιβλήματα μοσχοκάρυδων 

0870990 Άλλα 

0900000 9. ΦΥΤΑ ΓΙΑ ΤΗΝ ΠΑΡΑΓΩΓΗ ΖΑΧΑΡΗΣ 0,05 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 

0900010 Ζαχαρότευτλα (ρίζα) 

0900020 Ζαχαροκάλαμα 

0900030 Ρίζες κιχωρίου 

0900990 Άλλα 

1000000 10. ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΖΩΙΚΗΣ ΠΡΟΕΛΕΥΣΗΣ-ΧΕΡΣΑΙΑ ΖΩΑ 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 

1010000 (i) Κρέας, παρασκευάσματα κρεάτων, εντόσθια, αίμα, 
ζωικά λίπη νωπά, σε απλή ψύξη ή κατεψυγμένα, 
σε άλμη, αποξηραμένα ή καπνιστά ή μεταποι­ 
ημένα ως κρεατάλευρο· άλλα μεταποιημένα προϊ­ 
όντα όπως λουκάνικα και διατροφικά παρασκευά­ 
σματα που βασίζονται σε αυτά 

0,01 (*) 0,05 0,1 

1011000 α) Χοίροι 

1011010 Κρέας 

1011020 Λίπος χωρίς κρεάτινα μέρη 

1011030 Ήπαρ 

1011040 Νεφροί 

1011050 Βρώσιμα εντόσθια 

1011990 Άλλα 

1012000 β) Βοοειδή 

1012010 Κρέας 

1012020 Λιπώδης ιστός 

1012030 Ήπαρ 

1012040 Νεφροί 

1012050 Βρώσιμα εντόσθια 

1012990 Άλλα 

1013000 γ) Πρόβατα 

1013010 Κρέας 

1013020 Λιπώδης ιστός 

1013030 Ήπαρ 

1013040 Νεφροί
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1013050 Βρώσιμα εντόσθια 

1013990 Άλλα 

1014000 δ) Αίγες 

1014010 Κρέας 

1014020 Λιπώδης ιστός 

1014030 Ήπαρ 

1014040 Νεφροί 

1014050 Βρώσιμα εντόσθια 

1014990 Άλλα 

1015000 ε) Άλογα, όνοι, ημίονοι 

1015010 Κρέας 

1015020 Λιπώδης ιστός 

1015030 Ήπαρ 

1015040 Νεφροί 

1015050 Βρώσιμα εντόσθια 

1015990 Άλλα 

1016000 στ) Πουλερικά - κοτόπουλα, χήνες, πάπιες, γαλοπού­ 
λες και φραγκόκοτες -, στρουθοκάμηλοι, περι­ 
στέρια 

1016010 Κρέας 

1016020 Λιπώδης ιστός 

1016030 Ήπαρ 

1016040 Νεφροί 

1016050 Βρώσιμα εντόσθια 

1016990 Άλλα 

1017000 ζ) Άλλα εκτρεφόμενα ζώα (Λαγός, καγκουρώ) 

1017010 Κρέας 

1017020 Λιπώδης ιστός 

1017030 Ήπαρ 

1017040 Νεφροί 

1017050 Βρώσιμα εντόσθια 

1017990 Άλλα 

1020000 (ii) Γάλα και κρέμα γάλακτος, μη συμπυκνωμένα, 
χωρίς προσθήκη ζάχαρης ή άλλης γλυκαντικής 
ουσίας, βούτυρο και άλλες λιπαρές ουσίες που 
προέρχονται από το γάλα, τυρί και πηγμένο 
γάλα για τυρί 

0,02 0,05 0,05 (*) 

1020010 Βοοειδή 

1020020 Πρόβατα 

1020030 Αίγες 

1020040 Άλογα
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1020990 Άλλα 

1030000 (iii) Αυγά πτηνών, νωπά, διατηρημένα ή βρασμένα· 
Αυγά με το τσόφλι και κρόκοι αυγών, νωπά, απο­ 
ξηραμένα βρασμένα στον ατμό ή σε νερό, μορφο­ 
ποιημένα, κατεψυγμένα ή αλλιώς διατηρημένα, με 
ή χωρίς προσθήκη ζάχαρης ή άλλης γλυκαντικής 
ουσίας 

0,01 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 

1030010 Κοτόπουλα 

1030020 Πάπιες 

1030030 Χήνες 

1030040 Ορτύκια 

1030990 Άλλα 

1040000 (iv) Μέλι (Βασιλικός πολτός, γύρη) 0,01 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 

1050000 (v) Αμφίβια και ερπετά (Βατραχοπόδαρα, κροκόδει­ 
λοι) 

0,01 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 

1060000 (vi) Σαλιγκάρια 0,01 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 

1070000 (vii) Άλλα προϊόντα χερσαίων ζώων 0,01 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 

( a ) Για τον πλήρη κατάλογο προϊόντων φυτικής και ζωικής προέλευσης στα οποία εφαρμόζονται ΑΟΚ, θα πρέπει να γίνεται αναφορά στο παράρτημα I. 
(*) Αναφέρεται στο κατώτατο όριο αναλυτικού προσδιορισμού 
(F) = Λιποδιαλυτό 

Κυπροντινίλ (Cyprodinil) (F) (R) 

(R) = Ο ορισμός του καταλοίπου διαφέρει για τους ακόλουθους συνδυασμούς φυτοφαρμάκου-κωδικού: 
Cyprodinil - κωδικός 1000000: Άθροισμα cyprodinil και του μεταβολίτη CGA 304075 

Oxadixyl 

Oxadixyl: Τα στοιχεία επιβεβαίωσης σχετικά με τον φυτικό μεταβολισμό και την υποβάθμιση του εδάφους για όλα τα ΑΟΚ που είναι υψηλότερα του ορίου ανίχνευσης πρέπει να 
υποβληθούν στην Αρχή και στην Επιτροπή το αργότερο έως τις 31 Δεκεμβρίου 2014. Η εκ νέου αξιολόγηση των δεδομένων ενδέχεται να οδηγήσει σε τροποποίηση των ΑΟΚ. 

Φοσμέτ (phosmet και phosmet oxon εκφραζόμενο ως φοσμέτ (R) 

(R) = Ο ορισμός του καταλοίπου διαφέρει για τους ακόλουθους συνδυασμούς φυτοφαρμάκου-κωδικού: 
Φοσμέτ (Phosmet) - κωδικός 1000000: Phosmet»

EL L 176/26 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 6.7.2012



β) Προστίθεται η ακόλουθη στήλη για την ουσία isoprothiolane: 

«Κατάλοιπα φυτοφαρμάκων και ανώτατα όρια καταλοίπων (mg/kg) 

Κωδικός Ομάδες και παραδείγματα μεμονωμένων προϊόντων για τα οποία ισχύουν τα ανώτατα όρια καταλοίπων ( a ) 

Is
op

ro
th

io
la

ne

 

(1) (2) (3) 

0100000 1. ΚΑΡΠΟΙ, ΝΩΠΟΙ Ή ΚΑΤΕΨΥΓΜΕΝΟΙ ΑΚΡΟΔΡΥΑ 0,01 (*) 

0110000 (i) Εσπεριδοειδή 

0110010 Γκρέιπ-φρουτ (Γκρέιπ-φρουτ (Citrus grandis), φράπες, sweeties (Citrus maxima x Citrus paradisi) tangelo ( Citrus 
paradisi x Citrus reticulata, εκτός από τη mineola), ugli (Citrus paradisi x Citrus reticulata) και άλλα υβρίδια) 

0110020 Πορτοκάλια (Περγαμόντο, νεράντζι, chinotto (Citrus myrtifolia) και άλλα υβρίδια) 

0110030 Λεμόνια (Κίτρα) 

0110040 Πράσινα λεμόνια 

0110050 Μανταρίνια (Κλημεντίνες, tangerine (Citrus reticulata x Citrus aurantium), mineola και άλλα υβρίδια) 

0110990 Άλλα 

0120000 (ii) Είδη καρυδιών (με ή χωρίς κέλυφος) 

0120010 Αμύγδαλα 

0120020 Καρύδια Βραζιλίας 

0120030 Ανακάρδια (κάσιους) 

0120040 Κάστανα 

0120050 Καρύδες 

0120060 Φουντούκια (Filbert (C. avellana pontica)) 

0120070 Μακαντάμια 

0120080 Καρύδια πεκάν 

0120090 Κουκουνάρια 

0120100 Φυστίκια 

0120110 Κοινά καρύδια 

0120990 Άλλα 

0130000 (iii) Μηλοειδή 

0130010 Μήλα (Αγριόμηλα (Malus sylvestris)) 

0130020 Αχλάδια (Ασιατικό αχλάδι (Pyrus pyrifolia)) 

0130030 Κυδώνια 

0130040 Μούσμουλα 

0130050 Ιαπωνικά μούσμουλα 

0130990 Άλλα 

0140000 (iv) Πυρηνόκαρπα 

0140010 Βερίκοκα 

0140020 Κεράσια (Αγριοκέρασα, βύσσινα ) 

0140030 Ροδάκινα (Νεκταρίνια και παρεμφερή υβρίδια)
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0140040 Δαμάσκηνα (Κορόμηλα, τζάνερα, ποικιλία P. domestica ssp. syriaca (mirabelle), τσάπουρνα (Prunus spinosa L.).) 

0140990 Άλλα 

0150000 (v) Μούρα και μικροί καρποί 

0151000 α) Επιτραπέζια και οινοποιήσιμα σταφύλια 

0151010 Επιτραπέζια σταφύλια 

0151020 Οινοποιήσιμα σταφύλια 

0152000 β) Φράουλες 

0153000 γ) Καρποί βάτου 

0153010 Βατόμουρα 

0153020 Καρποί ασπροβατομουριάς (Μούρα-σμέουρα (Rubus loganobaccus), ποικιλίες Rubus ursinus x idaeus (Boysenber­
ries) και Rubus chamaemorus (cloudberries)) 

0153030 Σμέουρα (Οινοποιήσιμα μούρα, αρκτική βάτος/σμέουρα, (Rubus arcticus), νέκταρ σμέουρων (Rubus arcticus x 
idaeus)) 

0153990 Άλλα 

0154000 δ) Άλλα μικρά φρούτα και απύρηνοι καρποί 

0154010 Μύρτιλλα (Μύρτιλλα ποικ. Vaccinium Myrtillus (bilberries)) 

0154020 Μύρτιλλα μακρόκαρπα (Καρποί του είδους Vaccinium vitis-idaea ) 

0154030 Φραγκοστάφυλα (κόκκινα, άσπρα ή μαύρα) 

0154040 Πράσινα φραγκοστάφυλα (Συμπεριλαμβανομένων υβριδίων με άλλα είδη φραγκοστάφυλων) 

0154050 Καρποί αγριοτριανταφυλλιάς 

0154060 Βατόμουρα (Κούμαρα (Arbutus spp.)) 

0154070 Αζάρολος (μεσογειακό μούσμουλο) (Kiwiberry (Actinidia arguta)) 

0154080 Καρποί της κουφοξυλιάς (Καρποί των ειδών Aronia melanocarpa, Billardiera spp., Sorbus aucuparia, Hippophae 
rhamnoides, κράταιγος (Crataegus spp.), Amelanchier spp., και άλλων παρεμφερών καρποφόρων θάμνων) 

0154990 Άλλα 

0160000 (vi) Διάφοροι καρποί 

0161000 α) Καρποί με βρώσιμο φλοιό 

0161010 Χουρμάδες 

0161020 Σύκα 

0161030 Επιτραπέζιες ελιές 

0161040 Κουμκουάτ (Ποικιλίες marumi, nagami, λαϊμκουάτ (Citrus aurantifolia x Fortunella spp.)) 

0161050 Καράμβολα (Ποικιλία Averrhoa bilimbi L.) 

0161060 Λωτός 

0161070 Jambolan (δαμάσκηνο της Ιάβας), (Μήλο της Ιάβας (Syzygium aqueum), pomerac (Syzygium malaccense), rose 
apple (Eugenia jambos), κεράσι της Βραζιλίας, κεράσι του Σουρινάμ (Grumichama, Eugenia braziliensis) ) 

0161990 Άλλα 

0162000 β) Καρποί με μη βρώσιμο φλοιό, μικροί 

0162010 Ακτινίδια 

0162020 Λίτσι (Ποικιλίες pulasan, rambutan (τριχωτό λίτσι), μαγκοστίν (Garcinia mangostana)) 

0162030 Καρποί της πασιφλόρας
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0162040 Φραγκόσυκα 

0162050 Χρυσόφυλλο η καϊνίτη (Star apple) 

0162060 Αμερικανικός λωτός (kaki) (Black sapote (Diospyros digyna), white sapote (Casimiroa edulis), green sapote 
(Pouteria viridis), canistel (Pouteria campechiana) και mammey sapote (Pouteria sapota)) 

0162990 Άλλα 

0163000 γ) Καρποί με μη βρώσιμο φλοιό, μεγάλοι 

0163010 Αβοκάντο 

0163020 Μπανάνες (Musa cavendishii (μπανάνες-νάνοι, ομάδα ΑΑΑ), μπανάνες για μαγείρεμα, μπανάνες-μήλα) 

0163030 Μάνγκο 

0163040 Καρποί παπαίας 

0163050 Ρόδι 

0163060 Cherimoya (Ποικιλίες A. reticulata, A. squamosa, A. diversifolia και άλλα φυτά μεσαίου μεγέθους της οικογένειας 
Annonaceae) 

0163070 Γκουάβα (Κόκκινη πιταχάγια ή dragon fruit (Hylocereus undatus)) 

0163080 Ανανάς 

0163090 Αρτόκαρπος (Καρπός του jaquier (αρτόκαρπος ο ακεραιόφυλλος)) 

0163100 Δούριο 

0163110 Καρποί της αννόνας της ακανθώδους (guanabana) 

0163990 Άλλα 

0200000 2. ΛΑΧΑΝΙΚΑ, ΝΩΠΑ Ή ΚΑΤΕΨΥΓΜΕΝΑ 0,01 (*) 

0210000 (i) Ριζωματώδη και κονδυλώδη λαχανικά 

0211000 α) Πατάτες 

0212000 β) Τροπικά ριζωματώδη και κονδυλώδη λαχανικά 

0212010 Ρίζες μανιόκας (cassava) (Dasheen (Colocasia esculenta), eddoe (C. esculenta ποικ. antiquorum), tannia (Xanth­
osoma sagittifolium)) 

0212020 Γλυκοπατάτες 

0212030 Κόνδυλοι της διοσκορέας (Pachyrhizus erosus ssp. (yam bean, Mexican yam bean)) 

0212040 Αραρούτη 

0212990 Άλλα 

0213000 γ) Άλλα ριζωματώδη και κονδυλώδη λαχανικά εκτός από τα ζαχαρότευτλα 

0213010 Koκκινογούλια 

0213020 Καρότα 

0213030 Ραπανοσέλινα 

0213040 Ραπάνια (Ρίζες αγγελικής, ρίζες λεβιστικού (Levisticum officinale), ρίζες γεντιανής (Gentiana lutea)) 

0213050 Κόνδυλοι ηλίανθου 

0213060 Παστινάκη 

0213070 Ρίζες μαϊντανού 

0213080 Ραπάνια (Μαυροράπανο, ιαπωνικό ραπάνι, μικρό ραπάνι και παρεμφερείς ποικιλίες, κίτρινη κύπερη (Cyperus escule­
ntus)) 

0213090 Λαγόχορτα (Μαύρο λαγόχορτο (Scorzonera hispanica), ισπανικό λαγόχορτο (Scolymus hispanicus)) 

0213100 Γουλιά (είδος κράμβης)
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0213110 Γογγύλια 

0213990 Άλλα 

0220000 (ii) Βολβώδη λαχανικά 

0220010 Σκόρδα 

0220020 Κρεμμύδια (Μικρά άσπρα κρεμμυδάκια για τουρσί) 

0220030 Ασκαλώνια 

0220040 Φρέσκα κρεμμύδια (ανοιξιάτικα) (Βολβίνα (σκορδόχορτο, Allium fistulosum) και παρεμφερείς ποικιλίες) 

0220990 Άλλα 

0230000 (iii) Καρποφόρα λαχανικά 

0231000 α) Σολανώδη 

0231010 Ντομάτες (Ντοματάκια cherry, ταμαρίλος ή ντομάτες δένδρων (Cyphomandra betacea), καρποί του λύκου goji 
berries και wolf berries (Lycium barbarum και Lycium Chinense)) 

0231020 Πιπεριές (Καυτερές πιπεριές (τσίλι)) 

0231030 Μελιτζάνες (Πεπίνο (Solanum muricatum)) 

0231040 Μπάμιες 

0231990 Άλλα 

0232000 β) Κολοκυνθοειδή με βρώσιμο φλοιό 

0232010 Αγγούρια 

0232020 Αγγουράκια 

0232030 Κολοκυθάκια (Διάφορες ποικιλίες C. pepo ssp. (Summer squash, marrow)) 

0232990 Άλλα 

0233000 γ) Κολοκυνθοειδή με μη βρώσιμο φλοιό 

0233010 Πεπόνια (Kiwano (Cucumis metuliferus) ) 

0233020 Κολοκύθες (Ώριμες ποικιλίες των C. maxima, C. mixta, C. moschata και C. pepo) 

0233030 Καρπούζια 

0233990 Άλλα 

0234000 δ) Γλυκό καλαμπόκι 

0239000 ε) Άλλα καρποφόρα λαχανικά 

0240000 (iv) Κράμβες 

0241000 α) Ανθοκράμβες 

0241010 Μπρόκολα (Ποικιλίες Calabrese, Chinese broccoli, broccoli raab ) 

0241020 Κουνουπίδια 

0241990 Άλλα 

0242000 β) Κεφαλωτές κράμβες 

0242010 Λαχανάκια Βρυξελλών 

0242020 Λάχανα (Μυτερό λάχανο (B. oleracea convar. Capita var. alba, forma conica), κόκκινο λάχανο, λάχανο Savoy (B. 
oleracea var. sabauda), λευκό λάχανο) 

0242990 Άλλα 

0243000 γ) Φυλλώδεις κράμβες
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0243010 Κινέζικα λάχανα (Ινδική κράμβη (Brassica juncea), pak choi (B. rapa chinensis), κινέζικο πλατύ λάχανο ή tai goo 
choi, choi sum (B. rapa narinosa), λάχανο του Πεκίνου ή pe-tsai (B. rapa L. ssp. pekinensis) ) 

0243020 Μη κεφαλωτές κράμβες (Λαχανίδα, κατσαρό λάχανο, πορτογαλική μη κεφαλωτή κράμβη, πορτογαλικό λάχανο, 
ποικιλία Brassica oleracea L., ποικ. Αcephala υποποικ. viridis) 

0243990 Άλλα 

0244000 δ) Γογγυλοκράμβες 

0250000 (v) Φυλλώδη λαχανικά και αρωματικά φυτά 

0251000 α) Μαρούλια και άλλα σαλατικά συμπεριλαμβανομένων των κραμβών (Brassicacea) 

0251010 Λυκοτρίβολο (Ιταλική ποικιλία V. eriocarpa) 

0251020 Μαρούλια (Μαρούλι στρογγυλό (σαλάτα), σαλάτα lollo rosso (L. sativa crispa ssp.), σαλάτα iceberg, μαρούλι κοινό 
(L. sativa longifolia)) 

0251030 Σκαρόλα (πικρίδα) (Άγριο κιχώριο, κοκκινόφυλλο κιχώριο, ιταλικό radicchio, αντίδι κατσαρό, κιχώριο "sugar loaf") 

0251040 Κάρδαμο 

0251050 Γαιοκάρδαμο 

0251060 Ρόκα (Άγρια ρόκα) 

0251070 Κόκκινο σινάπι 

0251080 Φύλλα και βλαστοί των ειδών Brassica spp. (Ιαπωνικό σινάπι Mizuna (B. juncea japonica), φύλλα μπιζελιών και 
ραπανιών και άλλες καλλιέργειες babyleaf του γένους Brassica (συγκομιδή μέχρι το στάδιο του 8ου πραγματικού 
φύλλου) ) 

0251990 Άλλα 

0252000 β) Σπανάκι και παρεμφερή (φύλλα) 

0252010 Σπανάκι (Σπανάκι Νέας Ζηλανδίας, φύλλα αμάρανθου) 

0252020 Αντράκλα, γλυστρίδα (Είδη Claytonia perfoliata, Portulaca oleracea ποικ. sativa, purslane, κοινή γλυστρίδα, 
λάπαθο (Rumex spp.), Salicornia spp., Agretti (Salsola σόδα)) 

0252030 Τεύτλα με βρώσιμα (σέσκουλα) (Φύλλα παντζαριού) 

0252990 Άλλα 

0253000 γ) Αμπελόφυλλα 

0254000 δ) Νεροκάρδαμo 

0255000 ε) Ραδίκι Witloof (αντίβ) 

0256000 στ) Αρωματικά φυτά 

0256010 Φραγκομαϊντανός 

0256020 Σχοινόπρασο 

0256030 Φύλλα σέλινου (Φύλλα του μάραθου, του κορίανδρου, του άνηθου, του κύμινου, είδος Levisticum officinale, 
αγγελική, Myrrhis odorata L. και άλλα είδη της οικογένειας Apiacea) 

0256040 Μαϊντανός 

0256050 Φασκόμηλο (Θύμβρα η ορεινή (Satureja montana L.), θρούμπι (Satureja hortensis L.) ) 

0256060 Δενδρολίβανο 

0256070 Θυμάρι (Ματζουράνα, ρίγανη) 

0256080 Βασιλικός (Μελισσόχορτο (Melissa officinalis), δυόσμος, μέντα) 

0256090 Φύλλα δάφνης 

0256100 Εστραγκόν (Ύσσωπος) 

0256990 Άλλα (Βρώσιμα άνθη )
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0260000 (vi) Ψυχανθή (νωπά) 

0260010 Φασόλια (με το λοβό) (Πράσινα φασολάκια, φασόλια Ισπανίας (Phaseolus coccineus L.), φασολάκια για τεμαχισμό, 
κινέζικα φασολάκια (Vigna unguiculata ssp. Sesquipedalis)) 

0260020 Φασόλια (χωρίς λοβό) (Κουκιά, φλαμπεόλες (flageolets), φασόλια της Μαδαγασκάρης (jack bean), φασόλια lima, 
μαυρομάτικα φασόλια και άλλες συναφείς ποικιλίες) 

0260030 Μπιζέλια (με το λοβό) (Γλυκομπίζελα) 

0260040 Μπιζέλια (χωρίς λοβό) (Διάφορες ποικιλίες αρακά, ρεβίθι) 

0260050 Φακές 

0260990 Άλλα 

0270000 (vi) Λαχανικά με στέλεχος (νωπά) 

0270010 Σπαράγγια 

0270020 Άγριες αγγινάρες 

0270030 Σέλινο 

0270040 Μάραθο 

0270050 Αγγινάρες 

0270060 Πράσα 

0270070 Ραβέντι 

0270080 Φύτρα μπαμπού 

0270090 Καρδιές φοινίκων 

0270990 Άλλα 

0280000 (viii) Μανιτάρια 

0280010 Καλλιεργημένα (Κοινό μανιτάρι, πλευρωτός (Pleurotus ostreatus), μανιτάρι Shi-take (Lentintus edodes)) 

0280020 Άγρια (Κανθαρίσκος (Cantharellus cibarius), τρούφα, μορχέλα (Morchella sp.), βασιλομανίταρο (Boletus edulis)) 

0280990 Άλλα 

0290000 (ix) Φύκια 

0300000 3. ΟΣΠΡΙΑ, ΞΗΡΑ 0,01 (*) 

0300010 Φασόλια (Κουκιά, φλαμπεόλες (flageolets), φασόλια της Μαδαγασκάρης (jack bean), φασόλια lima, μαυρομάτικα φασόλια και 
άλλες συναφείς ποικιλίες του είδους Vigna unguiculata) 

0300020 Φακές 

0300030 Μπιζέλια (Ρεβίθια, μπιζέλια της ποικιλίας P. sativum arvense, λαθούρι (Lathyrus sativus)) 

0300040 Λούπινα 

0300990 Άλλα 

0400000 4. ΕΛΑΙΟΥΧΟΙ ΣΠΟΡΟΙ ΚΑΙ ΚΑΡΠΟΙ 0,01 (*) 

0401000 (i) Ελαιούχοι σπόροι 

0401010 Λιναρόσπορος 

0401020 Αραχίδες 

0401030 Σπόροι παπαρούνας 

0401040 Σπόροι σησαμιού 

0401050 Σπόροι ηλιάνθου 

0401060 Σπόροι ελαιοκράμβης (Σπόροι αγριοκράμβης, αγριογογγυλιού)
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0401070 Σόγια 

0401080 Σπόροι σιναπιού 

0401090 Βαμβακόσπορος 

0401100 Σπόροι κολοκύθας (Άλλοι σπόροι κολοκυνθοειδών) 

0401110 Ατρακτυλίδα 

0401120 Βόραγο 

0401130 Ψευδολινάρι 

0401140 Κανναβόσπορος 

0401150 Ρετσινολαδιά (ρίκινος) 

0401990 Άλλα 

0402000 (ii) Ελαιούχοι καρποί 

0402010 Ελιές για παραγωγή ελαίου 

0402020 Πυρήνες ελαιούχων φοινίκων 

0402030 Καρποί ελαιούχων φοινίκων 

0402040 Καπόκ 

0402990 Άλλα 

0500000 5. ΔΗΜΗΤΡΙΑΚΑ 

0500010 Κριθάρι 0,01 (*) 

0500020 Μαύρο σιτάρι (Αμάρανθος, κινόα ) 0,01 (*) 

0500030 Καλαμπόκι 0,01 (*) 

0500040 Κεχρί (Σεταρία η ιταλική (Setaria italica), πόα η αβησσυνιακή (teff)) 0,01 (*) 

0500050 Βρόμη 0,01 (*) 

0500060 Ρύζι 5 (+) 

0500070 Σίκαλη 0,01 (*) 

0500080 Σόργο 0,01 (*) 

0500090 Σίτος (Όλυρα, τριτικάλ ) 0,01 (*) 

0500990 Άλλα 0,01 (*) 

0600000 6. ΤΣΑΪ, ΚΑΦΕΣ, ΑΦΕΨΗΜΑΤΑ ΒΟΤΑΝΩΝ ΚΑΙ ΚΑΚΑΟ 0,01 (*) 

0610000 (i) Τσάι (αποξηραμένα φύλλα και στελέχη, που έχουν υποστεί ζύμωση ή όχι του είδους Camellia sinensis) 

0620000 (ii) Κόκκοι καφέ 

0630000 (iii) Αφεψήματα βοτάνων (αποξηραμένα) 

0631000 α) Άνθη 

0631010 Άνθη χαμομηλιού 

0631020 Άνθη ιβίσκου 

0631030 Ροδοπέταλα 

0631040 Άνθη γιασεμιού (Καρποί της κουφοξυλιάς (Sambucus nigra).) 

0631050 Τίλιο
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0631990 Άλλα 

0632000 β) Φύλλα 

0632010 Φύλλα φράουλας 

0632020 Φύλλα του φυτού Rooibos (Φύλλα Ginkgo) 

0632030 Ματέ 

0632990 Άλλα 

0633000 γ) Ρίζες 

0633010 Ρίζα βαλεριάνας 

0633020 Ρίζα τζινσενγκ 

0633990 Άλλα 

0639000 δ) Άλλα αφεψήματα βοτάνων 

0640000 (iv) Κακάο (κόκκοι που έχουν υποστεί ζύμωση) 

0650000 (v) Χαρούπια 

0700000 7. ΛΥΚΙΣΚΟΙ (αποξηραμένοι), συμπεριλαμβανομένων των δισκίων λυκίσκου και της μη συμπυκνωμένης σκόνης 0,01 (*) 

0800000 8. ΜΠΑΧΑΡΙΚΑ 0,01 (*) 

0810000 (i) Σπόροι 

0810010 Γλυκάνισο 

0810020 Μαυροκούκκι 

0810030 Σπόροι σέλινου (Σπόροι του είδους Levisticum officinale) 

0810040 Σπόροι κορίανδρου 

0810050 Σπόροι κύμινου 

0810060 Άνηθος 

0810070 Σπόροι μάραθου 

0810080 Μοσχοσίταρο 

0810090 Μοσχοκάρυδο 

0810990 Άλλα 

0820000 (ii) Καρποί και μικροί απύρηνοι καρποί 

0820010 Μπαχάρι 

0820020 Πιπέρι του Σετσουάν 

0820030 Κύμινο 

0820040 Καρδάμωμο 

0820050 Καρποί αρκεύθου 

0820060 Μαύρο και άσπρο πιπέρι (Μακρύ πιπέρι, ροζ πιπέρι) 

0820070 Καρποί βανίλιας 

0820080 Ταμάρινθος η οξυφοίνιξ 

0820990 Άλλα 

0830000 (iii) Φλοιός
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0830010 Καννέλα (Κασσία ) 

0830990 Άλλα 

0840000 (iv) Ρίζες ή ριζώματα 

0840010 Γλυκόριζα 

0840020 Ζιγγίβερι (πιπερόριζα) 

0840030 Κουρκουμάς 

0840040 Αγριοραπάνια 

0840990 Άλλα 

0850000 (v) Οφθαλμοί ανθέων 

0850010 Γαρύφαλλα 

0850020 Κάπαρη 

0850990 Άλλα 

0860000 (vi) Στίγμα ανθέων 

0860010 Κρόκος (ζαφορά) 

0860990 Άλλα 

0870000 (vii) Επίσπερμο 

0870010 Περιβλήματα μοσχοκάρυδων 

0870990 Άλλα 

0900000 9. ΦΥΤΑ ΓΙΑ ΤΗΝ ΠΑΡΑΓΩΓΗ ΖΑΧΑΡΗΣ 0,01 (*) 

0900010 Ζαχαρότευτλα (ρίζα) 

0900020 Ζαχαροκάλαμα 

0900030 Ρίζες κιχωρίου 

0900990 Άλλα 

1000000 10. ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΖΩΙΚΗΣ ΠΡΟΕΛΕΥΣΗΣ-ΧΕΡΣΑΙΑ ΖΩΑ 0,01 (*) 

1010000 (i) Κρέας, παρασκευάσματα κρεάτων, εντόσθια, αίμα, ζωικά λίπη νωπά, σε απλή ψύξη ή κατεψυγμένα, σε άλμη, 
αποξηραμένα ή καπνιστά ή μεταποιημένα ως κρεατάλευρο· άλλα μεταποιημένα προϊόντα όπως λουκάνικα και 
διατροφικά παρασκευάσματα που βασίζονται σε αυτά 

1011000 α) Χοίροι 

1011010 Κρέας 

1011020 Λίπος χωρίς κρεάτινα μέρη 

1011030 Ήπαρ 

1011040 Νεφροί 

1011050 Βρώσιμα εντόσθια 

1011990 Άλλα 

1012000 β) Βοοειδή 

1012010 Κρέας 

1012020 Λιπώδης ιστός 

1012030 Ήπαρ
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1012040 Νεφροί 

1012050 Βρώσιμα εντόσθια 

1012990 Άλλα 

1013000 γ) Πρόβατα 

1013010 Κρέας 

1013020 Λιπώδης ιστός 

1013030 Ήπαρ 

1013040 Νεφροί 

1013050 Βρώσιμα εντόσθια 

1013990 Άλλα 

1014000 δ) Αίγες 

1014010 Κρέας 

1014020 Λιπώδης ιστός 

1014030 Ήπαρ 

1014040 Νεφροί 

1014050 Βρώσιμα εντόσθια 

1014990 Άλλα 

1015000 ε) Άλογα, όνοι, ημίονοι 

1015010 Κρέας 

1015020 Λιπώδης ιστός 

1015030 Ήπαρ 

1015040 Νεφροί 

1015050 Βρώσιμα εντόσθια 

1015990 Άλλα 

1016000 στ) Πουλερικά - κοτόπουλα, χήνες, πάπιες, γαλοπούλες και φραγκόκοτες -, στρουθοκάμηλοι, περιστέρια 

1016010 Κρέας 

1016020 Λιπώδης ιστός 

1016030 Ήπαρ 

1016040 Νεφροί 

1016050 Βρώσιμα εντόσθια 

1016990 Άλλα 

1017000 ζ) Άλλα εκτρεφόμενα ζώα (Λαγός, καγκουρώ) 

1017010 Κρέας 

1017020 Λιπώδης ιστός 

1017030 Ήπαρ 

1017040 Νεφροί 

1017050 Βρώσιμα εντόσθια
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1017990 Άλλα 

1020000 (ii) Γάλα και κρέμα γάλακτος, μη συμπυκνωμένα, χωρίς προσθήκη ζάχαρης ή άλλης γλυκαντικής ουσίας, βούτυρο 
και άλλες λιπαρές ουσίες που προέρχονται από το γάλα, τυρί και πηγμένο γάλα για τυρί 

1020010 Βοοειδή 

1020020 Πρόβατα 

1020030 Αίγες 

1020040 Άλογα 

1020990 Άλλα 

1030000 (iii) Αυγά πτηνών, νωπά, διατηρημένα ή βρασμένα· Αυγά με το τσόφλι και κρόκοι αυγών, νωπά, αποξηραμένα 
βρασμένα στον ατμό ή σε νερό, μορφοποιημένα, κατεψυγμένα ή αλλιώς διατηρημένα, με ή χωρίς προσθήκη 
ζάχαρης ή άλλης γλυκαντικής ουσίας 

1030010 Κοτόπουλα 

1030020 Πάπιες 

1030030 Χήνες 

1030040 Ορτύκια 

1030990 Άλλα 

1040000 (iv) Μέλι (Βασιλικός πολτός, γύρη) 

1050000 (v) Αμφίβια και ερπετά (Βατραχοπόδαρα, κροκόδειλοι) 

1060000 (vi) Σαλιγκάρια 

1070000 (vii) Άλλα προϊόντα χερσαίων ζώων 

( a ) Για τον πλήρη κατάλογο προϊόντων φυτικής και ζωικής προέλευσης στα οποία εφαρμόζονται ΑΟΚ, θα πρέπει να γίνεται αναφορά στο παράρτημα I. 
(*) Αναφέρεται στο κατώτατο όριο αναλυτικού προσδιορισμού 

Isoprothiolane 

(+) Οι μελέτες διερεύνησης της φύσης του isoprothiolane σε συνθήκες ψησίματος/βρασίματος πρέπει να υποβληθούν στο κράτος μέλος που διενεργεί την αξιολόγηση, στην Αρχή και 
στην Ευρωπαϊκή Επιτροπή το αργότερο έως τις 31 Δεκεμβρίου 2013. Η εκ νέου αξιολόγηση των δεδομένων ενδέχεται να οδηγήσει σε τροποποίηση του ΑΟΚ. 

0500060 Ρύζι»
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) αριθ. 593/2012 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 5ης Ιουλίου 2012 

για τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2042/2003 για τη διαρκή αξιοπλοΐα αεροσκαφών και 
αεροναυτικών προϊόντων, εξαρτημάτων και εξοπλισμού και για την έγκριση των φορέων και του 

προσωπικού που είναι αρμόδιοι για τα εν λόγω καθήκοντα 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 216/2008 του Ευρωπαϊ­ 
κού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 20ής Φεβρουαρίου 
2008, για τη θέσπιση κοινών κανόνων στον τομέα της πολιτικής 
αεροπορίας και για την ίδρυση Ευρωπαϊκού Οργανισμού Ασφαλείας 
της Αεροπορίας (εφεξής «ο Οργανισμός»), καθώς και για την κατάρ­ 
γηση της οδηγίας 91/670/ΕΟΚ του Συμβουλίου, του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 1592/2002 και της οδηγίας 2004/36/ΕΚ ( 1 ), και ιδίως 
το άρθρο 5 παράγραφος 5, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1702/2003 της Επιτροπής, της 
24ης Σεπτεμβρίου 2003, για τον καθορισμό εκτελεστικών 
κανόνων για την πιστοποίηση αξιοπλοΐας και την περιβαλλο­ 
ντική πιστοποίηση αεροσκαφών και των σχετικών προϊόντων, 
εξαρτημάτων και εξοπλισμού, καθώς και για την πιστοποίηση 
φορέων σχεδιασμού και παραγωγής ( 2 ), τροποποιήθηκε ώστε 
να υπόκεινται τα μη σύνθετα μηχανοκίνητα αεροσκάφη, τα 
αεροσκάφη αναψυχής και τα σχετικά προϊόντα, εξαρτήματα 
και εξοπλισμός σε μέτρα ανταποκρινόμενα στον απλό σχε­ 
διασμό και τύπο λειτουργίας τους, διατηρώντας πάντοτε 
υψηλό και ενιαίο επίπεδο ασφάλειας της αεροπορίας στην 
Ευρώπη. 

(2) Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2042/2003 της Επιτροπής, της 
20ής Νοεμβρίου 2003, για τη διαρκή αξιοπλοΐα των αερο­ 
σκαφών και των αεροναυτικών προϊόντων, εξαρτημάτων και 
εξοπλισμού και για την έγκριση των φορέων και του προ­ 
σωπικού που είναι αρμόδιοι για τα εν λόγω καθήκοντα ( 3 ), 
πρέπει να τροποποιηθεί ώστε να ευθυγραμμισθεί με τις αλλα­ 
γές που επήλθαν με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1702/2003, 
και πιο συγκεκριμένα με τον νέο ορισμό των αεροσκαφών 
ELA1 και τη δυνατότητα αποδοχής της εγκατάστασης ορι­ 
σμένων εξαρτημάτων μη κρίσιμων για την ασφάλεια χωρίς το 
έντυπο 1 του EASA. 

(3) Ο Οργανισμός εκπόνησε σχέδιο εκτελεστικών κανόνων και το 
υπέβαλε στην Επιτροπή ως γνωμοδότησή του αριθ. 01/2011 
για το έγγραφο «ELA «Διαδικασία και συνήθεις μετατροπές 
και επισκευές» σύμφωνα με το άρθρο 19 παράγραφος 1 του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 216/2008. 

(4) Τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό είναι 
σύμφωνα με τη γνώμη της επιτροπής που έχει συσταθεί 
βάσει του άρθρου 65 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 216/2008, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2042/2003 τροποποιείται ως εξής: 

1) στο άρθρο 2, το στοιχείο ια) αντικαθίσταται από το ακόλουθο: 

«ια) ως “αεροσκάφη ELA1” νοούνται τα κάτωθι επανδρωμένα 
ευρωπαϊκά ελαφρά αεροσκάφη: 

i) αεροπλάνο μέγιστης μάζας απογείωσης (MTOM) έως 
1 200 kg, το οποίο δεν ταξινομείται ως σύνθετο μηχα­ 
νοκίνητο αεροσκάφος· 

ii) ανεμοπλάνο ή μηχανοκίνητο ανεμοπλάνο, μέγιστης 
μάζας απογείωσης (MTOM) έως 1 200 kg· 

iii) αερόστατο με μέγιστο εκ σχεδιασμού όγκο ανυψωτικού 
αερίου ή θερμού αέρα έως 3 400 m 3 για τα αερόστατα 
θερμού αέρα, 1 050 m 3 για τα αερόστατα αερίου και 
300 m 3 για τα προσδεδεμένα αερόστατα αερίου· 

iv) αερόπλοιο σχεδιασμένο για 4 επιβαίνοντες κατ’ ανώτατο 
όριο και με μέγιστο εκ σχεδιασμού όγκο ανυψωτικού 
αερίου ή θερμού αέρα έως 3 400 m 3 για τα αερόπλοια 
θερμού αέρα και 1 000 m 3 για τα αερόπλοια αερίου.»· 

2) το παράρτημα I (μέρος-M) και το παράρτημα II (μέρος-145) 
τροποποιούνται σύμφωνα με το παράρτημα του παρόντος κανο­ 
νισμού. 

Άρθρο 2 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη 
δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

EL L 176/38 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 6.7.2012 

( 1 ) ΕΕ L 79 της 19.3.2008, σ. 1. 
( 2 ) ΕΕ L 243 της 27.9.2003, σ. 6. 
( 3 ) ΕΕ L 315 της 28.11.2003, σ. 1.



Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 5 Ιουλίου 2012. 

Για την Επιτροπή 
Ο Πρόεδρος 

José Manuel BARROSO
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

1) Το παράρτημα I (μέρος-M) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2042/2003 τροποποιείται ως εξής: 

α) Στην M.A.302 το στοιχείο δ) αντικαθίσταται από το ακόλουθο: 

«δ) Το πρόγραμμα συντήρησης του αεροσκάφους πρέπει να δημιουργεί συμμόρφωση με: 

i) οδηγίες που έχει εκδώσει η αρμόδια αρχή· 

ii) οδηγίες διαρκούς αξιοπλοΐας: 

— που έχουν εκδώσει οι κάτοχοι του πιστοποιητικού τύπου, περιορισμένου πιστοποιητικού τύπου, συμπληρω­ 
ματικού πιστοποιητικού τύπου, έγκρισης σχεδιασμού επισκευής μείζονος σημασίας, εξουσιοδότησης ETSO ή 
οποιασδήποτε άλλης σχετικής έγκρισης που έχει εκδοθεί βάσει του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1702/2003 και 
του παραρτήματος (μέρος-21) αυτού και 

— που περιλαμβάνονται στις προδιαγραφές πιστοποίησης που αναφέρονται στο 21A.90B ή 21A.431B του 
παραρτήματος (μέρος-21) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1702/2003, αναλόγως· 

iii) πρόσθετες ή άλλες οδηγίες που προτείνει ο ιδιοκτήτης ή ο φορέας διαχείρισης της διαρκούς αξιοπλοΐας μόλις 
αυτές εγκριθούν βάσει της M.A.302, εξαιρουμένων των διαλειμμάτων για σχετιζόμενες με την ασφάλεια εργασίες 
που αναφέρονται στην παράγραφο ε), οι οποίες επιτρέπεται να κλιμακώνονται, υπό τον όρο ότι πραγματοποιού­ 
νται επαρκείς επιθεωρήσεις σύμφωνα με το στοιχείο ζ) και μόνον όταν υπόκεινται σε άμεση έγκριση σύμφωνα με 
την M.A.302 στοιχείο β).»· 

β) η M.A.304 αντικαθίσταται από την ακόλουθη: 

«M.A.304 Δεδομένα μετατροπών και επισκευών 

Οι ζημίες αξιολογούνται και οι μετατροπές και επισκευές πραγματοποιούνται με τη χρήση, κατά περίπτωση: 

α) δεδομένων εγκεκριμένων από τον οργανισμό· ή 

β) δεδομένων εγκεκριμένων από φορέα σχεδιασμού του μέρους-21· ή 

γ) δεδομένων περιλαμβανομένων στις προδιαγραφές πιστοποίησης που αναφέρονται στο 21A.90B ή 21A.431B του 
παραρτήματος (μέρος-21) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1702/2003.»· 

γ) η M.A.502 τροποποιείται ως εξής: 

i) το στοιχείο α) αντικαθίσταται από το ακόλουθο: 

«α) Εξαιρουμένων των παρελκομένων που αναφέρονται στη 21A.307 στοιχείο γ) του παραρτήματος (μέρος-21) του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1702/2003, η συντήρηση παρελκομένων πραγματοποιείται από φορείς συντήρησης 
δεόντως εγκεκριμένους σύμφωνα με τμήμα Α, ενότητα ΣΤ του παρόντος παραρτήματος (μέρος M) ή με το 
παράρτημα II (μέρος-145).»· 

ii) προστίθεται το νέο στοιχείο ε): 

«ε) Η συντήρηση παρελκομένων αναφερόμενων στην 21A.307(γ) του παραρτήματος (μέρος-21) του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 1702/2003 πραγματοποιείται από φορέα ικανότητας A εγκεκριμένο σύμφωνα με την ενότητα A, τμήμα ΣΤ 
του παρόντος παραρτήματος (μέρος M) ή με το παράρτημα II (μέρος-145), από το αναφερόμενο στη M.A.801 
στοιχείο β)2 προσωπικό πιστοποίησης ή από τον αναφερόμενο στη M.A.801 στοιχείο β)3 χειριστή-ιδιοκτήτη, 
κατά την εγκατάσταση του παρελκομένου στο αεροσκάφος ή την προσωρινή αφαίρεσή του ώστε να βελτιωθεί η 
πρόσβαση σε αυτό. Η συντήρηση παρελκομένου που διενεργείται σύμφωνα με το παρόν στοιχείο δεν περιλαμ­ 
βάνεται στην έκδοση του εντύπου 1 του EASA και υπόκειται στις απαιτήσεις διάθεσης του αεροσκάφους που 
προβλέπονται στη M.A.801.»· 

δ) στην M.A.613, η παράγραφος α) αντικαθίσταται από την ακόλουθη: 

«α) Μετά την ολοκλήρωση της απαιτούμενης συντήρησης παρελκομένου σύμφωνα με το παρόν τμήμα, εκδίδεται 
πιστοποιητικό διάθεσης του παρελκομένου σε λειτουργία με βάση την M.A.802. Εκδίδεται έντυπο 1 του EASA 
εξαιρουμένων των παρελκομένων που συντηρούνται σύμφωνα με την M.A.502 στοιχεία β) και δ) ή στοιχείο ε) και 
των παρελκομένων που κατασκευάζονται σύμφωνα με τη M.A.603 στοιχείο γ).»· 

ε) στη M.A.614, το στοιχείο β) αντικαθίσταται από το ακόλουθο: 

«β) Ο εγκεκριμένος φορέας συντήρησης χορηγεί στον ιδιοκτήτη του αεροσκάφους αντίγραφο κάθε πιστοποιητικού 
διάθεσης σε υπηρεσία, συνοδευόμενο από αντίγραφο όλων των συγκεκριμένων στοιχείων επισκευών/μετατροπών 
που χρησιμοποιήθηκαν για τις σχετικές εργασίες.»·
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στ) στη M.A.710, η παράγραφος α) αντικαθίσταται από την ακόλουθη: 

«α) Προκειμένου να εκπληρωθεί η απαίτηση για επιθεώρηση της αξιοπλοΐας αεροσκάφους κατά τη Μ.Α.901, ο εγκε­ 
κριμένος φορέας διαχείρισης της διαρκούς αξιοπλοΐας διενεργεί πλήρη και τεκμηριωμένη επιθεώρηση των αρχείων 
του αεροσκάφους ώστε να βεβαιωθεί ότι: 

1. οι ώρες πτήσης και οι σχετικοί κύκλοι πτήσης της ατράκτου του αεροσκάφους, των κινητήρων και των ελίκων 
έχουν καταγραφεί σωστά και 

2. το εγχειρίδιο πτήσης ισχύει για τη διαμόρφωση του αεροσκάφους και αντικατοπτρίζει το καθεστώς της τελευ­ 
ταίας αναθεώρησης και 

3. έχει εκτελεστεί στο αεροσκάφος όλη η απαιτούμενη συντήρηση σύμφωνα με το εγκεκριμένο πρόγραμμα 
συντήρησης και 

4. έχουν επιδιορθωθεί όλα τα γνωστά ελαττώματα, ή, κατά περίπτωση, η επιδιόρθωση έχει αναβληθεί αλλά το 
ελάττωμα είναι υπό έλεγχο και 

5. έχουν εφαρμοστεί και έχουν καταχωρισθεί ορθά όλες οι σχετικές οδηγίες αξιοπλοΐας και 

6. όλες οι μετατροπές και επισκευές που έγιναν στο αεροσκάφος έχουν καταχωρισθεί και είναι σύμφωνες με το 
παράρτημα (μέρος-21) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1702/2003 και 

7. όλα τα παρελκόμενα περιορισμένης διάρκειας ζωής που έχουν τοποθετηθεί στο αεροσκάφος έχουν κατάλληλα 
εντοπιστεί, καταχωρισθεί και δεν έχουν υπερβεί το εγκεκριμένο όριο ζωής τους και 

8. όλες οι εργασίες συντήρησης έχουν πραγματοποιηθεί σύμφωνα με το παράρτημα I (μέρος-M) και 

9. η τρέχουσα δήλωση μάζας και ζυγοστάθμισης αντιστοιχεί στη διαμόρφωση του αεροσκάφους και είναι έγκυρη 
και 

10. το αεροσκάφος συμμορφώνεται με την τελευταία αναθεώρηση σχεδιασμού του τύπου του που έχει εγκριθεί από 
τον οργανισμό και 

11. εφόσον απαιτείται, το αεροσκάφος διαθέτει πιστοποιητικό θορύβου που ανταποκρίνεται στη διαμόρφωσή του 
σύμφωνα με το τμήμα Θ του παραρτήματος (μέρος-21) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1702/2003.»· 

ζ) στη M.A.802, το στοιχείο β) αντικαθίσταται από το ακόλουθο: 

«β) Το επίσημο πιστοποιητικό διάθεσης που χαρακτηρίζεται ως έντυπο 1 του EASA αποτελεί το πιστοποιητικό διάθεσης 
παρελκομένου σε λειτουργία, εξαιρουμένης της περίπτωσης που τα παρελκόμενα αεροσκάφους συντηρήθηκαν σύμ­ 
φωνα με την M.A.502 στοιχείο β) ,δ) ή ε), οπότε η συντήρηση του αεροσκάφους υπόκειται στις διαδικασίες διάθεσης 
του αεροσκάφους σε λειτουργία σύμφωνα με την M.A.801.»· 

η) στην M.A.902, το στοιχείο β) αντικαθίσταται από το ακόλουθο: 

«β) Δεν επιτρέπεται η πτήση αεροσκάφους εάν το πιστοποιητικό αξιοπλοΐας δεν βρίσκεται σε ισχύ ή εάν: 

1. η διαρκής αξιοπλοΐα του αεροσκάφους, ή οποιουδήποτε παρελκομένου που έχει τοποθετηθεί σε αυτό, δεν πληροί 
τις απαιτήσεις του παρόντος μέρους· ή 

2. το αεροσκάφος έχει παύσει να συμμορφώνεται με τον σχεδιασμό τύπο που έχει εγκριθεί από τον οργανισμό· ή 

3. έχει γίνει πτήση του αεροσκάφους πέραν των περιορισμών του εγκεκριμένου εγχειριδίου πτήσης ή του πιστοποι­ 
ητικού πτητικής ικανότητας, χωρίς να έχουν ληφθεί τα κατάλληλα μέτρα· ή 

4. το αεροσκάφος έχει εμπλακεί σε ατύχημα ή συμβάν που επηρεάζει την αξιοπλοΐα του, χωρίς στη συνέχεια να 
έχουν γίνει οι κατάλληλες ενέργειες για την αποκατάσταση της αξιοπλοΐας· ή 

5. δεν έχει εγκριθεί μετατροπή ή επισκευή σύμφωνα με το παράρτημα (μέρος-21) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
1702/2003.»· 

θ) στο στοιχείο β) (εργασίες) του προσαρτήματος VIII του παραρτήματος I (μέρος-M), το σημείο 8 αντικαθίσταται από το 
ακόλουθο: 

«8. περιλαμβάνεται στο προσάρτημα VII ή είναι εργασία συντήρησης παρελκομένου σύμφωνα με την M.A.502 στοιχεία 
α), β), γ) ή δ).». 

2) Το παράρτημα II (μέρος-145) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2402/2003 τροποποιείται ως εξής: 

α) το σημείο 145.A.42 τροποποιείται ως εξής: 

i) το στοιχείο α) αντικαθίσταται από το ακόλουθο: 

«α) Όλα τα παρελκόμενα ταξινομούνται και διαχωρίζονται ανάλογα με την περίπτωση στις ακόλουθες κατηγορίες: 

1. Παρελκόμενα τα οποία βρίσκονται σε ικανοποιητική κατάσταση, έχουν διατεθεί καταλλήλως σε υπηρεσία βάσει 
του εντύπου 1 του EASA ή ισοδύναμου εντύπου και έχουν σημανθεί σύμφωνα με το ενότητα ΙΖ του 
παραρτήματος (μέρος-21) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1702/2003.

EL 6.7.2012 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 176/41



2. Παρελκόμενα που έχουν τεθεί εκτός λειτουργίας τα οποία πρέπει να συντηρούνται σύμφωνα με την παρούσα 
ενότητα. 

3. Μη ανακτήσιμα παρελκόμενα τα οποία ταξινομούνται σύμφωνα με το 145.Α.42 δ). 

4. Τυποποιημένα ανταλλακτικά που χρησιμοποιούνται σε αεροσκάφος, κινητήρα, έλικα ή άλλο παρελκόμενο 
αεροσκάφους, όταν αυτά καθορίζονται στον εικονογραφημένο κατάλογο ανταλλακτικών του κατασκευαστή 
ή/και στα στοιχεία συντήρησης. 

5. Υλικά, ακατέργαστα και αναλώσιμα, που χρησιμοποιούνται κατά τη διαδικασία της συντήρησης, εφόσον ο 
φορέας κρίνει ότι το υλικό πληροί τις αναγκαίες προδιαγραφές και υπάρχει κατάλληλη δυνατότητα εντοπισμού 
της προέλευσής του. Όλα τα υλικά πρέπει να συνοδεύονται από έγγραφα τεκμηρίωσης που αναφέρονται με 
σαφήνεια στο συγκεκριμένο υλικό και περιέχουν δήλωση συμμόρφωσης με τις προδιαγραφές, καθώς και την 
προέλευση κατασκευής και τον προμηθευτή. 

6. Παρελκόμενα αναφερόμενα στη 21A.307 στοιχείο γ) του παραρτήματος (μέρος-21) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
1702/2003.»· 

ii) προστίθεται το κάτωθι νέο στοιχείο ε): 

«ε) Παρελκόμενα αναφερόμενα στη 21A.307 στοιχείο γ) του παραρτήματος (μέρος-21) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
1702/2003 εγκαθίστανται μόνον εφόσον κριθεί ότι μπορούν να εγκατασταθούν από τον ιδιοκτήτη του αερο­ 
σκάφους στο αεροσκάφος του.»· 

β) στο σημείο 145.A.50, το στοιχείο δ) αντικαθίσταται από το ακόλουθο: 

«δ) Το πιστοποιητικό διάθεσης σε υπηρεσία εκδίδεται με την περάτωση οποιασδήποτε συντήρησης σε παρελκόμενο ενόσω 
αυτό δεν έχει τοποθετηθεί ακόμη στο αεροσκάφος. Το πιστοποιητικό εγκεκριμένης διάθεσης "έντυπο 1 του EASA" 
που αναφέρεται στο προσάρτημα ΙΙ του παραρτήματος Ι (μέρος-M) συνιστά πιστοποιητικό διάθεσης του παρελκομέ­ 
νου σε υπηρεσία, εκτός εάν προβλέπεται διαφορετικά στη M.A.502 στοιχεία β) ή ε). Όταν φορέας συντηρεί 
παρελκόμενο για ιδία χρήση, ενδέχεται να μην είναι απαραίτητο το έντυπο 1 του EASA, ανάλογα με τις εσωτερικές 
διαδικασίες διάθεσης που καθορίζονται στο εγχειρίδιο λειτουργίας.»· 

γ) στο σημείο 145.A.55, το στοιχείο β) αντικαθίσταται από το ακόλουθο: 

«β) Ο φορέας χορηγεί στον αερομεταφορέα αντίγραφο κάθε πιστοποιητικού διάθεσης σε υπηρεσία, συνοδευόμενο από 
αντίγραφο κάθε συγκεκριμένου στοιχείου επισκευής/μετατροπής που χρησιμοποιήθηκε για τις επισκευές/μετατροπές 
που εκτελέστηκαν.»· 

δ) στο σημείο 145.A.65, το στοιχείο β) αντικαθίσταται από το ακόλουθο: 

«β) O φορέας καθιερώνει διαδικασίες στις οποίες έχει συμφωνήσει η αρμόδια αρχή, λαμβάνοντας υπόψη ανθρώπινους 
παράγοντες και τις ανθρώπινες επιδόσεις, ώστε να διασφαλισθούν οι καλές πρακτικές συντήρησης και η συμμόρφωση 
με το παρόν μέρος οργανισμός, και οι οποίες περιλαμβάνουν σαφή εντολή ή σύμβαση εργασιών, ώστε τα αεροσκάφη 
και τα παρελκόμενά τους να μπορούν να διατίθενται σε υπηρεσία σύμφωνα με την 145.Α.50. 

1. Οι διαδικασίες συντήρησης σύμφωνα με το παρόν στοιχείο εφαρμόζονται στις 145.A.25 έως 145.A.95. 

2. Οι διαδικασίες συντήρησης που θεσπίστηκαν ή πρόκειται να θεσπιστούν από τον φορέα σύμφωνα με το παρόν 
στοιχείο καλύπτουν όλες τις πτυχές της εκτέλεσης των εργασιών συντήρησης, συμπεριλαμβανόμενης της παροχής 
και του ελέγχου εξειδικευμένων υπηρεσιών, καθώς και του καθορισμού των προτύπων σύμφωνα με τα οποία ο 
φορέας σκοπεύει να εκτελέσει τις εργασίες. 

3. Όσον αφορά τη συντήρηση γραμμής και βάσης αεροσκαφών, ο φορέας θεσπίζει διαδικασίες για την ελαχιστοποί­ 
ηση του κινδύνου πολλαπλών σφαλμάτων και για τον προσδιορισμό των σφαλμάτων στα κρίσιμα συστήματα, 
καθώς και για να διασφαλίζει ότι δεν ζητείται από εργαζόμενο να εκτελέσει και να επιθεωρήσει εργασία συντή­ 
ρησης που περιλαμβάνει κάποιο βαθμό αποσυναρμολόγησης/επανασυναρμολόγησης παρελκομένων του ιδίου 
τύπου που τοποθετούνται σε περισσότερα από ένα συστήματα του ιδίου αεροσκάφους κατά τη διάρκεια συγκε­ 
κριμένου ελέγχου συντήρησης. Εάν, όμως, υπάρχει μόνο ένα πρόσωπο διαθέσιμο για την εκτέλεση των εν λόγω 
εργασιών, τότε η κάρτα ή το φύλλο εργασιών του φορέα πρέπει να περιλάβει ένα πρόσθετο στάδιο για την εκ νέου 
επιθεώρηση της εργασίας από το συγκεκριμένο πρόσωπο, μετά την ολοκλήρωση όλων των παραπάνω εργασιών. 

4. Καθορίζονται διαδικασίες συντήρησης ώστε να διασφαλίζεται ότι γίνεται εκτίμηση της ζημιάς και ότι οι μετατροπές 
και οι επισκευές εκτελούνται με τη χρήση στοιχείων που προβλέπονται στη M.A.304.».
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) αριθ. 594/2012 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 5ης Ιουλίου 2012 

για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1881/2006 όσον αφορά τα μέγιστα επιτρεπτά επίπεδα 
επιμολυντών ωχρατοξίνης Α, μη παρόμοιων με τις διοξίνες PCB και μελαμίνης στα τρόφιμα 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 315/93 του Συμβου­ 
λίου, της 8ης Φεβρουαρίου 1993, για τη θέσπιση κοινοτικών δια­ 
δικασιών για τις προσμείξεις των τροφίμων ( 1 ), και ιδίως το άρθρο 2 
παράγραφος 3, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1881/2006 ( 2 ) της Επιτροπής ορί­ 
ζει τα μέγιστα επιτρεπτά επίπεδα για ορισμένες ουσίες οι 
οποίες επιμολύνουν τα τρόφιμα. 

(2) Ο κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 259/2011 ( 3 ) της Επιτροπής, σχε­ 
τικά με την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 1881/2006, καθόρισε νέα μέγιστα επιτρεπτά επίπεδα 
για τα μη παρόμοια με τις διοξίνες PCB, που ισχύουν από 
την 1η Ιανουαρίου 2012. Είναι σκόπιμο να προβλεφθεί ότι 
αυτά τα μέγιστα επιτρεπτά επίπεδα δεν ισχύουν για τρόφιμα 
τα οποία διατέθηκαν νόμιμα στην αγορά πριν από την εν 
λόγω ημερομηνία. 

(3) Ο κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 105/2010 ( 4 ) της Επιτροπής, για 
την τροποποίηση που κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1881/2006, 
καθόρισε ένα τελικό χαμηλότερο μέγιστο επίπεδο για την 
ωχρατοξίνη A στα καρυκεύματα, το οποίο υποτίθεται ότι 
μπορεί να επιτευχθεί με την εφαρμογή ορθών πρακτικών. 
Για να μπορέσουν οι χώρες που παράγουν καρυκεύματα 
να λάβουν προληπτικά μέτρα και προκειμένου να αποφευχ­ 
θούν διαταραχές στο εμπόριο σε απαράδεκτο βαθμό, ο εν 
λόγω κανονισμός προέβλεψε επίσης ένα υψηλότερο μέγιστο 
επιτρεπτό επίπεδο που πρέπει να εφαρμόζεται για μια περιο­ 
ρισμένη χρονική περίοδο. Ο κανονισμός επιπλέον προέβλεπε 
ότι θα πρέπει να πραγματοποιείται αξιολόγηση της δυνατό­ 
τητας επίτευξης των χαμηλότερων επιτρεπτών επιπέδων 
ωχρατοξίνης A με την εφαρμογή ορθών πρακτικών στις διά­ 
φορες περιοχές παραγωγής του κόσμου. Αυτή η αξιολόγηση 
πρέπει να πραγματοποιηθεί πριν από την έναρξη εφαρμογής 
του χαμηλότερου μέγιστου επιτρεπτού επιπέδου ωχρατοξίνης 
A. Μολονότι παρατηρήθηκε σημαντική βελτίωση στην εφαρ­ 
μογή ορθών πρακτικών σε διάφορες περιοχές παραγωγής 
στον κόσμο, το επιδιωκόμενο χαμηλότερο μέγιστο επιτρεπτό 
επίπεδο δεν είναι εφικτό σε σταθερή βάση για την ωχρατο­ 
ξίνη Α στα είδη Capsicum. Συνεπώς, είναι σκόπιμο να ανα­ 
βληθεί η εφαρμογή του χαμηλότερου μέγιστου επιτρεπτού 
επιπέδου για τα Capsicum spp. 

(4) Η γλουτένη σίτου παράγεται ως παραπροϊόν της παραγωγής 
αμύλου. Υποβλήθηκαν αποδεικτικά στοιχεία ότι το σημερινό 
μέγιστο επιτρεπτό επίπεδο ωχρατοξίνης Α στη γλουτένη 
σίτου δεν είναι πλέον εφικτό, ιδίως κατά τη λήξη της περιό­ 
δου αποθήκευσης, ακόμη και αν εφαρμόζονται αυστηρά οι 
ορθές πρακτικές όσον αφορά την αποθήκευση, ενδεχομένως 
λόγω της αλλαγής των κλιματικών συνθηκών. Είναι, συνεπώς, 
σκόπιμο να τροποποιηθεί το σημερινό μέγιστο επιτρεπτό 
επίπεδο σε επίπεδο το οποίο είναι εφικτό με την εφαρμογή 
των ορθών πρακτικών και το οποίο εξακολουθεί να παρέχει 
υψηλό βαθμό προστασίας στην ανθρώπινη υγεία. 

(5) Η επιστημονική ομάδα για τις μολυσματικές προσμείξεις 
στην τροφική αλυσίδα της Ευρωπαϊκής Αρχής για την Ασφά­ 
λεια των Τροφίμων (EFSA) εξέδωσε στις 4 Απριλίου 2006, 
έπειτα από αίτηση της Επιτροπής, επικαιροποιημένη επιστη­ 
μονική γνώμη σχετικά με την ωχρατοξίνη Α στα τρόφιμα ( 5 ), 
λαμβάνοντας υπόψη τις νέες επιστημονικές πληροφορίες, και 
έθεσε ένα ανεκτό όριο εβδομαδιαίας πρόσληψης (ΑΟΕΠ) 
120 ng/kg σωματικού βάρους. Σύμφωνα με τα συμπερά­ 
σματα της γνώμης που εξέδωσε η EFSA, οι προβλεπόμενες 
αλλαγές όσον αφορά την ωχρατοξίνη Α στον παρόντα κανο­ 
νισμό εξακολουθούν να παρέχουν υψηλό επίπεδο προστα­ 
σίας στην ανθρώπινη υγεία. 

(6) Η EFSA εξέδωσε, κατόπιν αιτήματος της Επιτροπής, στις 
18 Μαρτίου 2010, επιστημονική γνώμη σχετικά με τη μελα­ 
μίνη στις ζωοτροφές και στα τρόφιμα ( 6 ). Σύμφωνα με τα 
πορίσματά της, η έκθεση στη μελαμίνη μπορεί να έχει ως 
αποτέλεσμα τη δημιουργία κρυστάλλων στο ουροποιητικό 
σύστημα. Οι εν λόγω κρύσταλλοι, οι οποίοι μπορεί να προ­ 
καλέσουν βλάβη των εγγύς ουροφόρων σωληναρίων, έχουν 
παρατηρηθεί σε ζώα και παιδιά ως αποτέλεσμα της νόθευσης 
ζωοτροφών και βρεφικών τροφών με μελαμίνη, γεγονός που 
κάποιες φορές οδήγησε στον θάνατο. Η Επιτροπή του Codex 
Alimentarius έχει ορίσει ανώτατα επίπεδα για τη μελαμίνη 
στις ζωοτροφές και στα τρόφιμα ( 7 ). Είναι σκόπιμο να συμπε­ 
ριληφθούν τα εν λόγω ανώτατα επιτρεπτά επίπεδα στον 
κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1881/2006 ώστε να προστατευθεί η 
δημόσια υγεία εφόσον τα εν λόγω επίπεδα είναι σύμφωνα με 
τα πορίσματα της γνώμης της EFSA.
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Ελβετία, 5-9 Ιουλίου 2010 (ALINORM 10/33/REP).
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(7) Συνεπώς, ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1881/2006 θα πρέπει να 
τροποποιηθεί αναλόγως. 

(8) Τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό είναι 
σύμφωνα με τη γνώμη της μόνιμης επιτροπής για την τρο­ 
φική αλυσίδα και την υγεία των ζώων και ούτε το Ευρω­ 
παϊκό Κοινοβούλιο ούτε το Συμβούλιο αντιτάχθηκαν σε 
αυτά, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Τροποποιητικές διατάξεις 

Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1881/2006 τροποποιείται ως εξής: 

(1) Στο άρθρο 11 η πρώτη παράγραφος τροποποιείται ως εξής: 

α) η εισαγωγική πρόταση αντικαθίσταται από το ακόλουθο 
κείμενο: 

«Ο παρών κανονισμός δεν εφαρμόζεται στα προϊόντα που 
διατέθηκαν στην αγορά πριν από τις ημερομηνίες που ανα­ 
φέρονται στα στοιχεία α) έως στ) σύμφωνα με τις διατάξεις 
που εφαρμόζονται κατά την αντίστοιχη ημερομηνία:» 

β) προστίθενται τα ακόλουθα στοιχεία ε) και στ): 

«ε) 1η Ιανουαρίου 2012 όσον αφορά τα μέγιστα επιτρεπτά 
επίπεδα, για τα μη παρόμοια με τις διοξίνες PCB τα 
οποία καθορίζονται στο τμήμα 5 του παραρτήματος· 

στ) 1η Ιανουαρίου 2015 όσον αφορά τα μέγιστα επιτρεπτά 
επίπεδα για την ωχρατοξίνη Α στο Capsicum spp. τα 
οποία καθορίζονται στο σημείο 2.2.11. του παραρτή­ 
ματος» 

(2) Το παράρτημα τροποποιείται σύμφωνα με το παράρτημα του 
παρόντος κανονισμού. 

Άρθρο 2 

Έναρξη ισχύος 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη 
δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Εφαρμόζεται από την ημερομηνία έναρξης ισχύος εκτός από τις 
διατάξεις που καθορίζονται στο σημείο 2.2.11. του παραρτήματος 
οι οποίες εφαρμόζονται από την 1η Ιουλίου 2012. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 5 Ιουλίου 2012. 

Για την Επιτροπή 
Ο Πρόεδρος 

José Manuel BARROSO
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Το παράρτημα του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1881/2006 τροποποιείται ως εξής: 

1) Τo τμήμα 2.2 Ωχρατοξίνη Α τροποποιείται ως εξής: 

α) Το σημείο 2.2.2 αντικαθίσταται από το ακόλουθο: 

«2.2.2. Όλα τα προϊόντα που παράγονται από ανεπεξέργαστα σιτηρά, συμπε­ 
ριλαμβανομένων των επεξεργασμένων προϊόντων με βάση τα σιτηρά 
και των σιτηρών που προορίζονται για άμεση κατανάλωση από τον 
άνθρωπο, εξαιρουμένων των τροφίμων που παρατίθενται στα σημεία 
2.2.9, 2.2.10 και 2.2.13 

3,0» 

β) Το σημείο 2.2.11 αντικαθίσταται από το ακόλουθο: 

«2.2.11. Καρυκεύματα, συμπεριλαμβανομένων των αποξηραμένων καρυκευμά­ 
των 

Piper spp (καρποί, συμπεριλαμβανομένου του λευκού και του μαύ­ 
ρου πιπεριού) 
Myristica fragrans (μοσχοκάρυδο) 
Zingiber officinale (ζιγγίβερη) 
Curcuma longa (κούρκουμα) 

15 μg/kg 

Capsicum spp (αποξηραμένοι καρποί, ολόκληροι ή αλεσμένοι, 
συμπεριλαμβανομένου του τσίλι, του τσίλι σε σκόνη, του καγιέν 
και της πάπρικας) 

30 μg/kg έως τις 31.12.2014 
15 μg/kg από την 1.1.2015 

Μείγματα καρυκευμάτων που περιέχουν ένα ή περισσότερα από τα 
προαναφερόμενα καρυκεύματα 

15 μg/kg» 

γ) Το ακόλουθο σημείο 2.2.13 εισάγεται μετά το σημείο 2.2.12: 

«2.2.13. Γλουτένη σίτου που δεν πωλείται απευθείας στον καταναλωτή 8,0» 

2) Προστίθεται το ακόλουθο τμήμα 7: Μελαμίνη και τα δομικά ανάλογά της: 

«Τμήμα 7: Μελαμίνη και τα δομικά ανάλογά της 

Τρόφιμα Μέγιστα επιτρεπτά επίπεδα 
[mg/kg] 

7.1. Μελαμίνη 

7.1.1. Τρόφιμα εκτός των παρασκευασμάτων για βρέφη και των τροφών δεύ­ 
τερης βρεφικής ηλικίας (*) 

2,5 

7.1.2. Παρασκευάσματα για βρέφη σε σκόνη και παρασκευάσματα δεύτερης 
βρεφικής ηλικίας 

1 

(*) Το μέγιστο επιτρεπτό επίπεδο δεν εφαρμόζεται σε τρόφιμα για τα οποία δεν μπορεί να αποδειχθεί ότι το επίπεδο μελαμίνης που είναι 
υψηλότερο του 2,5 mg/kg είναι συνέπεια της εγκεκριμένης χρήσης κυρομαζίνης ως εντομοκτόνου. Το επίπεδο μελαμίνης δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το επίπεδο της κυρομαζίνης.»
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ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) αριθ. 595/2012 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 5ης Ιουλίου 2012 

για την έγκριση της δραστικής ουσίας fenpyrazamine, σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1107/2009 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με τη διάθεση φυτοπροστατευτικών 
προϊόντων στην αγορά και για την τροποποίηση του παραρτήματος του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 

αριθ. 540/2011 της Επιτροπής 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1107/2009 του Ευρω­ 
παϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 21ης Οκτωβρίου 
2009, σχετικά με τη διάθεση φυτοπροστατευτικών προϊόντων στην 
αγορά και την κατάργηση των οδηγιών 79/117/ΕΟΚ και 
91/414/ΕΟΚ του Συμβουλίου ( 1 ), και ιδίως το άρθρο 13 παράγρα­ 
φος 2 και το άρθρο 78 παράγραφος 2, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Σύμφωνα με το άρθρο 80 παράγραφος 1 στοιχείο α) του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1107/2009, πρέπει να εφαρμόζεται η 
οδηγία 91/414/ΕΟΚ του Συμβουλίου ( 2 ), όσον αφορά τη 
διαδικασία και τους όρους έγκρισης, στις δραστικές ουσίες 
για τις οποίες έχει εκδοθεί απόφαση σύμφωνα με το άρθρο 6 
παράγραφος 3 της εν λόγω οδηγίας πριν από τις 14 Ιουνίου 
2011. Για την ουσία fenpyrazamine, οι όροι του άρθρου 
80 παράγραφος 1 στοιχείο α) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
1107/2009 πληρούνται με την απόφαση 2010/150/ΕΕ της 
Επιτροπής ( 3 ). 

(2) Σύμφωνα με το άρθρο 6 παράγραφος 2 της οδηγίας 
91/414/ΕΟΚ, η Αυστρία έλαβε στις 3 Σεπτεμβρίου 2009 
αίτηση από την εταιρεία Sumitomo Chemical Agro Europe 
SAS για την καταχώριση της δραστικής ουσίας fenpyraza­
mine στο παράρτημα Ι της οδηγίας 91/414/ΕΟΚ. Με την 
απόφαση 2010/150/ΕΕ επιβεβαιώθηκε ότι ο φάκελος ήταν 
«πλήρης», υπό την έννοια ότι μπορεί να θεωρηθεί ότι πληροί 
καταρχήν τις απαιτήσεις δεδομένων και πληροφοριών των 
παραρτημάτων II και III της οδηγίας 91/414/ΕΟΚ. 

(3) Για την εν λόγω δραστική ουσία αξιολογήθηκαν οι επιδρά­ 
σεις στην ανθρώπινη υγεία, στην υγεία των ζώων και στο 
περιβάλλον, σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 6 παρά­ 
γραφοι 2 και 4 της οδηγίας 91/414/ΕΟΚ, για τις χρήσεις 
που προτείνονται από τον αιτούντα. Το κράτος μέλος που 
είχε οριστεί εισηγητής υπέβαλε σχέδιο έκθεσης αξιολόγησης 
στις 17 Ιανουαρίου 2011. 

(4) Το σχέδιο έκθεσης αξιολόγησης εξετάστηκε από τα κράτη 
μέλη και την Ευρωπαϊκή Αρχή για την Ασφάλεια των Τρο­ 
φίμων (εφεξής «η Αρχή»). Στις 6 Δεκεμβρίου 2010, η Αρχή 
υπέβαλε στην Επιτροπή το συμπέρασμά της όσον αφορά την 
εξέταση από ομοτίμους της εκτίμησης επικινδυνότητας 
φυτοφαρμάκων για τη δραστική ουσία fenpyrazamine ( 4 ). 
Το σχέδιο της έκθεσης αξιολόγησης εξετάστηκε από τα 
κράτη μέλη και την Επιτροπή στο πλαίσιο της μόνιμης επι­ 
τροπής για την τροφική αλυσίδα και την υγεία των ζώων και 

οριστικοποιήθηκε την 1η Ιουνίου 2012 με τη μορφή έκθε­ 
σης ανασκόπησης της Επιτροπής για την ουσία fenpyraza­
mine. 

(5) Με βάση τις διάφορες εξετάσεις που πραγματοποιήθηκαν σε 
φυτοπροστατευτικά προϊόντα που περιέχουν fenpyrazamine 
μπορεί να αναμένεται ότι, σε γενικές γραμμές, πληρούνται οι 
απαιτήσεις που θεσπίζονται στο άρθρο 5 παράγραφος 1 
στοιχεία α) και β) και στο άρθρο 5 παράγραφος 3 της 
οδηγίας 91/414/ΕΟΚ, ιδίως όσον αφορά τις χρήσεις οι 
οποίες εξετάστηκαν και παρουσιάστηκαν λεπτομερώς στην 
έκθεση ανασκόπησης της Επιτροπής. Συνεπώς, είναι σκόπιμο 
να εγκριθεί η δραστική ουσία fenpyrazamine. 

(6) Με την επιφύλαξη των υποχρεώσεων που προβλέπονται στον 
κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1107/2009 ως συνέπεια της έγκρισης, 
λαμβανομένης υπόψη της ειδικής κατάστασης που δημιουρ­ 
γήθηκε λόγω της μετάβασης από την οδηγία 91/414/ΕΟΚ 
στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1107/2009 πρέπει, ωστόσο, να 
ισχύουν τα ακόλουθα. Στα κράτη μέλη θα πρέπει να δοθεί 
περίοδος έξι μηνών μετά την έγκριση για να επανεξετάσουν 
την έγκριση φυτοπροστατευτικών προϊόντων που περιέχουν 
την ουσία fenpyrazamine. Τα κράτη μέλη θα πρέπει να 
τροποποιούν, να αντικαθιστούν ή να ανακαλούν, ανάλογα 
με την περίπτωση, τις εγκρίσεις. Κατά παρέκκλιση από την 
ανωτέρω προθεσμία, πρέπει να προβλεφθεί μεγαλύτερη προ­ 
θεσμία για την υποβολή και την αξιολόγηση της επικαιρο­ 
ποίησης του πλήρους φακέλου του παραρτήματος III, όπως 
προβλέπεται στην οδηγία 91/414/ΕΟΚ, κάθε φυτοπροστα­ 
τευτικού προϊόντος για κάθε προβλεπόμενη χρήση σύμφωνα 
με τις ενιαίες αρχές. 

(7) Η πείρα που αποκτήθηκε από καταχωρίσεις δραστικών 
ουσιών στο παράρτημα I της οδηγίας 91/414/ΕΟΚ, οι 
οποίες αξιολογήθηκαν στο πλαίσιο του κανονισμού (ΕΟΚ) 
αριθ. 3600/92 της Επιτροπής, της 11ης Δεκεμβρίου 
1992, σχετικά με τον καθορισμό των λεπτομερών κανόνων 
εφαρμογής της πρώτης φάσης του προγράμματος εργασίας 
που αναφέρεται στο άρθρο 8 παράγραφος 2 της οδηγίας 
91/414/ΕΟΚ του Συμβουλίου σχετικά με τη διάθεση φυτο­ 
προστατευτικών προϊόντων στην αγορά ( 5 ), έχει δείξει ότι 
μπορεί να προκύψουν δυσκολίες κατά την ερμηνεία των 
καθηκόντων που έχουν οι κάτοχοι υφιστάμενων εγκρίσεων 
όσον αφορά την πρόσβαση σε στοιχεία. Συνεπώς, για να 
αποφευχθούν περαιτέρω δυσκολίες, κρίνεται αναγκαίο να 
διασαφηνιστούν τα καθήκοντα των κρατών μελών, και 
ιδίως το καθήκον να επαληθεύουν ότι ο κάτοχος έγκρισης 
αποδεικνύει την πρόσβαση σε φάκελο που ικανοποιεί τις 
απαιτήσεις του παραρτήματος II της εν λόγω οδηγίας. Ωστό­ 
σο, η εν λόγω διασαφήνιση δεν επιβάλλει νέες υποχρεώσεις 
στα κράτη μέλη ή στους κατόχους εγκρίσεων, σε σύγκριση 
με τις οδηγίες οι οποίες έχουν εκδοθεί μέχρι σήμερα για την 
τροποποίηση του παραρτήματος I της εν λόγω οδηγίας ή με 
τους κανονισμούς για την έγκριση δραστικών ουσιών.
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(8) Σύμφωνα με το άρθρο 13 παράγραφος 4 του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 1107/2009, το παράρτημα του εκτελεστικού 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 540/2011 της Επιτροπής, της 25ης 
Μαΐου 2011, σχετικά με την εφαρμογή του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 1107/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου όσον αφορά τον κατάλογο των εγκεκριμένων 
δραστικών ουσιών ( 1 ), θα πρέπει να τροποποιηθεί αναλόγως. 

(9) Τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό είναι 
σύμφωνα με τη γνώμη της μόνιμης επιτροπής για την τρο­ 
φική αλυσίδα και την υγεία των ζώων, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Έγκριση δραστικής ουσίας 

Η δραστική ουσία fenpyrazamine, όπως καθορίζεται στο παράρ­ 
τημα I, εγκρίνεται σύμφωνα με τους όρους που καθορίζονται στο εν 
λόγω παράρτημα. 

Άρθρο 2 

Εκ νέου αξιολόγηση φυτοπροστατευτικών προϊόντων 

1. Τα κράτη μέλη, σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 
1107/2009, τροποποιούν ή ανακαλούν, εφόσον είναι απαραίτητο, 
τις ισχύουσες εγκρίσεις φυτοπροστατευτικών προϊόντων που περιέ­ 
χουν την ουσία fenpyrazamine ως δραστική ουσία πριν από τις 
30 Ιουνίου 2013. 

Έως την ημερομηνία αυτή επαληθεύουν, ιδίως, ότι πληρούνται οι 
όροι του παραρτήματος I του εν λόγω κανονισμού, με εξαίρεση 
αυτών των όρων που επισημαίνονται στη στήλη που αφορά τους 
ειδικούς όρους στο εν λόγω παράρτημα, και ότι ο κάτοχος της 
έγκρισης διαθέτει φάκελο ή έχει πρόσβαση σε φάκελο που πληροί 
τις απαιτήσεις του παραρτήματος II της οδηγίας 91/414/ΕΟΚ, 
σύμφωνα με τους όρους του άρθρου 13 παράγραφοι 1 έως 4 
της εν λόγω οδηγίας και του άρθρου 62 του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 1107/2009. 

2. Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 1, για κάθε εγκεκρι­ 
μένο φυτοπροστατευτικό προϊόν που περιέχει fenpyrazamine, είτε 
ως μόνη δραστική ουσία είτε μαζί με άλλες δραστικές ουσίες που 

έχουν καταχωριστεί στο σύνολό τους στο παράρτημα του εκτελε­ 
στικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 540/2011 έως τις 31 Δεκεμβρίου 
2012 το αργότερο, τα κράτη μέλη αξιολογούν εκ νέου το προϊόν 
σύμφωνα με τις ενιαίες αρχές που προβλέπονται στο άρθρο 29 
παράγραφος 6 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1107/2009, με βάση 
φάκελο που πληροί τις απαιτήσεις του παραρτήματος III της οδη­ 
γίας 91/414/ΕΟΚ και λαμβάνοντας υπόψη τη στήλη σχετικά με τις 
ειδικές διατάξεις στο παράρτημα I του παρόντος κανονισμού. Με 
βάση την αξιολόγηση αυτή, εξακριβώνουν κατά πόσον το προϊόν 
πληροί τους όρους του άρθρου 29 παράγραφος 1 του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 1107/2009. 

Ύστερα από αυτή την εξακρίβωση, τα κράτη μέλη: 

α) σε περίπτωση που ένα προϊόν περιέχει την ουσία fenpyrazamine 
ως μόνη δραστική ουσία, κατά περίπτωση, τροποποιούν ή ανα­ 
καλούν την έγκριση έως τις 30 Ιουνίου 2014 το αργότερο· ή 

β) σε περίπτωση που ένα προϊόν περιέχει την ουσία fenpyrazamine 
ως μία από πολλές δραστικές ουσίες, κατά περίπτωση, τροπο­ 
ποιούν ή ανακαλούν την έγκριση έως τις 30 Ιουνίου 2014 ή 
έως την ημερομηνία που έχει οριστεί για μια τέτοια τροποποίηση 
ή ανάκληση στην αντίστοιχη νομοθετική πράξη ή πράξεις με τις 
οποίες καταχωρίστηκαν η σχετική ουσία ή ουσίες στο παράρ­ 
τημα Ι της οδηγίας 91/414/ΕΟΚ, ή εγκρίθηκαν η εν λόγω ουσία 
ή ουσίες, εφόσον η τελευταία ημερομηνία είναι μεταγενέστερη. 

Άρθρο 3 

Τροποποιήσεις του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 
540/2011 

Το παράρτημα του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 540/2011 
τροποποιείται σύμφωνα με το παράρτημα II του παρόντος κανονι­ 
σμού. 

Άρθρο 4 

Έναρξη ισχύος και ημερομηνία εφαρμογής 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη 
δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Εφαρμόζεται από την 1η Ιανουαρίου 2013. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 5 Ιουλίου 2012. 

Για την Επιτροπή 
Ο Πρόεδρος 

José Manuel BARROSO
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 

Κοινή ονομασία, Αριθμοί ταυτοποίησης Ονομασία IUPAC Καθαρότητα (1 ) Ημερομηνία έγκρισης Λήξη της έγκρισης Ειδικοί όροι 

Fenpyrazamine 

Αριθ. CAS 473798-59-3 

Αριθ. CIPAC 832 

5-αμινο-2,3-διυδρο-2-ισοπρο­ 
πυλο-3-οξο-4-(o-τολυλο)πυ­ 
ραζολο-1-καρβοθειοϊκό 
S-αλλύλιο 

≥ 940 g/kg 1η Ιανουαρίου 2013 31 Δεκεμβρίου 2022 Για την εφαρμογή των ενιαίων αρχών, όπως αναφέρεται στο άρθρο 29 
παράγραφος 6 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1107/2009, πρέπει να 
λαμβάνονται υπόψη τα συμπεράσματα της έκθεσης ανασκόπησης για 
την ουσία fenpyrazamine, και ιδίως τα προσαρτήματα I και II αυτής, 
όπως οριστικοποιήθηκε από τη μόνιμη επιτροπή για την τροφική 
αλυσίδα και την υγεία των ζώων την 1η Ιουνίου 2012. 

Η καθαρότητα που αναφέρεται στην παρούσα εγγραφή βασίζεται στην 
παραγωγή σε πρότυπο εργοστάσιο. Το εξετάζον κράτος μέλος ενημε­ 
ρώνει την Επιτροπή, σύμφωνα με το άρθρο 38 του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 1107/2009, σχετικά με την προδιαγραφή του τεχνικού υλικού 
όπως παράγεται για εμπορικούς σκοπούς. 

(1 ) Περαιτέρω λεπτομέρειες σχετικά με την ταυτότητα και τις προδιαγραφές της δραστικής ουσίας δίνονται στην έκθεση ανασκόπησης.

EL 
L 176/48 

Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
6.7.2012



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II 

Στο μέρος Β του παραρτήματος του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 540/2011 προστίθεται η ακόλουθη εγγραφή: 

Αριθμός Κοινή ονομασία, Αριθμοί ταυ­ 
τοποίησης Ονομασία IUPAC Καθαρότητα (*) Ημερομηνία έγκρισης Λήξη της έγκρισης Ειδικοί όροι 

«25 Fenpyrazamine 

Αριθ. CAS 473798-59-3 

Αριθ. CIPAC 832 

5-αμινο-2,3-διυδρο-2- 
ισοπροπυλο-3-οξο-4-(o-τολυλο) 
πυραζολο-1-καρβοθειοϊκό 
S-αλλύλιο 

≥ 940 g/kg 1η Ιανουαρίου 2013 31 Δεκεμβρίου 
2022 

Για την εφαρμογή των ενιαίων αρχών, όπως αναφέρεται στο άρθρο 29 παράγραφος 
6 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1107/2009, πρέπει να λαμβάνονται υπόψη τα συμπε­ 
ράσματα της έκθεσης ανασκόπησης για την ουσία fenpyrazamine, και ιδίως τα 
προσαρτήματα I και II αυτής, όπως οριστικοποιήθηκε από τη μόνιμη επιτροπή για 
την τροφική αλυσίδα και την υγεία των ζώων την 1η Ιουνίου 2012. 

Η καθαρότητα που αναφέρεται στην παρούσα εγγραφή βασίζεται στην παραγωγή σε 
πρότυπο εργοστάσιο. Το εξετάζον κράτος μέλος ενημερώνει την Επιτροπή, σύμφωνα 
με το άρθρο 38 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1107/2009, σχετικά με την προδια­ 
γραφή του τεχνικού υλικού όπως παράγεται για εμπορικούς σκοπούς.» 

(*) Περαιτέρω λεπτομέρειες σχετικά με την ταυτότητα και τις προδιαγραφές της δραστικής ουσίας δίνονται στην έκθεση ανασκόπησης.

EL 
6.7.2012 

Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) αριθ. 596/2012 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 5ης Ιουλίου 2012 

για την έναρξη έρευνας όσον αφορά την πιθανή καταστρατήγηση των μέτρων αντιντάμπινγκ που 
επιβλήθηκαν με τον εκτελεστικό κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 467/2010 του Συμβουλίου στις εισαγωγές 
πυριτίου, καταγωγής Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας, από εισαγωγές πυριτίου που αποστέλλονται από 
την Ταϊβάν, ανεξάρτητα από το εάν δηλώνονται ως καταγωγής Ταϊβάν ή όχι, και για την υπαγωγή των εν 

λόγω εισαγωγών σε καταγραφή 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1225/2009 του Συμβου­ 
λίου, της 30ής Νοεμβρίου 2009, για την άμυνα κατά των εισαγω­ 
γών που αποτελούν αντικείμενο ντάμπινγκ εκ μέρους χωρών μη 
μελών της Ευρωπαϊκής Κοινότητας ( 1 ) («ο βασικός κανονισμός»), 
και ιδίως το άρθρο 13 παράγραφος 3 και το άρθρο 14 παράγρα­ 
φος 5, 

Ύστερα από διαβούλευση με τη συμβουλευτική επιτροπή, σύμφωνα 
με το άρθρο 13 παράγραφος 3 και το άρθρο 14 παράγραφος 5 
του βασικού κανονισμού, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

A. ΑΙΤΗΣΗ 

(1) Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή («η Επιτροπή») έλαβε αίτηση σύμ­ 
φωνα με το άρθρο 13 παράγραφος 3 και το άρθρο 14 
παράγραφος 5 του βασικού κανονισμού για να διερευνήσει 
την πιθανή καταστρατήγηση των μέτρων αντιντάμπινγκ που 
έχουν επιβληθεί στις εισαγωγές πυριτίου καταγωγής Λαϊκής 
Δημοκρατίας της Κίνας, και για να επιβάλει την υποβολή σε 
καταγραφή των εισαγωγών πυριτίου που αποστέλλονται από 
την Ταϊβάν, ανεξάρτητα από το εάν δηλώνονται ως καταγω­ 
γής Ταϊβάν ή όχι. 

(2) Η αίτηση υποβλήθηκε στις 15 Μαΐου 2012 από την Euro­
alliages (Επιτροπή σύνδεσης της βιομηχανίας σιδηροκράμα­ 
τος) («ο αιτών») εξ ονόματος των παραγωγών που αντιπρο­ 
σωπεύουν μείζον ποσοστό, συγκεκριμένα το 100%, της ενω­ 
σιακής παραγωγής πυριτίου. 

Β. ΠΡΟΪΟΝ 

(3) Το προϊόν το οποίο αφορά η πιθανή καταστρατήγηση είναι 
το πυριτιούχο μέταλλο καταγωγής ΛΔΚ, που υπάγεται επί 
του παρόντος στον κωδικό ΣΟ 2804 69 00 (περιεκτικότητα 
σε πυρίτιο μικρότερη από 99,99% κατά βάρος) («το οικείο 
προϊόν»). Απλά και μόνον λόγω της τρέχουσας κατάταξης 
που καθορίζεται στη Συνδυασμένη Ονοματολογία, θα πρέπει 
να αναφέρεται ως «πυρίτιο». Το πυρίτιο με μεγαλύτερο 
βαθμό καθαρότητας, που περιέχει κατά βάρος τουλάχιστον 
99,99% πυριτίου και χρησιμοποιείται κυρίως στη βιομηχανία 
παραγωγής ηλεκτρονικών ημιαγωγών, εμπίπτει σε διαφορε­ 
τικό κωδικό ΣΟ και δεν καλύπτεται από την παρούσα δια­ 
δικασία. 

(4) Το προϊόν που αποτελεί αντικείμενο της έρευνας είναι το 
ίδιο με εκείνο που αναφέρεται στην προηγούμενη αιτιολο­ 
γική σκέψη, αλλά αποστέλλεται από την Ταϊβάν, είτε δηλώ­ 
νεται ως καταγωγής Ταϊβάν είτε όχι, και σήμερα υπάγεται 
στον ίδιο κωδικό ΣΟ με το οικείο προϊόν («το προϊόν που 
αποτελεί αντικείμενο της έρευνας»). 

Γ. ΙΣΧΥΟΝΤΑ ΜΕΤΡΑ 

(5) Τα μέτρα που ισχύουν επί του παρόντος και που πιθανώς 
καταστρατηγούνται συνίστανται σε μέτρα αντιντάμπινγκ που 
έχουν επιβληθεί με τον εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 
467/2010 του Συμβουλίου ( 2 ) για την επιβολή οριστικού 
δασμού αντιντάμπινγκ στις εισαγωγές πυριτίου καταγωγής 
Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας, όπως επεκτείνεται στις εισα­ 
γωγές πυριτίου που αποστέλλονται από τη Δημοκρατία της 
Κορέας, είτε δηλώνονται ως καταγωγής Δημοκρατίας της 
Κορέας είτε όχι, κατόπιν επανεξέτασης ενόψει της λήξης 
των μέτρων σύμφωνα με το άρθρο 11 παράγραφος 2 και 
κατόπιν μερικής ενδιάμεσης επανεξέτασης σύμφωνα με το 
άρθρο 11 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 1225/2009. 

(6) Διεξήχθη επίσης έρευνα κατά της καταστρατήγησης όσον 
αφορά τις εισαγωγές πυριτίου την περίοδο 2006-2007, η 
οποία οδήγησε στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 42/2007 του 
Συμβουλίου ( 3 ) για επέκταση του οριστικού δασμού αντι­ 
ντάμπινγκ που επιβλήθηκε με τον κανονισμό (ΕΚ) 
αριθ. 398/2004 στις εισαγωγές πυριτίου καταγωγής Λαϊκής 
Δημοκρατίας της Κίνας, στις εισαγωγές πυριτίου που απο­ 
στέλλεται από τη Δημοκρατία της Κορέας, είτε δηλώνεται ως 
καταγωγής Δημοκρατίας της Κορέας είτε όχι. 

Δ. ΑΙΤΙΟΛΟΓΗΣΗ 

(7) Η αίτηση περιέχει επαρκείς εκ πρώτης όψεως αποδείξεις, ότι 
τα μέτρα αντιντάμπινγκ που εφαρμόζονται στις εισαγωγές 
πυριτίου καταγωγής Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας αποτε­ 
λούν αντικείμενο καταστρατήγησης με μεταφόρτωση του 
πυριτίου μέσω της Ταϊβάν. 

(8) Τα αποδεικτικά εκ πρώτης όψεως στοιχεία που έχει στη 
διάθεσή της η Επιτροπή έχουν ως εξής: 

(9) Παρατηρήθηκε σημαντική μεταβολή του τρόπου διεξαγωγής 
των εμπορικών συναλλαγών που αφορούν τις εξαγωγές από 
τη Λαϊκή Δημοκρατία της Κίνας και την Ταϊβάν στην Ένωση 
που πραγματοποιήθηκαν μετά την επιβολή μέτρων στο 
οικείο προϊόν, για την οποία δεν υπάρχει επαρκής λόγος ή 
αιτιολόγηση άλλη εκτός της επιβολής του δασμού. 

(10) Η μεταβολή φαίνεται ότι οφείλεται στη μεταφόρτωση του 
πυριτίου καταγωγής Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας, μέσω 
της Ταϊβάν, για την Ένωση. 

(11) Επιπλέον, τα αποδεικτικά στοιχεία δείχνουν ότι οι επανορθω­ 
τικές συνέπειες των ισχυόντων μέτρων αντιντάμπινγκ για το 
οικείο προϊόν υπονομεύονται τόσο ως προς τις ποσότητες 
όσο και ως προς τις τιμές. Σημαντικής ποσότητας εισαγωγές 
του προϊόντος που αποτελεί αντικείμενο της έρευνας φαίνε­ 
ται να έχουν αντικαταστήσει τις εισαγωγές του οικείου
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προϊόντος. Επιπροσθέτως, υπάρχουν επαρκή στοιχεία που 
αποδεικνύουν ότι οι εισαγωγές του προϊόντος που αποτελεί 
αντικείμενο της έρευνας πραγματοποιούνται σε τιμές πολύ 
χαμηλότερες της μη ζημιογόνου τιμής που καθορίστηκε 
στην έρευνα και η οποία οδήγησε στα ισχύοντα μέτρα, ανα­ 
προσαρμοσμένες με βάση την αύξηση του κόστους των 
πρώτων υλών. 

(12) Τέλος, η Επιτροπή διαθέτει επαρκή εκ πρώτης όψεως απο­ 
δεικτικά στοιχεία σύμφωνα με τα οποία οι τιμές του προϊ­ 
όντος που αποτελεί αντικείμενο της έρευνας αποτελούν αντι­ 
κείμενο ντάμπινγκ σε σχέση με την κανονική τιμή που είχε 
καθοριστεί προηγουμένως για το οικείο προϊόν, αναπροσαρ­ 
μοσμένες με βάση την αύξηση του κόστους των πρώτων 
υλών. 

(13) Εάν, κατά τη διάρκεια της έρευνας, διαπιστωθούν και άλλες 
πρακτικές καταστρατήγησης μέσω Ταϊβάν που καλύπτονται 
από το άρθρο 13 του βασικού κανονισμού, εκτός από τη 
μεταφόρτωση, η έρευνα μπορεί να καλύψει και αυτές τις 
πρακτικές. 

Ε. ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΑ 

(14) Βάσει των ανωτέρω, η Επιτροπή κατέληξε στο συμπέρασμα 
ότι υπάρχουν επαρκή αποδεικτικά στοιχεία που δικαιολο­ 
γούν την έναρξη έρευνας, δυνάμει του άρθρου 13 του 
βασικού κανονισμού, και την υπαγωγή σε καταγραφή, σύμ­ 
φωνα με το άρθρο 14 παράγραφος 5 του βασικού κανονι­ 
σμού, των εισαγωγών του προϊόντος που αποτελεί αντικεί­ 
μενο της έρευνας, είτε δηλώνονται ως καταγωγής Ταϊβάν είτε 
όχι. 

α) Ερωτηματολόγια 

(15) Προκειμένου να λάβει τις πληροφορίες που κρίνει απαραί­ 
τητες για την έρευνά της, η Επιτροπή θα αποστείλει ερωτη­ 
ματολόγια στους γνωστούς εξαγωγείς/παραγωγούς και στις 
γνωστές ενώσεις εξαγωγέων/παραγωγών στην Ταϊβάν, στους 
γνωστούς εξαγωγείς/παραγωγούς και στις γνωστές ενώσεις 
εξαγωγέων/παραγωγών στη Λαϊκή Δημοκρατία της Κίνας, 
στους γνωστούς εισαγωγείς και στις γνωστές ενώσεις εισα­ 
γωγέων στην Ένωση και στις αρχές της Λαϊκής Δημοκρατίας 
της Κίνας και της Ταϊβάν. Ενδεχομένως, κατά περίπτωση, 
μπορούν να ζητηθούν πληροφορίες και από τον ενωσιακό 
κλάδο παραγωγής. 

(16) Σε κάθε περίπτωση, όλα τα ενδιαφερόμενα μέρη θα πρέπει 
να επικοινωνήσουν με την Επιτροπή το συντομότερο δυνατό, 
και το αργότερο εντός της προθεσμίας που ορίζεται στο 
άρθρο 3 του παρόντος κανονισμού, και να ζητήσουν ερω­ 
τηματολόγιο εντός της προθεσμίας που ορίζεται στο άρθρο 
3 παράγραφος 1 του παρόντος κανονισμού, δεδομένου ότι η 
προθεσμία που καθορίζεται στο άρθρο 3 παράγραφος 2 του 
παρόντος κανονισμού ισχύει για όλα τα ενδιαφερόμενα μέρη. 

(17) Οι αρχές της Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας και της Ταϊβάν 
θα ενημερωθούν για την έναρξη της έρευνας. 

β) Συγκέντρωση πληροφοριών και διεξαγωγή ακροά­ 
σεων 

(18) Όλα τα ενδιαφερόμενα μέρη καλούνται να γνωστοποιήσουν 
τις απόψεις τους γραπτώς και να υποβάλουν αποδεικτικά 
στοιχεία. Επιπλέον, η Επιτροπή μπορεί να δεχτεί σε ακρόαση 
τα ενδιαφερόμενα μέρη, εφόσον υποβάλουν αίτηση γραπτώς 
και αποδείξουν ότι υπάρχουν ιδιαίτεροι λόγοι για τους οποί­ 
ους θα πρέπει να γίνουν δεκτά σε ακρόαση. 

γ) Απαλλαγή από την υποχρέωση καταγραφής εισαγω­ 
γών ή από τα μέτρα 

(19) Σύμφωνα με το άρθρο 13 παράγραφος 4 του βασικού 
κανονισμού, οι εισαγωγές του προϊόντος που αποτελεί αντι­ 
κείμενο της έρευνας μπορούν να απαλλαγούν από την υπο­ 
χρέωση καταγραφής ή από τα μέτρα, εάν η εισαγωγή δεν 
συνιστά καταστρατήγηση. 

(20) Επειδή η πιθανή καταστρατήγηση πραγματοποιείται εκτός 
της Ένωσης, είναι δυνατόν να χορηγηθούν απαλλαγές, σύμ­ 
φωνα με το άρθρο 13 παράγραφος 4 του βασικού κανονι­ 
σμού, σε παραγωγούς πυριτίου στην Ταϊβάν που είναι σε 
θέση να αποδείξουν ότι δεν συνδέονται ( 1 ) με κανέναν παρα­ 
γωγό που υπόκειται στα μέτρα ( 2 ) και που διαπιστώνεται ότι 
δεν εμπλέκονται σε πρακτικές καταστρατήγησης όπως αυτές 
ορίζονται στο άρθρο 13 παράγραφοι 1 και 2 του βασικού 
κανονισμού. Οι παραγωγοί που επιθυμούν να τύχουν απαλ­ 
λαγής θα πρέπει να υποβάλουν αίτηση δεόντως τεκμηριω­ 
μένη με αποδεικτικά στοιχεία εντός της προθεσμίας που 
καθορίζεται στο άρθρο 3 παράγραφος 3 του παρόντος 
κανονισμού. 

ΣΤ. ΚΑΤΑΓΡΑΦΗ 

(21) Σύμφωνα με το άρθρο 14 παράγραφος 5 του βασικού 
κανονισμού, οι εισαγωγές του προϊόντος που αποτελεί αντι­ 
κείμενο της έρευνας θα πρέπει να υποβάλλονται σε κατα­ 
γραφή, ούτως ώστε να διασφαλίζεται ότι, σε περίπτωση που 
επιβεβαιωθεί η καταστρατήγηση, θα είναι δυνατή η επιβολή 
δασμών αντιντάμπινγκ κατάλληλου ύψους, από την ημερο­ 
μηνία επιβολής της υποχρέωσης καταγραφής των εν λόγω 
εισαγωγών που αποστέλλονται από την Ταϊβάν. 

Ζ. ΠΡΟΘΕΣΜΙΑ 

(22) Για λόγους χρηστής διαχείρισης, θα πρέπει να καθοριστούν 
προθεσμίες εντός των οποίων: 

— τα ενδιαφερόμενα μέρη μπορούν να αναγγελθούν στην 
Επιτροπή, να γνωστοποιήσουν γραπτώς τις απόψεις τους 
και να υποβάλουν απαντήσεις στο ερωτηματολόγιο ή 
τυχόν άλλα στοιχεία, προκειμένου αυτά να ληφθούν 
υπόψη κατά την έρευνα,

EL 6.7.2012 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 176/51 

( 1 ) Σύμφωνα με το άρθρο 143 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 2454/93 της 
Επιτροπής για την εφαρμογή του κοινοτικού τελωνειακού κώδικα, πρό­ 
σωπα θεωρούνται ως συνδεόμενα μόνον αν: α) το ένα μετέχει στη διεύ­ 
θυνση ή στο διοικητικό συμβούλιο της επιχείρησης του άλλου και αντι­ 
στρόφως· β) έχουν από νομική άποψη την ιδιότητα των επιχειρηματικών 
εταίρων· γ) το ένα είναι εργοδότης του άλλου· δ) ένα οποιοδήποτε 
πρόσωπο έχει στην κυριότητά του, ελέγχει ή κατέχει άμεσα ή έμμεσα 
5% ή περισσότερο των μετοχών ή μεριδίων με δικαίωμα ψήφου, του 
ενός και του άλλου· ε) το ένα από αυτά ελέγχει το άλλο άμεσα ή 
έμμεσα· στ) και τα δύο ελέγχονται, άμεσα ή έμμεσα, από κάποιον τρίτο· 
ζ) και τα δύο μαζί ελέγχουν άμεσα ή έμμεσα ένα τρίτο πρόσωπο· ή η) 
είναι μέλη της ίδιας οικογένειας. Πρόσωπα θεωρούνται ως μέλη της ίδιας 
οικογένειας μόνον αν συνδέονται μεταξύ τους με μία από τις σχέσεις που 
αναφέρονται στη συνέχεια: i) σύζυγοι, ii) πρώτου βαθμού ανιόντες και 
κατιόντες, σε ευθεία γραμμή, iii) αδελφοί ή αδελφές (αμφιθαλείς ή 
ετεροθαλείς), iv) δευτέρου βαθμού ανιόντες και κατιόντες, σε ευθεία 
γραμμή, v) θείος ή θεία και ανηψιός ή ανηψιά, vi) γονείς του ετέρου 
των συζύγων και γαμπρός ή νύφη, vii) αδελφοί ή αδελφές του ή της 
συζύγου. (ΕΕ L 253 της 11.10.1993, σ. 1). Σ’ αυτό το πλαίσιο ως 
«πρόσωπο» νοείται οποιοδήποτε φυσικό ή νομικό πρόσωπο. 

( 2 ) Ωστόσο, ακόμη και αν οι παραγωγοί συνδέονται, υπό την προεκτεθείσα 
έννοια, με επιχειρήσεις που υπόκεινται στα μέτρα που ισχύουν για τις 
εισαγωγές καταγωγής της Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας (τα αρχικά 
μέτρα αντιντάμπινγκ), μπορεί και πάλι να χορηγηθεί απαλλαγή αν δεν 
υπάρχουν αποδείξεις ότι η σχέση με τις επιχειρήσεις που υπόκεινται στα 
αρχικά μέτρα έγινε ή χρησιμοποιήθηκε για την καταστρατήγηση των 
αρχικών μέτρων.



— οι παραγωγοί στην Ταϊλάνδη δύνανται να ζητήσουν 
απαλλαγή από την καταγραφή των εισαγωγών ή των 
μέτρων, 

— τα ενδιαφερόμενα μέρη μπορούν να υποβάλουν γραπτή 
αίτηση για να γίνουν δεκτά σε ακρόαση από την Επι­ 
τροπή. 

(23) Εφιστάται η προσοχή στο γεγονός ότι η άσκηση των περισ­ 
σότερων διαδικαστικών δικαιωμάτων που αναφέρονται στον 
βασικό κανονισμό εξαρτάται από το κατά πόσον το μέρος 
αναγγέλλεται εντός της προθεσμίας που ορίζεται στο άρθρο 
3 του παρόντος κανονισμού. 

Η. ΑΡΝΗΣΗ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑΣ 

(24) Όταν ένα ενδιαφερόμενο μέρος αρνείται την πρόσβαση στις 
απαραίτητες πληροφορίες ή δεν τις παρέχει εντός των προ­ 
βλεπόμενων προθεσμιών ή παρεμποδίζει σημαντικά την έρευ­ 
να, μπορεί να συνάγονται συμπεράσματα, θετικά ή αρνητικά, 
με βάση τα διαθέσιμα πραγματικά στοιχεία, όπως προβλέπε­ 
ται στο άρθρο 18 του βασικού κανονισμού. 

(25) Όταν διαπιστώνεται ότι ένα ενδιαφερόμενο μέρος έχει προ­ 
σκομίσει ψευδή ή παραπλανητικά στοιχεία, τα εν λόγω στοι­ 
χεία δεν λαμβάνονται υπόψη και είναι δυνατό να χρησιμο­ 
ποιηθούν τα διαθέσιμα πραγματικά στοιχεία. 

(26) Αν ένα ενδιαφερόμενο μέρος αρνείται να συνεργαστεί ή 
συνεργάζεται μεν, αλλά μόνο εν μέρει, οπότε τα συμπερά­ 
σματα βασίζονται στα διαθέσιμα πραγματικά στοιχεία σύμ­ 
φωνα με το άρθρο 18 του βασικού κανονισμού, το αποτέ­ 
λεσμα ενδέχεται να είναι λιγότερο ευνοϊκό για το εν λόγω 
μέρος απ’ ό,τι θα ήταν αν είχε συνεργαστεί. 

Θ. ΧΡΟΝΟΔΙΑΓΡΑΜΜΑ ΤΗΣ ΕΡΕΥΝΑΣ 

(27) Η έρευνα θα ολοκληρωθεί, δυνάμει του άρθρου 13 παρά­ 
γραφος 3 του βασικού κανονισμού, εντός εννέα μηνών από 
την ημερομηνία δημοσίευσης του παρόντος κανονισμού στην 
Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Ι. ΕΠΕΞΕΡΓΑΣΙΑ ΔΕΔΟΜΕΝΩΝ ΠΡΟΣΩΠΙΚΟΥ ΧΑΡΑΚΤΗΡΑ 

(28) Σημειώνεται ότι οποιαδήποτε δεδομένα προσωπικού χαρα­ 
κτήρα συγκεντρωθούν σε αυτή την έρευνα θα αντιμετωπι­ 
στούν σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 45/2001 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 18ης 
Δεκεμβρίου 2000, σχετικά με την προστασία των φυσικών 
προσώπων έναντι της επεξεργασίας δεδομένων προσωπικού 
χαρακτήρα από τα όργανα και τους οργανισμούς της Κοι­ 
νότητας και σχετικά με την ελεύθερη κυκλοφορία των δεδο­ 
μένων αυτών ( 1 ). 

ΙΑ. ΣΥΜΒΟΥΛΟΣ ΑΚΡΟΑΣΕΩΝ 

(29) Τα ενδιαφερόμενα μέρη μπορεί να ζητήσουν την παρέμβαση 
του συμβούλου ακροάσεων της Γενικής Διεύθυνσης Εμπορί­ 
ου. Ο σύμβουλος ακροάσεων ενεργεί ως μεσάζων μεταξύ 
των ενδιαφερόμενων μερών και των υπηρεσιών ερευνών της 
Επιτροπής. Ο σύμβουλος ακροάσεων εξετάζει τις αιτήσεις 
πρόσβασης στο αρχείο, τις διαφορές σχετικά με τον εμπι­ 
στευτικό χαρακτήρα των εγγράφων, τις αιτήσεις για παρά­ 
ταση προθεσμιών και τις αιτήσεις για ακροάσεις τρίτων 
μερών. Ο σύμβουλος ακροάσεων μπορεί να διοργανώσει 
ακρόαση με ένα επιμέρους ενδιαφερόμενο μέρος και να 
μεσολαβήσει ώστε να εξασφαλιστεί για τα ενδιαφερόμενα 
μέρη η πλήρης άσκηση του δικαιώματος υπεράσπισής τους. 

(30) Μια αίτηση ακρόασης με τον σύμβουλο ακροάσεων θα πρέ­ 
πει να υποβάλλεται γραπτώς και να εξηγούνται οι λόγοι 
υποβολής της. Ο σύμβουλος ακροάσεων θα παρέχει επίσης 
ευκαιρίες για ακρόαση των μερών ώστε να καταστεί δυνατή 
η παρουσίαση διαφορετικών απόψεων και η προβολή επιχει­ 
ρημάτων προς αντίκρουση των ισχυρισμών της άλλης πλευ­ 
ράς. 

(31) Για περισσότερες πληροφορίες και στοιχεία επικοινωνίας, τα 
ενδιαφερόμενα μέρη μπορούν να ανατρέξουν στις ιστοσελί­ 
δες του συμβούλου ακροάσεων στον δικτυακό τόπο της 
Γενικής Διεύθυνσης Εμπορίου: http://ec.europa.eu/trade/ 
tackling-unfair-trade/hearing-officer/index_en.htm. 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Αρχίζει έρευνα δυνάμει του άρθρου 13 παράγραφος 3 του κανονι­ 
σμού (ΕΚ) αριθ. 1225/2009, για να καθοριστεί αν οι εισαγωγές 
στην Ένωση πυριτίου (περιεκτικότητα σε πυρίτιο μικρότερη από 
99,99% κατά βάρος), που αποστέλλονται από την Ταϊβάν, είτε 
δηλώνονται ως καταγωγής Ταϊβάν είτε όχι, και εμπίπτουν επί του 
παρόντος στον κωδικό ΣΟ ex 2804 69 00 (κωδικός TARIC 
2804 69 00 20), καταστρατηγούν τα μέτρα που επιβλήθηκαν με 
τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 467/2010. 

Άρθρο 2 

Οι τελωνειακές αρχές καλούνται, δυνάμει του άρθρου 13 παράγρα­ 
φος 3 και του άρθρου 14 παράγραφος 5 του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 1225/2009, να λάβουν τα κατάλληλα μέτρα για την κατα­ 
γραφή των εισαγωγών στην Ένωση που προσδιορίζονται στο άρθρο 
1 του παρόντος κανονισμού. 

Η καταγραφή λήγει εννέα μήνες μετά την ημερομηνία έναρξης 
ισχύος του παρόντος κανονισμού. 

Η Επιτροπή μπορεί να ζητήσει, με κανονισμό, από τις τελωνειακές 
αρχές να παύσουν την καταγραφή όσον αφορά τις εισαγωγές στην 
Ένωση προϊόντων που κατασκευάζονται από παραγωγούς οι οποίοι 
ζήτησαν απαλλαγή από την καταγραφή και πληρούν τις προϋποθέ­ 
σεις χορήγησης απαλλαγής. 

Άρθρο 3 

1. Τα ερωτηματολόγια πρέπει να ζητηθούν από την Επιτροπή 
εντός 15 ημερών από τη δημοσίευση του παρόντος κανονισμού 
στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

2. Τα ενδιαφερόμενα μέρη, προκειμένου να ληφθούν υπόψη οι 
παρατηρήσεις τους κατά την έρευνα, οφείλουν να αναγγελθούν 
επικοινωνώντας με την Επιτροπή, να κοινοποιήσουν τις απόψεις 
τους γραπτώς και να απαντήσουν στο ερωτηματολόγιο ή να υπο­ 
βάλουν τυχόν άλλες πληροφορίες, εντός 37 ημερών από την ημε­ 
ρομηνία δημοσίευσης του παρόντος κανονισμού στην Επίσημη Εφη­ 
μερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης, εκτός αν προσδιορίζεται διαφορε­ 
τικά. 

3. Οι παραγωγοί στην Ταϊβάν που ζητούν να απαλλαγούν από 
την υποχρέωση καταγραφής των εισαγωγών ή των μέτρων οφείλουν 
να υποβάλουν αίτηση συνοδευόμενη από τα κατάλληλα αποδεικτικά 
στοιχεία εντός της ίδιας προθεσμίας των 37 ημερών.

EL L 176/52 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 6.7.2012 

( 1 ) ΕΕ L 8 της 12.1.2001, σ. 1.

http://ec.europa.eu/trade/tackling-unfair-trade/hearing-officer/index_en.htm
http://ec.europa.eu/trade/tackling-unfair-trade/hearing-officer/index_en.htm


4. Τα ενδιαφερόμενα μέρη μπορούν επίσης να ζητήσουν, εντός 
της ιδίας προθεσμίας των 37 ημερών, να γίνουν δεκτά σε ακρόαση 
από την Επιτροπή. 

5. Τα ενδιαφερόμενα μέρη καλούνται να υποβάλουν όλες τις 
παρατηρήσεις και τα αιτήματά τους σε ηλεκτρονική μορφή (τις 
παρατηρήσεις μη εμπιστευτικού χαρακτήρα μέσω ηλεκτρονικού 
ταχυδρομείου και τις παρατηρήσεις εμπιστευτικού χαρακτήρα σε 
CD-R/DVD) και πρέπει να αναφέρουν την επωνυμία τους, την 
ταχυδρομική τους διεύθυνση, τη διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρο­ 
μείου τους, καθώς και τους αριθμούς τους τηλεφώνου και φαξ. 
Ωστόσο, κάθε εξουσιοδότηση και υπογεγραμμένο πιστοποιητικό 
που συνοδεύει απαντήσεις σε ερωτηματολόγια ή επικαιροποιήσεις 
τους πρέπει να υποβάλλεται σε χαρτί, δηλ. με το ταχυδρομείο ή με 
επίδοση στη διεύθυνση που ακολουθεί. Εάν ένα ενδιαφερόμενο 
μέρος δεν μπορεί να υποβάλει τις παρατηρήσεις και τις αιτήσεις 
του σε ηλεκτρονική μορφή, πρέπει να ενημερώσει αμέσως την Επι­ 
τροπή, βάσει του άρθρου 18 παράγραφος 2 του βασικού κανονι­ 
σμού. Για περαιτέρω πληροφορίες σχετικά με την αλληλογραφία με 
την Επιτροπή, τα ενδιαφερόμενα μέρη μπορούν να συμβουλεύονται 
τη σχετική σελίδα στον δικτυακό τόπο της Γενικής Διεύθυνσης 
Εμπορίου: http://ec.europa.eu/trade/tackling-unfair-trade/trade- 
defence. 

Όλα τα στοιχεία που υποβάλλονται γραπτώς, συμπεριλαμβανομένων 
των στοιχείων που απαιτούνται από τον παρόντα κανονισμό, οι 

απαντήσεις στο ερωτηματολόγιο και η αλληλογραφία που παρέχουν 
τα ενδιαφερόμενα μέρη εμπιστευτικώς πρέπει να φέρουν την ένδειξη 
«Limited» («περιορισμένης διανομής») ( 1 ) και, σύμφωνα με το άρθρο 
19 παράγραφος 2 του βασικού κανονισμού, να συνοδεύονται από 
μη εμπιστευτικού χαρακτήρα περίληψη, η οποία πρέπει να φέρει την 
ένδειξη «For inspection by interested parties» («για επιθεώρηση από τα 
ενδιαφερόμενα μέρη»). 

Διεύθυνση αλληλογραφίας της Επιτροπής: 

European Commission 
Directorate-General for Trade 
Directorate H 
Office: N105 4/92 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË 

Φαξ +32 229 52372 
Διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου: trade-silicon- 
circumvention@ec.europa.eu 

Άρθρο 4 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την επομένη ημέρα από τη 
δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 5 Ιουλίου 2012. 

Για την Επιτροπή 
Ο Πρόεδρος 

José Manuel BARROSO

EL 6.7.2012 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 176/53 

( 1 ) Έγγραφο που φέρει την ένδειξη «Limited» («περιορισμένης διανομής») 
είναι απόρρητο, σύμφωνα με το άρθρο 19 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
1225/2009 του Συμβουλίου (ΕΕ L 343 της 22.12.2009, σ. 51) και με 
το άρθρο 6 της συμφωνίας του ΠΟΕ σχετικά με την εφαρμογή του 
άρθρου VI της ΓΣΔΕ 1994 (συμφωνία αντιντάμπινγκ). Το έγγραφο 
αυτό επίσης προστατεύεται δυνάμει του άρθρου 4 του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 1049/2001 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβου­ 
λίου (ΕΕ L 145 της 31.5.2001, σ. 43).

http://ec.europa.eu/trade/tackling-unfair-trade/trade-defence
http://ec.europa.eu/trade/tackling-unfair-trade/trade-defence
mailto:trade-silicon-circumvention@ec.europa.eu
mailto:trade-silicon-circumvention@ec.europa.eu


ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) αριθ. 597/2012 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 5ης Ιουλίου 2012 

για την τροποποίηση του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 540/2011 όσον αφορά τους όρους 
έγκρισης των δραστικών ουσιών θειικό αργιλιοαμμώνιο, υπολείμματα απόσταξης λίπους, απωθητικά 

λόγω οσμής ζωικής ή φυτικής προέλευσης/ιχθυέλαιο και ουρία 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1107/2009 του Ευρω­ 
παϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 21ης Οκτωβρίου 
2009, σχετικά με τη διάθεση φυτοπροστατευτικών προϊόντων στην 
αγορά και την κατάργηση των οδηγιών του Συμβουλίου 
79/117/ΕΟΚ και 91/414/ΕΟΚ ( 1 ), και ιδίως το άρθρο 13 παρά­ 
γραφος 2 στοιχείο γ), 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Οι δραστικές ουσίες θειικό αργιλιοαμμώνιο, υπολείμματα 
απόσταξης λίπους, απωθητικά λόγω οσμής ζωικής ή φυτικής 
προέλευσης/ιχθυέλαιο και ουρία είχαν καταχωρισθεί στο 
παράρτημα Ι της οδηγίας 91/414/ΕΟΚ του Συμβουλίου ( 2 ) 
με την οδηγία 2008/127/ΕΚ της Επιτροπής ( 3 ) σύμφωνα με 
τη διαδικασία που προβλέπεται στο άρθρο 24β του κανονι­ 
σμού (ΕΚ) αριθ. 2229/2004 της Επιτροπής, της 3ης Δεκεμ­ 
βρίου 2004, για τη θέσπιση περαιτέρω λεπτομερών κανόνων 
εφαρμογής της τέταρτης φάσης του προγράμματος εργασίας 
που αναφέρεται στο άρθρο 8 παράγραφος 2 της οδηγίας 
91/414/ΕΟΚ του Συμβουλίου ( 4 ). Από την αντικατάσταση 
της οδηγίας 91/414/ΕΟΚ με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 
1107/2009 και μετά, οι ουσίες αυτές θεωρούνται ότι 
έχουν εγκριθεί δυνάμει του εν λόγω κανονισμού και συγκα­ 
ταλέγονται στο μέρος Α του παραρτήματος του εκτελεστι­ 
κού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 540/2011 της Επιτροπής, της 
25ης Μαΐου 2011, σχετικά με την εφαρμογή του κανονι­ 
σμού (ΕΚ) αριθ. 1107/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 
και του Συμβουλίου όσον αφορά τον κατάλογο των εγκε­ 
κριμένων δραστικών ουσιών ( 5 ). 

(2) Σύμφωνα με το άρθρο 25α του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
2229/2004, η Ευρωπαϊκή Αρχή για την Ασφάλεια των Τρο­ 
φίμων, στο εξής «η Αρχή», υπέβαλε στην Επιτροπή τις από­ 
ψεις της σχετικά με τα σχέδια εκθέσεων ανασκόπησης για το 
θειικό αργιλιοαμμώνιο ( 6 ) στις 6 Δεκεμβρίου 2011 και για 
τα υπολείμματα απόσταξης λίπους ( 7 ), τα απωθητικά λόγω 

οσμής ζωικής ή φυτικής προέλευσης/ιχθυέλαιο ( 8 ) και την 
ουρία ( 9 ) στις 16 Δεκεμβρίου 2011. Τα σχέδια εκθέσεων 
ανασκόπησης και οι απόψεις της Αρχής επανεξετάστηκαν 
από τα κράτη μέλη και την Επιτροπή στο πλαίσιο της μόνι­ 
μης επιτροπής για την τροφική αλυσίδα και την υγεία των 
ζώων και οριστικοποιήθηκαν την 1η Ιουνίου 2012 με τη 
μορφή έκθεσης ανασκόπησης της Επιτροπής για το θειικό 
αργιλιοαμμώνιο, τα υπολείμματα απόσταξης λίπους, τα απω­ 
θητικά λόγω οσμής ζωικής ή φυτικής προέλευσης/ιχθυέλαιο 
και την ουρία. 

(3) Η Αρχή γνωστοποίησε τις απόψεις της για το θειικό αργι­ 
λιοαμμώνιο, τα υπολείμματα απόσταξης λίπους, τα απωθη­ 
τικά λόγω οσμής ζωικής ή φυτικής προέλευσης/ιχθυέλαιο 
και την ουρία προς τους κοινοποιούντες και η Επιτροπή 
τούς κάλεσε να υποβάλουν τις παρατηρήσεις τους σχετικά 
με τις εκθέσεις αξιολόγησης. 

(4) Επιβεβαιώνεται ότι οι δραστικές ουσίες θειικό αργιλιοαμμώ­ 
νιο, υπολείμματα απόσταξης λίπους, απωθητικά λόγω οσμής 
ζωικής ή φυτικής προέλευσης/ιχθυέλαιο και ουρία θεωρείται 
ότι έχουν εγκριθεί δυνάμει του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
1107/2009. 

(5) Σύμφωνα με το άρθρο 13 παράγραφος 2 του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 1107/2009 σε συνδυασμό με το άρθρο 6 αυτού 
και με βάση τις τρέχουσες επιστημονικές και τεχνικές γνώ­ 
σεις, είναι αναγκαίο να τροποποιηθούν οι όροι της έγκρισης 
των δραστικών ουσιών θειικό αργιλιοαμμώνιο, υπολείμματα 
απόσταξης λίπους, απωθητικά λόγω οσμής ζωικής ή φυτικής 
προέλευσης/ιχθυέλαιο και ουρία. Είναι ιδίως σκόπιμο να 
απαιτούνται περαιτέρω επιβεβαιωτικές πληροφορίες όσον 
αφορά τις εν λόγω δραστικές ουσίες. Ταυτόχρονα θα πρέπει 
να επέλθουν ορισμένες τεχνικές προσαρμογές, συγκεκριμένα 
η ονομασία των δραστικών ουσιών «απωθητικά λόγω οσμής 
ζωικής ή φυτικής προέλευσης/ιχθυέλαιο» πρέπει να αντικατα­ 
σταθεί με την ονομασία «ιχθυέλαιο». Το παράρτημα του 
εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 540/2011 θα πρέπει, 
ως εκ τούτου, να τροποποιηθεί αναλόγως. 

(6) Θα πρέπει να δοθεί μια εύλογη προθεσμία πριν από την 
εφαρμογή του παρόντος κανονισμού για να μπορέσουν τα 
κράτη μέλη, οι κοινοποιούντες και οι κάτοχοι εγκρίσεων 
φυτοπροστατευτικών προϊόντων να ανταποκριθούν στις απαι­ 
τήσεις που απορρέουν από την τροποποίηση των όρων 
έγκρισης. 

(7) Τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό είναι 
σύμφωνα με τη γνώμη της μόνιμης επιτροπής για την τρο­ 
φική αλυσίδα και την υγεία των ζώων,

EL L 176/54 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 6.7.2012 

( 1 ) ΕΕ L 309 της 24.11.2009, σ. 1. 
( 2 ) ΕΕ L 230 της 19.8.1991, σ. 1. 
( 3 ) ΕΕ L 344 της 20.12.2008, σ. 89. 
( 4 ) ΕΕ L 379 της 24.12.2004, σ. 13. 
( 5 ) ΕΕ L 153 της 11.6.2011, σ. 1. 
( 6 ) Συμπέρασμα σχετικά με την επιστημονική επανεξέταση της αξιολόγησης 

του κινδύνου από φυτοπροστατευτικά προϊόντα όσον αφορά τη δρα­ 
στική ουσία θειικό αργιλιοαμμώνιο. Δελτίο EFSA 2012·10 (3):2491. 
Διατίθεται στη διεύθυνση: www.efsa.europa.eu/efsajournal.htm 

( 7 ) Συμπέρασμα σχετικά με την επιστημονική επανεξέταση της αξιολόγησης 
του κινδύνου από φυτοπροστατευτικά προϊόντα όσον αφορά τις δρα­ 
στικές ουσίες υπολείμματα απόσταξης λίπους. Δελτίο EFSA 2012·10 
(2):2519. Διατίθεται στη διεύθυνση: www.efsa.europa.eu/efsajournal. 
htm 

( 8 ) Συμπέρασμα σχετικά με την επιστημονική επανεξέταση της αξιολόγησης 
του κινδύνου όσον αφορά τη δραστική ουσία ιχθυέλαιο. Δελτίο EFSA 
2012·10 (2):2546. Διατίθεται στη διεύθυνση: www.efsa.europa.eu/ 
efsajournal.htm 

( 9 ) Συμπεράσματα σχετικά με την επιστημονική επανεξέταση της αξιολόγη­ 
σης του κινδύνου από φυτοπροστατευτικά προϊόντα όσον αφορά τη 
δραστική ουσία ουρία. Δελτίο EFSA 2012·10 (1):2523. Διατίθεται 
στη διεύθυνση: www.efsa.europa.eu/efsajournal.htm

http://www.efsa.europa.eu/efsajournal.htm
http://www.efsa.europa.eu/efsajournal.htm
http://www.efsa.europa.eu/efsajournal.htm
http://www.efsa.europa.eu/efsajournal.htm
http://www.efsa.europa.eu/efsajournal.htm
http://www.efsa.europa.eu/efsajournal.htm


ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Το μέρος Α του παραρτήματος του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 540/2011 τροποποιείται σύμφωνα με το 
παράρτημα του παρόντος κανονισμού. 

Άρθρο 2 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Εφαρμόζεται από την 1η Νοεμβρίου 2012. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 5 Ιουλίου 2012. 

Για την Επιτροπή 
Ο Πρόεδρος 

José Manuel BARROSO

EL 6.7.2012 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 176/55



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Το μέρος Α του παραρτήματος του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 540/2011 τροποποιείται ως εξής: 

1. Η σειρά 219 για τη δραστική ουσία θειικό αργιλιοαμμώνιο αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

Αριθ. Κοινή ονομασία, αριθμοί 
ταυτοποίησης Ονομασία IUPAC Καθαρότητα (*) Ημερομηνία έγκρισης Λήξη της έγκρισης Ειδικοί όροι 

«219 Θειικό αργιλιοαμμώνιο 

Αριθ. CAS 7784-26-1 
(δωδεκαένυδρο), 
7784-25-0 (άνυδρο) 

Αριθ. CIPAC 840 

Θειικό αργιλι­ 
οαμμώνιο 

≥ 960 g/kg (εκφρασμένο 
ως δωδεκαένυδρο) 

≥ 502 g/kg (άνυδρο) 

1η Σεπτεμβρίου 
2009 

31η Αυγούστου 
2019 

ΜΕΡΟΣ A 

Επιτρέπεται να χρησιμοποιείται μόνον ως απωθητικό. 

ΜΕΡΟΣ Β 

Για την εφαρμογή των ενιαίων αρχών, σύμφωνα με το άρθρο 29 παράγραφος 6 
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1107/2009, πρέπει να λαμβάνονται υπόψη 
τα συμπεράσματα της έκθεσης ανασκόπησης για το θειικό αργιλιοαμμώνιο 
(SANCO/2985/2008), και ιδίως τα προσαρτήματα Ι και ΙΙ αυτής, όπως ορι­ 
στικοποιήθηκαν στο πλαίσιο της μόνιμης επιτροπής για την τροφική αλυσίδα και 
την υγεία των ζώων την 1η Ιουνίου 2012. 

Οι όροι χρήσης περιλαμβάνουν, κατά περίπτωση, μέτρα άμβλυνσης του κινδύ­ 
νου. 

Ο κοινοποιών υποβάλλει επιβεβαιωτικές πληροφορίες σχετικά με: 

α) την επίπτωση στο περιβάλλον από τα προϊόντα μετατροπής/διάστασης του 
θειικού αργιλιοαμμωνίου· 

β) τον κίνδυνο για τους μη στοχευόμενους χερσαίους οργανισμούς άλλους από 
τα σπονδυλωτά και τους υδρόβιους οργανισμούς. 

Οι εν λόγω πληροφορίες υποβάλλονται στα κράτη μέλη, στην Επιτροπή και στην 
Αρχή έως την 1η Ιανουαρίου 2016.» 

(*) Περισσότερες λεπτομέρειες σχετικά με την ταυτότητα και τις προδιαγραφές της δραστικής ουσίας παρέχονται στη σχετική έκθεση ανασκόπησης. 

2. Η σειρά 229 για τη δραστική ουσία υπολείμματα απόσταξης λίπους αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

Αριθ. Κοινή ονομασία, αριθμοί 
ταυτοποίησης Ονομασία IUPAC Καθαρότητα (*) Ημερομηνία έγκρισης Λήξη της έγκρισης Ειδικοί όροι 

«229 Υπολείμματα απόσταξης 
λίπους 

Αριθ. CAS: δεν έχει 
χορηγηθεί 

Αριθ. CIPAC: 915 

Μη διαθέσιμη ≥ 40 % διασπασμένα 
λιπαρά οξέα 

Σημαντική πρόσμειξη: Ni 
κατ’ ανώτατο όριο 
200 mg/Kg 

1η Σεπτεμβρίου 
2009 

31η Αυγούστου 
2019 

ΜΕΡΟΣ A 

Επιτρέπεται να χρησιμοποιείται μόνον ως απωθητικό. Τα υπολείμματα απόσταξης 
λίπους ζωικής προέλευσης πρέπει να συμμορφώνονται με τον κανονισμό (ΕΚ) 
αριθ. 1069/2009 και τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 142/2011 της Επιτροπής (ΕΕ 
L 54 της 26.2.2011, σ. 1).

EL 
L 176/56 

Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
6.7.2012



Αριθ. Κοινή ονομασία, αριθμοί 
ταυτοποίησης Ονομασία IUPAC Καθαρότητα (*) Ημερομηνία έγκρισης Λήξη της έγκρισης Ειδικοί όροι 

ΜΕΡΟΣ Β 

Για την εφαρμογή των ενιαίων αρχών, σύμφωνα με το άρθρο 29 παράγραφος 6 
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1107/2009, λαμβάνονται υπόψη τα συμπεράσματα 
της έκθεσης ανασκόπησης για τα υπολείμματα απόσταξης λίπους 
(SANCO/2610/2008), και ιδίως τα προσαρτήματα Ι και ΙΙ αυτής, όπως ορι­ 
στικοποιήθηκαν στο πλαίσιο της μόνιμης επιτροπής για την τροφική αλυσίδα και 
την υγεία των ζώων την 1η Ιουνίου 2012. 

Οι όροι χρήσης περιλαμβάνουν, κατά περίπτωση, μέτρα άμβλυνσης του κινδύ­ 
νου. 

Ο κοινοποιών πρέπει να υποβάλει επιβεβαιωτικές πληροφορίες σχετικά με την 
προδιαγραφή του τεχνικού υλικού και την ανάλυση των μέγιστων επιτρεπτών 
επιπέδων προσμείξεων και ανεπιθύμητων ουσιών τοξικολογικής σημασίας. Οι εν 
λόγω πληροφορίες υποβάλλονται στα κράτη μέλη, στην Επιτροπή και στην Αρχή 
έως την 1η Μαΐου 2013.» 

(*) Περισσότερες λεπτομέρειες σχετικά με την ταυτότητα και τις προδιαγραφές της δραστικής ουσίας παρέχονται στη σχετική έκθεση ανασκόπησης. 

3. Η σειρά 248 για τη δραστική ουσία απωθητικά λόγω οσμής ζωικής ή φυτικής προέλευσης/ιχθυέλαιο αντικαθίσταται με το ακόλουθο κείμενο: 

Αριθ. Κοινή ονομασία, αριθμοί 
ταυτοποίησης Ονομασία IUPAC Καθαρότητα (*) Ημερομηνία έγκρισης Λήξη της έγκρισης Ειδικοί όροι 

«248 Ιχθυέλαιο 

Αριθ. CAS 
100085-40-3 

Αριθ. CIPAC 918 

Ιχθυέλαιο ≥ 99 % 

Σημαντική πρόσμειξη: 

Διοξίνες κατ’ ανώτατο όριο 
6 pg/kg για ζωοτροφές 

Hg κατ’ ανώτατο όριο 
0,5 mg/kg ζωοτροφών που 
προέρχονται από την επε­ 
ξεργασία ψαριών και άλλων 
θαλάσσιων τροφίμων 

Cd κατ’ ανώτατο όριο 
2 mg/kg ζωοτροφής ζωι­ 
κής προέλευσης εκτός από 
ζωοτροφές για ζώα 
συντροφιάς 

Pb κατ’ ανώτατο όριο 
10 mg/kg 

PCBs κατ’ ανώτατο όριο 
5 mg/kg 

1η Σεπτεμβρίου 
2009 

31η Αυγούστου 
2019 

ΜΕΡΟΣ A 

Επιτρέπεται να χρησιμοποιείται μόνον ως απωθητικό. Το ιχθυέλαιο πρέπει να 
συμμορφώνεται προς τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1069/2009 και τον κανονισμό 
(ΕΕ) αριθ. 142/2011. 

ΜΕΡΟΣ Β 

Για την εφαρμογή των ενιαίων αρχών, σύμφωνα με το άρθρο 29 παράγραφος 6 
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1107/2009, πρέπει να λαμβάνονται υπόψη 
τα συμπεράσματα της έκθεσης ανασκόπησης για το ιχθυέλαιο 
(SANCO/2629/2008), και ιδίως τα προσαρτήματα Ι και ΙΙ αυτής, όπως ορι­ 
στικοποιήθηκαν στο πλαίσιο της μόνιμης επιτροπής για την τροφική αλυσίδα και 
την υγεία των ζώων την 1η Ιουνίου 2012. 

Οι όροι χρήσης περιλαμβάνουν, κατά περίπτωση, μέτρα άμβλυνσης του κινδύ­ 
νου. 

Ο κοινοποιών πρέπει να υποβάλει επιβεβαιωτικές πληροφορίες σχετικά με την 
προδιαγραφή του τεχνικού υλικού και την ανάλυση των μέγιστων επιτρεπτών 
επιπέδων προσμείξεων και ανεπιθύμητων ουσιών τοξικολογικής σημασίας. Οι εν 
λόγω πληροφορίες υποβάλλονται στα κράτη μέλη, στην Επιτροπή και στην Αρχή 
έως την 1η Μαΐου 2013.» 

(*) Περισσότερες λεπτομέρειες σχετικά με την ταυτότητα και τις προδιαγραφές της δραστικής ουσίας παρέχονται στη σχετική έκθεση ανασκόπησης.

EL 
6.7.2012 

Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
L 176/57



4. Η σειρά 257 για τη δραστική ουσία ουρία αντικαθίσταται από την ακόλουθη: 

Αριθ. Κοινή ονομασία, αριθμοί 
ταυτοποίησης Ονομασία IUPAC Καθαρότητα (*) Ημερομηνία έγκρισης Λήξη της έγκρισης Ειδικοί όροι 

«257 Ουρία 

Αριθ. CAS 57-13-6 

Αριθ. CIPAC 913 

Ουρία ≥ 98 % w/w 1η Σεπτεμβρίου 
2009 

31η Αυγούστου 
2019 

ΜΕΡΟΣ A 

Επιτρέπεται να χρησιμοποιείται μόνο ως προσελκυστικό και μυκητοκτόνο. 

ΜΕΡΟΣ Β 

Για την εφαρμογή των ενιαίων αρχών, σύμφωνα με το άρθρο 29 παράγραφος 6 
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1107/2009, πρέπει να λαμβάνονται υπόψη τα 
συμπεράσματα της έκθεσης ανασκόπησης για την ουρία (SANCO/2637/2008), 
και ιδίως τα προσαρτήματα Ι και ΙΙ αυτής, όπως οριστικοποιήθηκαν στο πλαίσιο 
της μόνιμης επιτροπής για την τροφική αλυσίδα και την υγεία των ζώων την 1η 
Ιουνίου 2012. 

Οι όροι χρήσης περιλαμβάνουν, κατά περίπτωση, μέτρα άμβλυνσης του κινδύ­ 
νου. 

Ο κοινοποιών υποβάλλει επιβεβαιωτικές πληροφορίες σχετικά με: 

α) τη μέθοδο ανάλυσης για την ουρία, και για την πρόσμειξη διουρία· 

β) τον κίνδυνο για τους χειριστές, τους εργαζόμενους και τους παρευρισκόμε­ 
νους. 

Οι πληροφορίες που αναφέρονται στο στοιχείο α) και στο στοιχείο β), υποβάλ­ 
λονται στα κράτη μέλη, την Επιτροπή και την Αρχή από την 1η Μαΐου 2013 και 
την 1η Ιανουαρίου 2016, αντιστοίχως.» 

(*) Περισσότερες λεπτομέρειες σχετικά με την ταυτότητα και τις προδιαγραφές της δραστικής ουσίας παρέχονται στη σχετική έκθεση ανασκόπησης.
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ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) αριθ. 598/2012 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 5ης Ιουλίου 2012 

για την 172η τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 881/2002 του Συμβουλίου για την επιβολή 
συγκεκριμένων περιοριστικών μέτρων κατά ορισμένων προσώπων και οντοτήτων που συνδέονται με το 

δίκτυο της Αλ Κάιντα 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 881/2002 του Συμβου­ 
λίου, της 27ης Μαΐου 2002, για την επιβολή συγκεκριμένων περιο­ 
ριστικών μέτρων κατά ορισμένων προσώπων και οντοτήτων που 
συνδέονται με το δίκτυο της Αλ Κάιντα ( 1 ), και ιδίως το άρθρο 7 
παράγραφος 1 στοιχείο α) και το άρθρο 7α παράγραφος 5, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Το παράρτημα Ι του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 881/2002 απα­ 
ριθμεί τα πρόσωπα, τις ομάδες και τις οντότητες που αφορά 
η βάσει του εν λόγω κανονισμού δέσμευση κεφαλαίων και 
οικονομικών πόρων. 

(2) Στις 21 Ιουνίου 2012, η Επιτροπή Κυρώσεων του Συμβου­ 
λίου Ασφαλείας των Ηνωμένων Εθνών αποφάσισε να αφαι­ 
ρέσει δύο φυσικά πρόσωπα από τον κατάλογο προσώπων, 
ομάδων και οντοτήτων που αφορά η δέσμευση κεφαλαίων 
και οικονομικών πόρων, αφού εξέτασε τα αιτήματα διαγρα­ 

φής από τον κατάλογο που υπέβαλαν αυτά τα πρόσωπα και 
τις λεπτομερείς εκθέσεις του διαμεσολαβητή που καταρτί­ 
στηκαν σύμφωνα με την απόφαση 1904(2009) του Συμβου­ 
λίου Ασφαλείας των Ηνωμένων Εθνών. Στις 27 Ιουνίου 
2012, η ίδια επιτροπή αποφάσισε να αφαιρέσει ένα ακόμα 
πρόσωπο από τον κατάλογο. Εξάλλου, στις 10 Μαΐου 2012, 
τις 25 Μαΐου 2012 και τις 21 Ιουνίου 2012, η επιτροπή 
αποφάσισε να τροποποιήσει πέντε καταχωρίσεις στον κατά­ 
λογο. 

(3) Κατά συνέπεια, το παράρτημα Ι του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
881/2002 πρέπει να επικαιροποιηθεί αναλόγως, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Το παράρτημα Ι του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 881/2002 τροποποι­ 
είται σύμφωνα με το παράρτημα του παρόντος κανονισμού. 

Άρθρο 2 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την επομένη της δημοσίευ­ 
σής του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 5 Ιουλίου 2012. 

Για την Επιτροπή, 
εξ ονόματος του Προέδρου, 

Προϊστάμενος της Υπηρεσίας Μέσων Εξωτερικής Πολιτικής

EL 6.7.2012 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 176/59 

( 1 ) ΕΕ L 139 της 29.5.2002, σ. 9.



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Το παράρτημα Ι του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 881/2002 τροποποιείται ως εξής: 

(1) Διαγράφονται οι ακόλουθες καταχωρίσεις υπό τον τίτλο «Φυσικά πρόσωπα»: 

α) «Rachid Fettar (γνωστός και ως α) Amine del Belgio, β) Amine di Napoli, γ) Djaffar, δ) Taleb, ε) Abu Chahid). 
Διεύθυνση: 30 Abdul Rahman Street, Mirat Bab Al-Wadi, Αλγερία. Ημερομηνία γέννησης: 16.4.1969. Τόπος γέννησης: 
Boulogin, Αλγερία. Υπηκοότητα: Αλγερινός. Άλλες πληροφορίες: Απελάθηκε από την Ιταλία στην Αλγερία. Ημερομηνία 
καταχώρισης που αναφέρεται στο άρθρο 2α παράγραφος 4 στοιχείο β): 25.6.2003.» 

β) «Chabaane Ben Mohamed Ben Mohamed Al-Trabelsi (γνωστός και ως Chabaane Ben Mohamed Trabelsi). Διεύθυνση: 
Via Salvo D’Acquisto 2, Varese, Ιταλία. Ημερομηνία γέννησης: 1.5.1966. Τόπος γέννησης: Manzal Tmim, Nabul, 
Τυνησία. Ιθαγένεια: Τυνησιακή. Αριθμός διαβατηρίου: L945660 (τυνησιακό διαβατήριο εκδοθέν στις 4.12.1998, έληξε 
στις 3.12.2001). Άλλες πληροφορίες: α) αριθμός ιταλικού φορολογικού μητρώου: TRB CBN 66E01 Z352Ο· β) τον 
Δεκέμβριο του 2009 κατοικούσε στην Ιταλία γ) όνομα μητρός: Um al-Khayr al-Wafi. Ημερομηνία κατονομασίας που 
αναφέρεται στο άρθρο 2α παράγραφος 4 στοιχείο β): 23.6.2004.» 

γ) «Nedal Mahmoud Saleh (γνωστός και ως α) Nedal Mahmoud N. Saleh, β) Salah Nedal, γ) Tarek Naser, δ) Hitem, ε) 
Hasim). Διεύθυνση: Manchester, Ηνωμένο Βασίλειο. Ημερομηνία γέννησης: 26.3.1972. Τόπος γέννησης: Τυνησία. 
Υπηκοότητα: Τυνήσιος. Ημερομηνία κατονομασίας που αναφέρεται στο άρθρο 2α παράγραφος 4 στοιχείο β): 
25.6.2003.» 

(2) Η καταχώριση «Abid Hammadou (γνωστός και ως α) Abdelhamid Abou Zeid· β) Youcef Adel· γ) Abou Abdellah). 
Ημερομηνία γέννησης: 12.12.1965. Τόπος γέννησης: Touggourt, Wilaya (επαρχία) Ouargla, Αλγερία. Ιθαγένεια: Αλγερινή. 
Άλλες πληροφορίες: α) Συμμετείχε στην οργάνωση Al-Qaida στο Ισλαμικό Μαγκρέμπ· β) Εγκατεστημένος στο βόρειο Μαλί 
από τον Ιούνιο 2008· γ) Όνομα μητρός: Fatma Hammadou· Όνομα πατρός: Benabes», υπό τον τίτλο «Φυσικά Πρόσωπα», 
αντικαθίσταται από τα ακόλουθα: 

«Amor Mohamed Ghedeir (άλλως α) Abdelhamid Abou Zeid, β) Youcef Adel, γ) Abou Abdellah, δ) Abid Hammadou). 
Ημερομηνία γέννησης: περίπου το 1958. Τόπος γέννησης: Deb-Deb, Amenas, Wilaya (επαρχία της) Illizu, Αλγερία. 
Ιθαγένεια: αλγερινή. Άλλες πληροφορίες: α) όνομα μητρός: Benarouba Bachira· β) όνομα πατρός: Mabrouk. Ημερομηνία 
κατονομασίας που αναφέρεται στο άρθρο 2α παράγραφος 4 στοιχείο β): 3.7.2008.» 

(3) Η καταχώριση «Mohammad Ilyas Kashmiri (γνωστός και ως α) Muhammad Ilyas Kashmiri, β) Elias al-Kashmiri, γ) Ilyas 
Naib Amir). Τίτλος: α) Μουφτής, β) Maulana. Διεύθυνση: Thathi Village, Samahni, Bhimber District, Kashmir υπό τη 
διοίκηση του Πακιστάν· Ημερομηνία γέννησης: α) 2.1.1964, β) 10.2.1964. Τόπος γέννησης: Bhimber, Samahani Valley, 
Kashmir υπό τη διοίκηση του Πακιστάν Άλλες πληροφορίες: Αρχηγός της Harakat-ul Jihad Islami. Ημερομηνία προσδιορι­ 
σμού που αναφέρεται στο άρθρο 2α παράγραφος 4 στοιχείο β): 6.8.2010.» υπό τον τίτλο «Φυσικά Πρόσωπα», αντικαθί­ 
σταται από τα ακόλουθα: 

«Mohammad Ilyas Kashmiri (άλλως α) Muhammad Ilyas Kashmiri, β) Elias al-Kashmiri, γ) Ilyas Naib Amir). Τίτλος: 
Μουφτής. Διεύθυνση: Thathi Village, Samahni, Bhimber District, διοικούμενο από το Πακιστάν Κασμίρ. Ημερομηνία 
γέννησης: α) 2.1.1964, β) 10.2.1964. Τόπος γέννησης: Bhimber, Samahani Valley, διοικούμενο από το Πακιστάν Κασμίρ. 
Άλλες πληροφορίες: α) προηγούμενος τίτλος: Maulana. β) φέρεται ως αποβιώσας στο Πακιστάν στις 11 Ιουνίου 2011. 
Ημερομηνία κατονομασίας που αναφέρεται στο άρθρο 2α παράγραφος 4 στοιχείο β): 6.8.2010.» 

(4) Η καταχώριση «Mati ur-Rehman (γνωστός και ως α) Mati-ur Rehman, β) Mati ur Rehman, γ) Matiur Rahman, δ) Matiur 
Rehman, ε) Matti al-Rehman, στ) Abdul Samad, ζ) Samad Sial, η) Abdul Samad Sial). Ημερομηνία γέννησης: περίπου 
1977. Ιθαγένεια: πακιστανική. Άλλες πληροφορίες: Ο Mati ur-Rehman είναι ο επικεφαλής διοικητής επιχειρήσεων της 
Lashkar i Jhangvi. Ημερομηνία κατονομασίας σύμφωνα με το άρθρο 2α παράγραφος 4 στοιχείο β): 22.8.2011.» υπό τον 
τίτλο «Φυσικά Πρόσωπα», αντικαθίσταται από τα ακόλουθα: 

«Mati ur-Rehman Ali Muhammad (άλλως α) Mati-ur Rehman, β) Mati ur Rehman, γ) Matiur Rahman, δ) Matiur 
Rehman, ε) Matti al-Rehman, στ) Abdul Samad, ζ) Samad Sial, η) Abdul Samad Sial, θ) Ustad Talha, ι) Qari Mushtaq, 
ια) Tariq, ιβ) Hussain). Ημερομηνία γέννησης: περίπου το 1977. Τόπος γέννησης: Chak number 36/DNB, Rajkan, Madina 
Colony, Bahawalpur District, επαρχία Punjab, Πακιστάν. Ιθαγένεια: πακιστανική. Ημερομηνία κατονομασίας που αναφέρεται 
στο άρθρο 2α παράγραφος 4 στοιχείο β): 22.8.2011.» 

(5) Η καταχώριση «Youcef Abbes (γνωστός και ως Giuseppe). Ημερομηνία γέννησης: 5.1.1965. Τόπος γέννησης: Bab el Oued, 
Algiers, Αλγερία. Υπηκοότητα: Αλγερινή. Άλλες πληροφορίες: α) Θεωρείται φυγόδικος από τις ιταλικές αρχές από τις 
5 Ιουλίου 2008· β) Όπως αναφέρεται απεβίωσε το 2000· γ) Όνομα πατρός Mokhtar· δ) Όνομα μητρός: Abbou Aicha· 
ε) Αδελφός του Moustafa Abbes. Ημερομηνία καταχώρισης που αναφέρεται στο άρθρο 2α παράγραφος 4 στοιχείο β): 
17.3.2004.» υπό τον τίτλο «Φυσικά Πρόσωπα», αντικαθίσταται από τα ακόλουθα: 

«Youcef Abbes (άλλως Giuseppe). Ημερομηνία γέννησης: 5.1.1965. Τόπος γέννησης: Bab el Oued, Algiers, Αλγερία. 
Ιθαγένεια: αλγερινή. Άλλες πληροφορίες: α) όνομα πατρός: Mokhtar· β) όνομα μητρός: Abbou Aicha. Ημερομηνία κατο­ 
νομασίας που αναφέρεται στο άρθρο 2α παράγραφος 4 στοιχείο β): 17.3.2004.»

EL L 176/60 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 6.7.2012



(6) Η καταχώριση «Fahd Mohammed Ahmed Al-Quso (γνωστός και ως α) Fahd al-Quso, β) Fahd Mohammed Ahmen Al- 
Quso, γ) Abu Huthaifah, δ) Abu Huthaifah al-Yemeni, ε) Abu Huthaifah al-Adani, στ) Abu al-Bara, ζ) Abu Huthayfah 
al- Adani, η) Fahd Mohammed Ahmed al-Awlaqi, θ) Huthaifah al-Yemeni, ι) Abu Huthaifah al-Abu al-Bara, ια) Fahd 
Mohammed Ahmad al-Kuss). Διεύθυνση: Υεμένη. Ημερομηνία γέννησης: 12.11.1974. Τόπος γέννησης: Άντεν, Υεμένη. 
Υπηκοότητα: Υεμένης. Άλλες πληροφορίες: α) αριθμός καταχώρισης στα εθνικά μητρώα: 2043· β) ενεργό μέλος της Al- 
Qaida στην Αραβική Χερσόνησο και αρχηγός ομάδας στην επαρχία Shabwa, Υεμένη. Ημερομηνία καταχώρισης που 
αναφέρεται στο άρθρο 2α παράγραφος 4 στοιχείο β): 7.12.2010.» υπό τον τίτλο «Φυσικά Πρόσωπα», αντικαθίσταται 
από τα ακόλουθα: 

«Fahd Mohammed Ahmed Al-Quso (άλλως α) Fahd al-Quso, β) Fahd Mohammed Ahmen Al-Quso, γ) Abu Huthaifah, 
δ) Abu Huthaifah al-Yemeni, ε) Abu Huthaifah al-Adani, στ) Abu al-Bara, ζ) Abu Huthayfah al- Adani, η) Fahd 
Mohammed Ahmed al-Awlaqi, θ) Huthaifah al-Yemeni, ι) Abu Huthaifah al-Abu al-Bara, ια) Fahd Mohammed 
Ahmad al-Kuss). Διεύθυνση: Υεμένη. Ημερομηνία γέννησης: 12.11.1974. Τόπος γέννησης: Άντεν, Υεμένη. Ιθαγένεια: 
υεμενική. Άλλες πληροφορίες: φέρεται ως αποβιώσας στις 6 Μαΐου 2012 στην Υεμένη. Ημερομηνία κατονομασίας που 
αναφέρεται στο άρθρο 2α παράγραφος 4 στοιχείο β): 7.12.2010.»

EL 6.7.2012 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 176/61



ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) αριθ. 599/2012 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 5ης Ιουλίου 2012 

για καθορισμό των κατ’ αποκοπή τιμών εισαγωγής για τον προσδιορισμό της τιμής εισόδου ορισμένων 
οπωροκηπευτικών 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 του Συμβου­ 
λίου, της 22ας Οκτωβρίου 2007, για τη θέσπιση κοινής οργάνωσης 
των γεωργικών αγορών και ειδικών διατάξεων για ορισμένα γεωρ­ 
γικά προϊόντα (ενιαίος κανονισμός ΚΟΑ) ( 1 ), 

Έχοντας υπόψη τον εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 543/2011 
της Επιτροπής, της 7ης Ιουνίου 2011, για τη θέσπιση λεπτομερών 
κανόνων εφαρμογής του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 του 
Συμβουλίου όσον αφορά τους τομείς των οπωροκηπευτικών και 
των μεταποιημένων οπωροκηπευτικών ( 2 ), και ιδίως το άρθρο 136 
παράγραφος 1, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Ο εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 543/2011 προβλέπει, 
κατ’ εφαρμογή των αποτελεσμάτων των πολυμερών εμπορι­ 
κών διαπραγματεύσεων του Γύρου της Ουρουγουάης, τα 
κριτήρια για τον καθορισμό από την Επιτροπή των κατ’ 

αποκοπή τιμών εισαγωγής από τρίτες χώρες, για τα προϊόντα 
και τις περιόδους που ορίζονται στο παράρτημα XVI μέρος 
A του εν λόγω κανονισμού. 

(2) Η κατ’ αποκοπή τιμή εισαγωγής υπολογίζεται κάθε εργάσιμη 
ημέρα, σύμφωνα με το άρθρο 136 παράγραφος 1 του εκτε­ 
λεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 543/2011, λαμβανομένων 
υπόψη των ημερήσιων μεταβλητών στοιχείων. Συνεπώς, ο 
παρών κανονισμός θα πρέπει να αρχίσει να ισχύει την 
ημέρα της δημοσίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Οι κατ’ αποκοπή τιμές εισαγωγής που αναφέρονται στο άρθρο 136 
του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 543/2011 καθορίζονται 
στο παράρτημα του παρόντος κανονισμού. 

Άρθρο 2 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την ημέρα της δημοσίευσής 
του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
+μέλος. 

Βρυξέλλες, 5 Ιουλίου 2012. 

Για την Επιτροπή, 
εξ ονόματος του Προέδρου, 

José Manuel SILVA RODRÍGUEZ 
Γενικός Διευθυντής Γεωργίας και 

Αγροτικής Ανάπτυξης

EL L 176/62 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 6.7.2012 

( 1 ) ΕΕ L 299 της 16.11.2007, σ. 1. 
( 2 ) ΕΕ L 157 της 15.6.2011, σ. 1.



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Οι κατ’ αποκοπή τιμές εισαγωγής για τον προσδιορισμό της τιμής εισόδου ορισμένων οπωροκηπευτικών 

(ευρώ/100 kg) 

Κωδικός ΣΟ Κωδικός τρίτων χωρών ( 1 ) Κατ’ αποκοπή τιμή εισαγωγής 

0702 00 00 TR 50,2 
ZZ 50,2 

0707 00 05 TR 103,2 
ZZ 103,2 

0709 93 10 TR 115,5 
ZZ 115,5 

0805 50 10 AR 89,2 
TR 54,0 
UY 85,8 
ZA 94,1 
ZZ 80,8 

0808 10 80 AR 200,7 
BR 79,0 
CL 111,2 
CN 100,6 
NZ 133,5 
US 144,1 
UY 58,9 
ZA 107,5 
ZZ 116,9 

0808 30 90 AR 206,9 
CL 113,3 
CN 83,4 
NZ 207,2 
ZA 127,2 
ZZ 147,6 

0809 10 00 TR 182,6 
ZZ 182,6 

0809 29 00 TR 327,1 
ZZ 327,1 

0809 30 TR 207,2 
ZZ 207,2 

( 1 ) Ονοματολογία των χωρών που ορίζεται στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1833/2006 της Επιτροπής (ΕΕ L 354 της 14.12.2006, σ. 19). Ο κωδικός 
«ZZ» αντιπροσωπεύει «άλλες χώρες καταγωγής».
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ΑΠΟΦΑΣΕΙΣ 

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΠΟΛΙΤΙΚΗΣ ΚΑΙ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ ATALANTA/2/2012 

της 3ης Ιουλίου 2012 

σχετικά με τον διορισμό διοικητή δυνάμεων της ΕΕ για τη στρατιωτική επιχείρηση της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης που θα συμβάλει στην αποτροπή, στην πρόληψη και στην καταστολή των πειρατικών 

επιθέσεων και των ένοπλων ληστειών στα ανοικτά των ακτών της Σομαλίας (Atalanta) 

(2012/361/ΚΕΠΠΑ) 

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΠΟΛΙΤΙΚΗΣ ΚΑΙ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση, και ιδίως το 
άρθρο 38, 

Έχοντας υπόψη την κοινή δράση 2008/851/ΚΕΠΠΑ του Συμβου­ 
λίου, της 10ης Νοεμβρίου 2008, για τη στρατιωτική επιχείρηση 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης που θα συμβάλει στην αποτροπή, στην 
πρόληψη και στην καταστολή των πειρατικών επιθέσεων και των 
ένοπλων ληστειών στα ανοικτά των ακτών της Σομαλίας ( 1 ) (Ata­
lanta), και ιδίως το άρθρο 6, 

Εκτιμώντας τα εξής: 

(1) Σύμφωνα με το άρθρο 6 παράγραφος 1 της κοινής δράσης 
2008/851/ΚΕΠΠΑ, το Συμβούλιο εξουσιοδότησε την Επι­ 
τροπή Πολιτικής και Ασφάλειας (ΕΠΑ) να λαμβάνει αποφά­ 
σεις σχετικά με τον διορισμό του διοικητή δυνάμεων της 
ενωσιακής στρατιωτικής επιχείρησης που θα συμβάλει στην 
αποτροπή, πρόληψη και καταστολή των πειρατικών επιθέ­ 
σεων και των ένοπλων ληστειών στα ανοικτά των ακτών 
της Σομαλίας («διοικητής δυνάμεων της ΕΕ»). 

(2) Στις 25 Μαΐου 2012 η ΕΠΑ εξέδωσε την απόφαση Atalan­
ta/1/2012 ( 2 ), με την οποία ο υποναύαρχος Jean-Baptiste 
DUPUIS διορίσθηκε διοικητής δυνάμεων της ΕΕ. 

(3) Ο διοικητής επιχειρήσεων της ΕΕ συνέστησε τον διορισμό 
του υποναύαρχου Enrico CREDENDINO ως νέου διοικητή 
δυνάμεων της ΕΕ. 

(4) Η στρατιωτική επιτροπή της ΕΕ υποστηρίζει την εν λόγω 
σύσταση. 

(5) Σύμφωνα με το άρθρο 5 του πρωτοκόλλου (αριθ. 22) σχε­ 
τικά με τη θέση της Δανίας, το οποίο προσαρτάται στη 
Συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση και στη Συνθήκη για 
τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, η Δανία δεν συμμε­ 
τέχει στην εκπόνηση και την εφαρμογή των αποφάσεων και 
δράσεων της Ένωσης που έχουν συνέπειες στην άμυνα, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 

Άρθρο 1 

Ο υποναύαρχος Enrico CREDENDINO διορίζεται διοικητής δυνά­ 
μεων της ΕΕ για τη στρατιωτική επιχείρηση της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
που θα συμβάλει στην αποτροπή, στην πρόληψη και στην κατα­ 
στολή των πειρατικών επιθέσεων και των ένοπλων ληστειών στα 
ανοικτά των ακτών της Σομαλίας. 

Άρθρο 2 

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει στις 6 Αυγούστου 2012. 

Βρυξέλλες, 3 Ιουλίου 2012. 

Για την Επιτροπή Πολιτικής και Ασφάλειας 
O Πρόεδρος 

O. SKOOG
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ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΗ ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 4ης Ιουλίου 2012 

σχετικά με τη χρηματοδοτική συνδρομή της Ένωσης σε ορισμένα κράτη μέλη με σκοπό την υποστήριξη 
των εθελοντικών μελετών επιτήρησης που αφορούν τις απώλειες στις αποικίες μελισσών 

[κοινοποιηθείσα υπό τον αριθμό C(2012) 4396] 

(Τα κείμενα στην αγγλική, τη γαλλική, τη γερμανική, τη δανική, την ελληνική, την εσθονική, την ισπανική, την ιταλική, 
τη λετονική, τη λιθουανική, την ολλανδική, την ουγγρική, την πολωνική, την πορτογαλική, τη σλοβακική, τη σουηδική 

και τη φινλανδική γλώσσα είναι τα μόνα αυθεντικά) 

(2012/362/ΕΕ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη την απόφαση 2009/470/ΕΚ του Συμβουλίου, της 
25ης Μαΐου 2009, σχετικά με ορισμένες δαπάνες στον κτηνιατρικό 
τομέα ( 1 ), και ιδίως το άρθρο 23, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Στην ανακοίνωση της Επιτροπής προς το Ευρωπαϊκό Κοινο­ 
βούλιο και το Συμβούλιο για την υγεία των μελισσών ( 2 ) 
περιγράφονται οι ενέργειες που έχει ήδη αναλάβει η Επι­ 
τροπή και βρίσκονται σε εξέλιξη όσον αφορά την υγεία 
των μελισσών στην ΕΕ. Το κύριο θέμα που εξετάζεται στην 
ανακοίνωση είναι η αυξημένη θνησιμότητα των μελισσών που 
παρατηρείται σε παγκόσμιο επίπεδο. 

(2) Το 2009 η μελέτη της EFSA «Θνησιμότητα των μελισσών 
και επιτήρηση των μελισσών στην Ευρώπη» κατέληξε στο 
συμπέρασμα ότι τα συστήματα επιτήρησης στην ΕΕ είναι, 
σε γενικές γραμμές, ισχνά και ότι δεν υπάρχουν στοιχεία 
σε επίπεδο κρατών μελών, ούτε συγκρίσιμα στοιχεία σε επί­ 
πεδο ΕΕ. 

(3) Προκειμένου να βελτιωθεί η διαθεσιμότητα των στοιχείων 
σχετικά με τη θνησιμότητα των μελισσών, κρίνεται σκόπιμο 
να παρασχεθεί βοήθεια και υποστήριξη σε ορισμένες μελέτες 
επιτήρησης των κρατών μελών που αφορούν τις απώλειες 
μελισσών. 

(4) Στην εκτελεστική απόφαση 2011/881/ΕΕ της Επιτροπής, της 
21ης Δεκεμβρίου 2011, για την έγκριση της χρηματοδοτι­ 
κής απόφασης με σκοπό την υποστήριξη εθελοντικών μελε­ 
τών επιτήρησης σχετικά με τις απώλειες στις αποικίες μελισ­ 
σών ( 3 ) καθορίστηκε το ποσό των 3 750 000 ευρώ ως συνει­ 
σφορά της Ευρωπαϊκής Ένωσης για την υλοποίηση των μελε­ 
τών επιτήρησης που αφορούν τις απώλειες στις αποικίες 
μελισσών. 

(5) Το εργαστήριο αναφοράς της ΕΕ (ΕΑΕΕ) για την υγεία των 
μελισσών παρουσίασε το έγγραφο «Βάση του σχεδίου επιτή­ 
ρησης σχετικά με τις απώλειες στις αποικίες μελισσών» (δια­ 
θέσιμο στη διεύθυνση http://ec.europa.eu/food/animal/ 
liveanimals/bees/bee_health_en.htm), το οποίο παρέχει 
οδηγίες στα κράτη μέλη για την εκπόνηση των δικών τους 
μελετών επιτήρησης. 

(6) Τα κράτη μέλη κλήθηκαν να διαβιβάσουν στην Επιτροπή τα 
προγράμματά τους για τις μελέτες επιτήρησης με βάση το 
προαναφερθέν τεχνικό έγγραφο του ΕΑΕΕ για την υγεία των 
μελισσών. Είκοσι κράτη μέλη διαβίβασαν τις προτάσεις τους 
για τις μελέτες επιτήρησης. Οι προτάσεις αυτές υποβλήθη­ 
καν σε τεχνική και οικονομική αξιολόγηση με σκοπό να 
διαπιστωθεί η συμμόρφωσή τους με το τεχνικό έγγραφο 
«Βάση του σχεδίου επιτήρησης σχετικά με τις απώλειες των 
αποικιών μελισσών». 

(7) Το Βέλγιο, η Δανία, η Γερμανία, η Εσθονία, η Ελλάδα, η 
Ισπανία, η Γαλλία, η Ιταλία, η Λετονία, η Λιθουανία, η 
Ουγγαρία, η Πολωνία, η Πορτογαλία, η Σλοβακία, η Φιν­ 
λανδία, η Σουηδία και το Ηνωμένο Βασίλειο εκπόνησαν 
προγράμματα για μελέτες επιτήρησης σχετικά με τις απώ­ 
λειες στις αποικίες μελισσών σύμφωνα με το τεχνικό 
έγγραφο «Βάση του σχεδίου επιτήρησης σχετικά με τις απώ­ 
λειες των αποικιών μελισσών» και έχουν ζητήσει τη χρημα­ 
τοδοτική υποστήριξη της ΕΕ. 

(8) Πρέπει να χορηγηθεί χρηματοδοτική συνδρομή από την 1η 
Απριλίου 2012 στα εθελοντικά προγράμματα για μελέτες 
επιτήρησης σχετικά με τις απώλειες στις αποικίες μελισσών 
που υλοποιήθηκαν από το Βέλγιο, τη Δανία, τη Γερμανία, 
την Εσθονία, την Ελλάδα, την Ισπανία, τη Γαλλία, την Ιταλία, 
τη Λετονία, τη Λιθουανία, την Ουγγαρία, την Πολωνία, την 
Πορτογαλία, τη Σλοβακία, τη Φινλανδία, τη Σουηδία και το 
Ηνωμένο Βασίλειο. 

(9) Σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1290/2005 του 
Συμβουλίου, της 21ης Ιουνίου 2005, για τη χρηματοδό­ 
τηση της κοινής γεωργικής πολιτικής ( 4 ), οι κτηνιατρικές 
ενέργειες χρηματοδοτούνται από το Ευρωπαϊκό Γεωργικό 
Ταμείο Εγγυήσεων. Για σκοπούς δημοσιονομικού ελέγχου, 
εφαρμόζονται τα άρθρα 9, 36 και 37 του εν λόγω κανονι­ 
σμού. 

(10) Προϋπόθεση για την καταβολή της χρηματοδοτικής συνδρο­ 
μής είναι να έχουν πραγματοποιηθεί τα προβλεπόμενα προ­ 
γράμματα για μελέτες επιτήρησης και οι αρχές να καταθέ­ 
σουν όλα τα αναγκαία στοιχεία στην Επιτροπή και στο εργα­ 
στήριο αναφοράς της ΕΕ για την υγεία των μελισσών. 

(11) Τα μέτρα που προβλέπονται στην παρούσα απόφαση είναι 
σύμφωνα με τη γνώμη της μόνιμης επιτροπής για την τρο­ 
φική αλυσίδα και την υγεία των ζώων,

EL 6.7.2012 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 176/65 

( 1 ) ΕΕ L 155 της 18.6.2009, σ. 30. 
( 2 ) COM(2010) 714 τελικό. 
( 3 ) ΕΕ L 343 της 23.12.2011, σ. 119. ( 4 ) ΕΕ L 209 της 11.8.2005, σ. 1.

http://ec.europa.eu/food/animal/liveanimals/bees/bee_health_en.htm
http://ec.europa.eu/food/animal/liveanimals/bees/bee_health_en.htm


ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 

Άρθρο 1 

1. Η Ένωση χορηγεί χρηματοδοτική συνδρομή στο Βέλγιο, τη 
Δανία, τη Γερμανία, την Εσθονία, την Ελλάδα, την Ισπανία, τη 
Γαλλία, την Ιταλία, τη Λετονία, τη Λιθουανία, την Ουγγαρία, την 
Πολωνία, την Πορτογαλία, τη Σλοβακία, τη Φινλανδία, τη Σουηδία 
και το Ηνωμένο Βασίλειο για τα προγράμματά τους που αφορούν 
μελέτες επιτήρησης σχετικά με τις απώλειες στις αποικίες μελισσών. 

2. Η χρηματοδοτική συνδρομή της Ένωσης 

α) ανέρχεται σε ποσοστό 70 % των επιλέξιμων δαπανών που θα 
πραγματοποιήσει κάθε κράτος μέλος που αναφέρεται στην παρά­ 
γραφο 1 για τα προγράμματα μελετών επιτήρησης σχετικά με τις 
απώλειες στις αποικίες μελισσών και οι οποίες καθορίζονται στο 
παράρτημα Ι για την περίοδο από 1ης Απριλίου 2012 έως 
30 Ιουνίου 2013· 

β) δεν υπερβαίνει τα ακόλουθα ποσά: 

1) 62 876 ευρώ για το Βέλγιο, 

2) 192 688 ευρώ για τη Δανία, 

3) 294 230 ευρώ για τη Γερμανία, 

4) 66 637 ευρώ για την Εσθονία, 

5) 109 931 ευρώ για την Ελλάδα, 

6) 205 050 ευρώ για την Ισπανία, 

7) 529 615 ευρώ για τη Γαλλία, 

8) 521 590 ευρώ για την Ιταλία, 

9) 147 375 ευρώ για τη Λετονία, 

10) 92 123 ευρώ για τη Λιθουανία, 

11) 98 893 ευρώ για την Ουγγαρία, 

12) 254 108 ευρώ για την Πολωνία, 

13) 28 020 ευρώ για την Πορτογαλία, 

14) 183 337 ευρώ για τη Σλοβακία, 

15) 213 986 ευρώ για τη Φινλανδία, 

16) 39 862 ευρώ για τη Σουηδία, 

17) 267 482 ευρώ για το Ηνωμένο Βασίλειο. 

γ) δεν υπερβαίνει τα 595 ευρώ ανά επίσκεψη μελισσώνα. 

Άρθρο 2 

1. Το ανώτατο συνολικό ποσό συνδρομής που εγκρίνεται με την 
παρούσα απόφαση για το κόστος των προγραμμάτων που αναφέρο­ 
νται στο άρθρο 1 ορίζεται σε 3 307 803 ευρώ και θα χρηματοδο­ 
τηθεί από τον γενικό προϋπολογισμό της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

2. Οι δαπάνες που αφορούν αποκλειστικά το προσωπικό που 
ασχολείται με την εκτέλεση των εργαστηριακών δοκιμών, της δειγ­ 
ματοληψίας, της παρακολούθησης, τα αναλώσιμα και τα γενικά 
έξοδα των μελετών επιτήρησης είναι επιλέξιμες σύμφωνα με τους 
κανόνες που καθορίζονται στο παράρτημα ΙΙΙ. 

3. Η χρηματοδοτική συνδρομή της Ένωσης καταβάλλεται έπειτα 
από την υποβολή των εκθέσεων και των δικαιολογητικών εγγράφων 
που αναφέρονται στο άρθρο 3 παράγραφοι 2 και 3. 

Άρθρο 3 

1. Τα προγράμματα πραγματοποιούνται σύμφωνα με το τεχνικό 
έγγραφο «Βάση του σχεδίου επιτήρησης σχετικά με τις απώλειες των 
αποικιών μελισσών» (διαθέσιμο στη διεύθυνση: http://ec.europa.eu/ 
food/animal/liveanimals/bees/bee_health_en.htm) και σύμφωνα 
με τα προγράμματα για μελέτες επιτήρησης σχετικά με τις απώλειες 
στις αποικίες μελισσών που έχουν υποβάλει τα κράτη μέλη. 

2. Το Βέλγιο, η Δανία, η Γερμανία, η Εσθονία, η Ελλάδα, η 
Ισπανία, η Γαλλία, η Ιταλία, η Λετονία, η Λιθουανία, η Ουγγαρία, 
η Πολωνία, η Πορτογαλία, η Σλοβακία, η Φινλανδία, η Σουηδία και 
το Ηνωμένο Βασίλειο υποβάλλουν στην Επιτροπή: 

— το αργότερο έως την 1η Μαρτίου 2013 ενδιάμεση τεχνική 
έκθεση σχετικά με την πρώτη επίσκεψη που προβλέπεται στο 
πρόγραμμα για τη μελέτη επιτήρησης, και 

— το αργότερο έως τις 31 Οκτωβρίου 2013 τελική τεχνική 
έκθεση σχετικά με τη δεύτερη και την τρίτη επίσκεψη που 
προβλέπεται στο πρόγραμμα για τη μελέτη επιτήρησης· 

— η τεχνική έκθεση πρέπει να συμμορφώνεται με το υπόδειγμα 
που θα ορίσει η Επιτροπή σε συνεργασία με το εργαστήριο 
αναφοράς της ΕΕ για την υγεία των μελισσών. 

3. Το Βέλγιο, η Δανία, η Γερμανία, η Εσθονία, η Ελλάδα, η 
Ισπανία, η Γαλλία, η Ιταλία, η Λετονία, η Λιθουανία, η Ουγγαρία, 
η Πολωνία, η Πορτογαλία, η Σλοβακία, η Φινλανδία, η Σουηδία και 
το Ηνωμένο Βασίλειο υποβάλλουν στην Επιτροπή: 

— το αργότερο έως τις 31 Δεκεμβρίου 2013 μία έντυπη και μία 
ηλεκτρονική έκδοση της οικονομικής τους έκθεσης σύμφωνα με 
το παράρτημα ΙΙ. Τα δικαιολογητικά έγγραφα, τα οποία αποδει­ 
κνύουν όλες τις δαπάνες που αναφέρονται στην αίτηση για 
επιστροφή δαπανών, αποστέλλονται στην Επιτροπή, εφόσον 
ζητηθούν. 

4. Τα αποτελέσματα των μελετών τίθενται στη διάθεση της Επι­ 
τροπής και του εργαστηρίου αναφοράς της ΕΕ για την υγεία των 
μελισσών. 

Άρθρο 4 

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στο Βασίλειο του Βέλγιο, το 
Βασίλειο της Δανίας, την Ομοσπονδιακή Δημοκρατία της Γερμανίας, 
τη Δημοκρατία της Εσθονίας, την Ελληνική Δημοκρατία, το Βασί­ 
λειο της Ισπανίας, τη Γαλλική Δημοκρατία, την Ιταλική Δημοκρατία, 
τη Δημοκρατία της Λετονίας, τη Δημοκρατία της Λιθουανίας, την 
Ουγγαρία, τη Δημοκρατία της Πολωνίας, την Πορτογαλική Δημο­ 
κρατία, τη Σλοβακική Δημοκρατία, τη Δημοκρατία της Φινλανδίας, 
το Βασίλειο της Σουηδίας και το Ηνωμένο Βασίλειο της Μεγάλης 
Βρετανίας και της Βόρειας Ιρλανδίας. 

Βρυξέλλες, 4 Ιουλίου 2012. 

Για την Επιτροπή 

John DALLI 
Μέλος της Επιτροπής
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 

ΚΜ Αριθμός 
μελισσώνων 

Αριθμός 
επισκέψεων ανά 
μελισσώνα που 

προβλέπεται στη 
μελέτη επιτήρησης 

Σύνολο άμεσων 
δαπανών 

(Εργαστηριακές 
δοκιμές + επισκέψεις 

για δειγματοληψία 
και παρακολούθηση) 

Γενικά έξοδα 
(7 %) Συνολικό κόστος Συνδρομή της ΕΕ 

(70 %) 

BE 150 3 83 946 5 876 89 822 62 876 

DK 194 3 257 260 18 008 275 268 192 688 

DE 220 3 392 831 27 498 420 329 294 230 

EE 196 3 88 968 6 228 95 196 66 637 

EL 200 3 146 770 10 274 157 044 109 931 

ES 200 3 273 765 19 164 292 929 205 050 

FR 396 3 707 096 49 497 756 593 529 615 

IT 390 3 696 382 48 747 745 129 521 590 

LV 193 3 196 762 13 773 210 535 147 375 

LT 193 3 122 994 8 610 131 604 92 123 

HU 196 3 132 034 9 242 141 276 98 893 

PL 190 3 339 263 23 749 363 012 254 108 

PT 145 3 37 410 2 619 40 029 28 020 

SK 198 3 244 776 17 134 261 910 183 337 

FI 160 3 285 695 19 999 305 694 213 986 

SE 150 3 53 220 3 725 56 945 39 862 

UK 200 3 357 119 24 998 382 117 267 482 

Σύνολο 4 416 293 309 141 4 725 433 3 307 803
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ 

ΥΠΟΔΕΙΓΜΑ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΗΣ ΕΚΘΕΣΗΣ ΓΙΑ ΤΙΣ ΕΘΕΛΟΝΤΙΚΕΣ ΜΕΛΕΤΕΣ ΕΠΙΤΗΡΗΣΗΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΙΣ 
ΑΠΩΛΕΙΕΣ ΣΤΙΣ ΑΠΟΙΚΙΕΣ ΜΕΛΙΣΣΩΝ 

Συνολική δαπάνη για το έργο (πραγματικές δαπάνες, εκτός ΦΠΑ) 

Κράτος μέλος: Αριθμός μελισσώνων στους οποίους 
πραγματοποιήθηκαν επισκέψεις: 

Δαπάνες εργαστηρίου 

Κατηγορία προσωπικού Αριθμός εργάσιμων ημερών Ημερήσια αποζημίωση Σύνολο 

… 

… 

Αναλώσιμα (περιγραφή) Ποσότητα Κόστος μονάδας Σύνολο 

… 

… 

Δαπάνες δειγματοληψίας και παρακολούθησης (επισκέψεις σε μελισσώνες) 

Κατηγορία προσωπικού Αριθμός εργάσιμων ημερών Ημερήσια αποζημίωση Σύνολο 

… 

… 

Αναλώσιμα (περιγραφή) Ποσότητα Κόστος μονάδας Σύνολο 

… 

… 

Βεβαίωση του δικαιούχου 

Βεβαιώνουμε ότι: 

— οι δαπάνες που προαναφέρονται πραγματοποιήθηκαν κατά την εκτέλεση των καθηκόντων που περιγράφονται στο τεχνικό 
έγγραφο «Βάση του σχεδίου επιτήρησης σχετικά με τις απώλειες των αποικιών μελισσών» ( 1 ) και συνδέονται άμεσα με την 
υλοποίηση του προγράμματος για μελέτη επιτήρησης για το οποίο έχει χορηγηθεί χρηματοδοτική συνδρομή με βάση την 
εκτελεστική απόφαση 2012/362/ΕΕ της Επιτροπής, 

— οι δαπάνες αυτές πραγματοποιήθηκαν, υπολογίστηκαν με ακρίβεια και είναι επιλέξιμες σύμφωνα με τις διατάξεις της 
εκτελεστικής απόφασης 2012/362/ΕΕ της Επιτροπής, 

— όλα τα δικαιολογητικά έγγραφα σχετικά με τις δαπάνες είναι διαθέσιμα για έλεγχο, 

— δεν έχει ζητηθεί άλλη συνδρομή από την Ένωση για τα έργα που περιλαμβάνονται στην παρούσα απόφαση. 

Ημερομηνία: 

Ονοματεπώνυμο και υπογραφή του οικονομικού υπεύθυνου:

EL L 176/68 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 6.7.2012 

( 1 ) (διαθέσιμο στη διεύθυνση: http://ec.europa.eu/food/animal/liveanimals/bees/bee_health_en.htm)

http://ec.europa.eu/food/animal/liveanimals/bees/bee_health_en.htm


ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III 

ΚΑΝΟΝΕΣ ΕΠΙΛΕΞΙΜΟΤΗΤΑΣ 

1. Δαπάνες εργαστηρίου 

— Οι δαπάνες προσωπικού περιορίζονται στο πραγματικό καταλογιστέο κόστος εργασίας (αμοιβή, μισθοί, κοινωνικές επι­ 
βαρύνσεις και συνταξιοδοτικές εισφορές) που συσσωρεύεται κατά την υλοποίηση της μελέτης και την εκτέλεση των 
εργαστηριακών δοκιμών. Για τον σκοπό αυτό τηρούνται μηνιαία δελτία απασχόλησης. 

— Η ημερήσια αποζημίωση υπολογίζεται στη βάση 220 εργάσιμων ημερών/έτος. 

— Η επιστροφή των δαπανών για τα αναλώσιμα βασίζεται στις πραγματικές δαπάνες με τις οποίες επιβαρύνθηκαν τα κράτη 
μέλη για την εκτέλεση των εργαστηριακών δοκιμών. 

— Οι δαπάνες για τα κιτ δοκιμών, τα αντιδραστήρια και όλα τα αναλώσιμα επιστρέφονται μόνο εάν χρησιμοποιήθηκαν ειδικά 
για την εκτέλεση των ακόλουθων δοκιμών: 

— Καταμέτρηση Varroa (έκπλυση). 

— Ανίχνευση και χαρακτηρισμός του ιού παραμόρφωσης των φτερών (DWV), του ιού της οξείας παράλυσης των 
μελισσών (ABPV), του μικρού κάνθαρου των κυψελών (Aethina tumida) και του ακάρεως Tropilaelap. 

— Κλινική παρατήρηση (συμπεριλαμβανομένης της παρατήρησης συμπτωμάτων σηψιγονίας, νοσεμίασης, ιών) του παρα­ 
σιτικού μικροσποριδίου (nosema spp.), καταμέτρηση σπορίων, καλλιέργειες, μικροσκοπική εξέταση και βιοχημικές 
δοκιμές με σκοπό την ταυτοποίηση του αιτιώδους παράγοντα της ευρωπαϊκής σηψιγονίας (Melissococcus plutonius) 
και της αμερικανικής σηψιγονίας (Paenibacillus larvae). 

— Αμερικανική σηψιγονία – επιβεβαίωση της ταυτότητας του αιτιώδους παράγοντα της αμερικανικής και της ευρωπαϊ­ 
κής σηψιγονίας με αλυσιδωτή αντίδραση πολυμεράσης (PCR). 

2. Δαπάνες δειγματοληψίας και παρακολούθησης 

— Οι δαπάνες για τη δειγματοληψία και την παρακολούθηση είναι δυνατόν να ζητηθούν μόνο εάν συνδέεται άμεσα με 
επισκέψεις σε μελισσώνες. 

— Οι δαπάνες προσωπικού περιορίζονται στο πραγματικό καταλογιστέο κόστος εργασίας (αμοιβές, μισθοί, κοινωνικές 
επιβαρύνσεις και συνταξιοδοτικές εισφορές) που συσσωρεύεται κατά την υλοποίηση της μελέτης. Για τον σκοπό αυτό 
τηρούνται μηνιαία δελτία απασχόλησης. 

— Η ημερήσια αποζημίωση υπολογίζεται στη βάση 220 εργάσιμων ημερών/έτος. 

— Η επιστροφή των δαπανών για τα αναλώσιμα βασίζονται στις πραγματικές δαπάνες με τις οποίες επιβαρύνθηκαν τα κράτη 
μέλη και πραγματοποιείται μόνο εάν αυτά χρησιμοποιήθηκαν ειδικά κατά τις επισκέψεις στους μελισσώνες. 

3. Γενικά έξοδα 

Είναι δυνατόν να ζητηθεί κατ’ αποκοπή εισφορά ίση με το 7 % που υπολογίζεται με βάση τις συνολικές άμεσες δαπάνες. 

4. Οι δαπάνες που υποβάλλονται από τα κράτη μέλη για χρηματοδοτική συνδρομή από την Ένωση εκφράζονται σε ευρώ και δεν 
περιλαμβάνουν φόρο προστιθέμενης αξίας (ΦΠΑ) και άλλους φόρους.
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ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΗ ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 4ης Ιουλίου 2012 

με την οποία επιτρέπεται στα κράτη μέλη να παρατείνουν τη διάρκεια των προσωρινών αδειών 
κυκλοφορίας που έχουν χορηγηθεί για τις νέες δραστικές ουσίες bixafen, Candida oleophila στέλεχος 

O, fluopyram, halosulfuron, ιωδιούχο κάλιο, θειοκυανικό κάλιο και spirotetramat 

[κοινοποιηθείσα υπό τον αριθμό C(2012) 4436] 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

(2012/363/ΕΕ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη την οδηγία 91/414/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 
15ης Ιουλίου 1991, σχετικά με τη διάθεση στην αγορά φυτοπρο­ 
στατευτικών προϊόντων ( 1 ), και ιδίως το άρθρο 8 παράγραφος 1 
τέταρτο εδάφιο, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1107/2009 του Ευρω­ 
παϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 21ης Οκτωβρίου 
2009, σχετικά με τη διάθεση φυτοπροστατευτικών προϊόντων στην 
αγορά και την κατάργηση των οδηγιών του Συμβουλίου 
79/117/ΕΟΚ και 91/414/ΕΟΚ ( 2 ), και ιδίως το άρθρο 80 παρά­ 
γραφος 1 στοιχείο α), 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Σύμφωνα με το άρθρο 80 παράγραφος 1 στοιχείο α) του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1107/2009, η οδηγία 91/414/ΕΟΚ 
θα συνεχίσει να ισχύει για τις δραστικές ουσίες για τις 
οποίες έχει εκδοθεί απόφαση σύμφωνα με το άρθρο 6 παρά­ 
γραφος 3 της οδηγίας 91/414/ΕΟΚ πριν από τις 14 Ιουνίου 
2011. 

(2) Σύμφωνα με το άρθρο 6 παράγραφος 2 της οδηγίας 
91/414/ΕΟΚ, τον Οκτώβριο του 2008 το Ηνωμένο Βασί­ 
λειο έλαβε αίτηση από την εταιρεία Bayer CropScience AG 
για την καταχώριση της δραστικής ουσίας bixafen στο 
παράρτημα Ι της οδηγίας 91/414/ΕΟΚ. Με την απόφαση 
2009/700/ΕΚ της Επιτροπής ( 3 ) επιβεβαιώθηκε ότι ο φάκε­ 
λος ήταν πλήρης και μπορούσε να θεωρηθεί ότι πληροί 
καταρχήν τις απαιτήσεις, ως προς τα δεδομένα και τις πλη­ 
ροφορίες, του παραρτήματος II και του παραρτήματος III 
της εν λόγω οδηγίας. 

(3) Σύμφωνα με το άρθρο 6 παράγραφος 2 της οδηγίας 
91/414/ΕΟΚ, το Ηνωμένο Βασίλειο έλαβε τον Ιούλιο του 
2006 αίτηση από την BIONEXT sprl για την καταχώριση 
της δραστικής ουσίας Candida oleophila στέλεχος O στο 
παράρτημα I της οδηγίας 91/414/ΕΟΚ. Με την απόφαση 
2007/380/ΕΚ της Επιτροπής ( 4 ) επιβεβαιώθηκε ότι ο φάκε­ 
λος ήταν πλήρης και μπορούσε να θεωρηθεί ότι πληροί κατ’ 

αρχήν τις απαιτήσεις, ως προς τα δεδομένα και τις πληρο­ 
φορίες, του παραρτήματος II και του παραρτήματος III της 
εν λόγω οδηγίας. 

(4) Σύμφωνα με το άρθρο 6 παράγραφος 2 της οδηγίας 
91/414/ΕΟΚ, τον Ιούνιο του 2008 η Γερμανία παρέλαβε 
αίτηση από την εταιρεία Bayer CropScience AG για την 
καταχώριση της δραστικής ουσίας fluopyram στο παράρ­ 
τημα Ι της οδηγίας 91/414/ΕΟΚ. Με την απόφαση 
2009/464/ΕΚ της Επιτροπής ( 5 ) επιβεβαιώθηκε ότι ο φάκε­ 
λος ήταν πλήρης και μπορούσε να θεωρηθεί ότι πληροί 
καταρχήν τις απαιτήσεις, ως προς τα δεδομένα και τις πλη­ 
ροφορίες, του παραρτήματος II και του παραρτήματος III 
της εν λόγω οδηγίας. 

(5) Σύμφωνα με το άρθρο 6 παράγραφος 2 της οδηγίας 
91/414/ΕΟΚ, τον Μάιο του 2005 η Ιταλία έλαβε αίτηση 
από την εταιρεία Nissan Chemical Europe SARL για την 
καταχώριση της δραστικής ουσίας halosulfuron στο παράρ­ 
τημα Ι της οδηγίας 91/414/ΕΟΚ. Με την απόφαση 
2006/586/ΕΚ της Επιτροπής ( 6 ) επιβεβαιώθηκε ότι ο φάκε­ 
λος ήταν πλήρης και μπορούσε να θεωρηθεί ότι πληροί 
καταρχήν τις απαιτήσεις, ως προς τα δεδομένα και τις πλη­ 
ροφορίες, του παραρτήματος II και του παραρτήματος III 
της εν λόγω οδηγίας. 

(6) Σύμφωνα με το άρθρο 6 παράγραφος 2 της οδηγίας 
91/414/ΕΟΚ, τον Σεπτέμβριο του 2004 οι Κάτω Χώρες 
έλαβαν αίτηση από την εταιρεία Koppert Beheer BV για 
την καταχώριση της δραστικής ουσίας ιωδιούχο κάλιο στο 
παράρτημα Ι της οδηγίας 91/414/ΕΟΚ. Με την απόφαση 
2005/751/ΕΚ της Επιτροπής ( 7 ) επιβεβαιώθηκε ότι ο φάκε­ 
λος ήταν πλήρης και μπορούσε να θεωρηθεί ότι πληροί 
καταρχήν τις απαιτήσεις, ως προς τα δεδομένα και τις πλη­ 
ροφορίες, του παραρτήματος II και του παραρτήματος III 
της εν λόγω οδηγίας. 

(7) Σύμφωνα με το άρθρο 6 παράγραφος 2 της οδηγίας 
91/414/ΕΟΚ, τον Σεπτέμβριο του 2004 οι Κάτω Χώρες 
έλαβαν αίτηση από την εταιρεία Koppert Beheer BV για 
την καταχώριση της δραστικής ουσίας θειοκυανικό κάλιο 
στο παράρτημα Ι της οδηγίας 91/414/ΕΟΚ. Με την από­ 
φαση 2005/751/ΕΚ επιβεβαιώθηκε ότι ο φάκελος ήταν πλή­ 
ρης και μπορούσε να θεωρηθεί ότι ικανοποιεί, καταρχήν, τις 
απαιτήσεις, ως προς τα δεδομένα και τις πληροφορίες, των 
παραρτημάτων II και III της εν λόγω οδηγίας.
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(8) Σύμφωνα με το άρθρο 6 παράγραφος 2 της οδηγίας 
91/414/ΕΟΚ, τον Οκτώβριο του 2006 η Αυστρία έλαβε 
αίτηση από την εταιρεία Bayer CropScience AG για την 
καταχώριση της δραστικής ουσίας spirotetramat στο παράρ­ 
τημα Ι της οδηγίας 91/414/ΕΟΚ. Με την απόφαση 
2007/560/ΕΚ της Επιτροπής ( 1 ) επιβεβαιώθηκε ότι ο φάκε­ 
λος ήταν πλήρης και μπορούσε να θεωρηθεί ότι πληροί 
καταρχήν τις απαιτήσεις, ως προς τα δεδομένα και τις πλη­ 
ροφορίες, του παραρτήματος II και του παραρτήματος III 
της εν λόγω οδηγίας. 

(9) Η επιβεβαίωση της πληρότητας των φακέλων ήταν αναγκαία 
για να καταστεί δυνατή η λεπτομερής εξέτασή τους και να 
δοθεί στα κράτη μέλη η δυνατότητα να χορηγήσουν προσω­ 
ρινές άδειες κυκλοφορίας, για διάστημα μέχρι τριών ετών, σε 
φυτοπροστατευτικά προϊόντα που περιέχουν τις συγκεκριμέ­ 
νες δραστικές ουσίες, ενώ παράλληλα συμμορφώνονται προς 
τους όρους του άρθρου 8 παράγραφος 1 της οδηγίας 
91/414/ΕΟΚ και ιδίως προς τον όρο που αφορά τη λεπτο­ 
μερή αξιολόγηση των δραστικών ουσιών και του φυτοπρο­ 
στατευτικού προϊόντος υπό το πρίσμα των απαιτήσεων που 
προβλέπει η εν λόγω οδηγία. 

(10) Για τις εν λόγω δραστικές ουσίες αξιολογήθηκαν οι επιπτώ­ 
σεις στην ανθρώπινη υγεία και στο περιβάλλον, σύμφωνα με 
τις διατάξεις του άρθρου 6 παράγραφοι 2 και 4 της οδηγίας 
91/414/ΕΟΚ, για τις χρήσεις που προτείνονται από τους 
αιτούντες. Τα κράτη μέλη-εισηγητές υπέβαλαν τα σχέδια 
εκθέσεων αξιολόγησης στην Επιτροπή στις 16 Δεκεμβρίου 
2009 (bixafen), στις 5 Φεβρουαρίου 2008 (Candida oleo­
phila στέλεχος O), στις 30 Αυγούστου 2011 (fluopyram), 
στις 30 Μαρτίου 2008 (halosulfuron), στις 27 Ιουλίου 
2007 (ιωδιούχο κάλιο και θειοκυανικό κάλιο) και στις 
29 Απριλίου 2008 (spirotetramat) αντιστοίχως. 

(11) Μετά την υποβολή των σχεδίων εκθέσεων αξιολόγησης από 
τα κράτη μέλη-εισηγητές, διαπιστώθηκε ότι ήταν αναγκαίο 
να ζητηθούν περαιτέρω πληροφορίες από τους αιτούντες και 
να κληθούν τα κράτη μέλη-εισηγητές να εξετάσουν τις εν 
λόγω πληροφορίες και να υποβάλουν την αξιολόγησή τους. 
Ως εκ τούτου, συνεχίζεται ακόμη η εξέταση των φακέλων και 
δεν είναι δυνατόν να ολοκληρωθεί η αξιολόγηση εντός του 
χρονοδιαγράμματος που προβλέπεται από την οδηγία 
91/414/ΕΟΚ, σε συνδυασμό με τις αποφάσεις της Επιτροπής 
2010/457/ΕΕ (Candida oleophila στέλεχος O, ιωδιούχο 
κάλιο και θειοκυανικό κάλιο) ( 2 ) και 2010/671/ΕΕ (spirote­
tramat) ( 3 ). 

(12) Δεδομένου ότι από την αξιολόγηση δεν προέκυψαν μέχρι 
τώρα λόγοι άμεσης ανησυχίας, πρέπει να δοθεί στα κράτη 
μέλη η δυνατότητα να παρατείνουν τις προσωρινές άδειες 
κυκλοφορίας, οι οποίες έχουν χορηγηθεί σε φυτοπροστατευ­ 
τικά προϊόντα που περιέχουν τις εν λόγω δραστικές ουσίες, 
για διάστημα 24 μηνών σύμφωνα με τις διατάξεις του 
άρθρου 8 της οδηγίας 91/414/ΕΟΚ, ώστε να καταστεί 
δυνατή η συνέχιση της εξέτασης των φακέλων. Αναμένεται 
ότι η αξιολόγηση και η διαδικασία λήψης αποφάσεων, βάσει 
απόφασης για ενδεχόμενη έγκριση, σύμφωνα με το άρθρο 
13 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1107/2009 
για τις δραστικές ουσίες bixafen, Candida oleophila στέλεχος 
O, fluopyram, halosulfuron, ιωδιούχο κάλιο, θειοκυανικό 
κάλιο και spirotetramat θα έχουν ολοκληρωθεί εντός 24 
μηνών. 

(13) Τα μέτρα που προβλέπονται στην παρούσα απόφαση είναι 
σύμφωνα με τη γνώμη της μόνιμης επιτροπής για την τρο­ 
φική αλυσίδα και την υγεία των ζώων, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 

Άρθρο 1 

Τα κράτη μέλη μπορούν να παρατείνουν τη διάρκεια ισχύος των 
προσωρινών αδειών κυκλοφορίας όσον αφορά τα φυτοπροστατευ­ 
τικά προϊόντα που περιέχουν τις ουσίες Candida oleophila στέλεχος 
O, fluopyram, halosulfuron, ιωδιούχο κάλιο, θειοκυανικό κάλιο ή 
spirotetramat για περίοδο που λήγει το αργότερο στις 31 Ιουλίου 
2014. 

Άρθρο 2 

Η παρούσα απόφαση λήγει στις 31 Ιουλίου 2014. 

Άρθρο 3 

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στα κράτη μέλη. 

Βρυξέλλες, 4 Ιουλίου 2012. 

Για την Επιτροπή 

John DALLI 
Μέλος της Επιτροπής

EL 6.7.2012 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 176/71 

( 1 ) ΕΕ L 213 της 15.8.2007, σ. 29. 
( 2 ) ΕΕ L 218 της 19.8.2010, σ. 24. 
( 3 ) ΕΕ L 290 της 6.11.2010, σ. 49.







Τιμή συνδρομής 2012 (χωρίς ΦΠΑ, συμπεριλαμβανομένων των εξόδων ταχυδρομείου για 
κανονική αποστολή) 

Επίσημη Εφημερίδα της ΕΕ, σειρές L + C, μόνο έντυπη έκδοση 22 επίσημες γλώσσες της ΕΕ 1 200 EUR ετησίως 

Επίσημη Εφημερίδα της ΕΕ, σειρές L + C, έντυπη έκδοση + ετήσιο 
DVD 

22 επίσημες γλώσσες της ΕΕ 1 310 EUR ετησίως 

Επίσημη Εφημερίδα της ΕΕ, σειρά L, μόνο έντυπη έκδοση 22 επίσημες γλώσσες της ΕΕ 840 EUR ετησίως 

Επίσημη Εφημερίδα της ΕΕ, σειρές L + C, μηνιαίο συγκεντρωτικό 
DVD 

22 επίσημες γλώσσες της ΕΕ 100 EUR ετησίως 

Συμπλήρωμα της Επίσημης Εφημερίδας, σειρά S — Δημόσιες 
συμβάσεις και διαγωνισμοί, DVD, μία έκδοση την εβδομάδα 

πολύγλωσσο: 23 επίσημες 
γλώσσες της ΕΕ 

200 EUR ετησίως 

Επίσημη Εφημερίδα της ΕΕ, σειρά C — Διαγωνισμοί γλώσσα(-ες) ανάλογα με τον 
διαγωνισμό 

50 EUR ετησίως 

Η συνδρομή στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης, που εκδίδεται στις επίσημες γλώσσες της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης, είναι δυνατή σε 22 γλωσσικές εκδόσεις. Περιλαμβάνει τις σειρές L (Νομοθεσία) και C 
(Ανακοινώσεις και Πληροφορίες). 
Για κάθε γλωσσική έκδοση απαιτείται ξεχωριστή συνδρομή. 
Σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 920/2005 του Συμβουλίου, που δημοσιεύτηκε στην Επίσημη Εφημερίδα 
L 156 της 18ης Ιουνίου 2005, τα θεσμικά όργανα της Ευρωπαϊκής Ένωσης δεν υποχρεούνται, προσωρινά, να 
συντάσσουν και να δημοσιεύουν στα ιρλανδικά όλες τις πράξεις. Γι’ αυτό, η Επίσημη Εφημερίδα στα ιρλανδικά 
πωλείται ξεχωριστά. 
Η συνδρομή για το Συμπλήρωμα της Επίσημης Εφημερίδας (σειρά S — Δημόσιες συμβάσεις και διαγωνισμοί) 
περιλαμβάνει 23 επίσημες γλωσσικές εκδόσεις σε ένα ενιαίο πολύγλωσσο DVD. 
Με απλή αίτηση, οι συνδρομητές της Επίσημης Εφημερίδας της Ευρωπαϊκής Ένωσης έχουν δικαίωμα να 
λαμβάνουν διάφορα παραρτήματα της Επίσημης Εφημερίδας. Ενημερώνονται για την έκδοση των παραρτη- 
μάτων με «Σημείωμα προς τον αναγνώστη» που δημοσιεύεται στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης. 

Πωλήσεις και συνδρομές 

Συνδρομές σε διάφορες τιμολογημένες περιοδικές εκδόσεις, όπως η Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, διατίθενται στους εμπορικούς μας αντιπροσώπους. Κατάλογο των εμπορικών μας αντιπροσώπων 
θα βρείτε στο Διαδίκτυο, στη διεύθυνση: 
http://publications.europa.eu/others/agents/index_el.htm 

Το EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) παρέχει άμεση και δωρεάν πρόσβαση στο δίκαιο της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης. Ο ιστοχώρος αυτός επιτρέπει την πρόσβαση στην Επίσημη Εφημερίδα της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης καθώς και στις Συνθήκες, στη νομοθεσία, στη νομολογία και στις 

προπαρασκευαστικές πράξεις. 

Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με την Ευρωπαϊκή Ένωση: http://europa.eu 
EL
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